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1986年裁军谈判会议逐字记录索引 

议题目录 

一、 组织和程序 

1 - 一般性和组织性工作 

2.非成员国参加情况 

二、 核禁试 

三、 停止核军备竟赛和核裁军 

四、 防止核战争，包括一切有关事项 

五、 化学武器 

六、 防止外层空同的军备竟赛 

七、 保证不对无核武器国家使用或威胁使用核武器的有效国际协议 

/、新型大规模毁灭性武器和此种武器的新系统；放射性武器 

I综合裁军方案 

十、审议有关停止军备見赛和裁军的其他领域以及其他有关措施 

1 -秘书长的年度报告 

2 ‧联舍国在裁军方面的作用 

3-裁军委员会 

4 -专门讨论裁军冋题的特别联大 

5.无核武器区 

6 ‧不扩散核武器 

7-和平利用核能 

8. 细菌（生物）武器 

9. 常规武器 

10.区域裁军 

I I -和平区 



12. 削减军事预算 

13. 建立信任措施 

14. 裁军与国际安全 

15. 军备竟赛的经济和社会后果 

16. 裁军与发展 

17. 全面彻底裁军 

18. 新闻/世界舆论 

19-海军军备充赛 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 11家/发言人 11家/发言人 PV 

一、组织和程序 

1 ‧ 一般性和组织性工作 

33 6 洪大利亚（主席） 阿尔及利亚 3 4 2 

会议秘书长代表联合囯敉书长 3 5 8 

墨西哥 3 8 1 

苏联 阿根廷 3 3 7 

瑞典 3 4 0 

古巴 澳大利亚 3 5 5 

加拿大 3 6 9 

337 阿根廷 38 I 

保加利亚 

已基斯坦 

渙大利亚（主席） 渙大利亚（主席） 3 3 6 

蒙古（代表一些社会主义国家) 3 3 7 

美国 3 4 3 

3 3 8 美国 

德意志民主共和国 比利时 34 3 

会议秘书长 3 6 8 

3 3 9 蒙古 

曰本 

法国 比 利 时 ( 主 席 ） 3 4 8 

罗马尼亚 

中国 
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按 时 间 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 11家/发言人 国家/发言人 PV 

34 0 德意志联邦共和国 巴西（主席） 3 5 3 

斯里兰卡 3 5 5 

阿根廷 3 5 9 

尼日利亚 

肯尼亚 

34 1 苏联 保加利亚 3 3 7 

匈牙利 3 7 8 

波兰 

34 2 联合王国 

芬兰（非成员国） 

印度 保加利亚（主席） 3 6 0 

摩洛哥 3 6 3 

阿尔及利亚 3 6 5 

34 3 伊朗伊斯兰共和国 

挪威（非成员国） 

比利时 

会议秘书长 缅甸 3 5 8 

古巴 缅甸（主 ^ ) 3 6 6 

荷兰 3 7 5 

澳大利亚（主席） 3 3 6 

34 4 德意志联邦共和国 加拿大 3 5 5 

3 67 
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按 时 问 顺 序 按 字 母 序 

PV 国家/发言人 n家/发言人 PV 

3 4 5 波兰（代表一些社会主义国家】 

德意志联邦共和国 

3 4 6 比利时（主席） 加拿大（主席） 3 7 6 

3 4 7 南斯拉夫 3 8 1 

罗马尼亚 3 8 4 

荷兰 

34 8 意大利 中国 3 3 9 

3 5 1 礼伊尔 3 5 7 

法国（代表一些西方il家） 3 8 1 

3 5 3 罗马尼亚 古巴 3 3 6 

法国 3 4 3 

苏联 3 5 9 

巴西（主席） 

3 5 5 会议秘书长 

苏联 

巴西（主席） 捷克斯洛伐克 3 6 2 

洪大利亚 

加拿大 

德意志民主共和il 埃及 3 3 9 

3 5 7 波兰 

中国 

德意志民主共和国 法国 3 39 

353 

3 6 3 
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按 时 间 m 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 IS家/发言人 PV 

3 5 8 印度 

缅甸 

阿尔及利亚 

3 5 9 苏联 法国（代表一些西方国家） 3 5 1 

古巴 

罗马尼亚 

南斯拉夫 

巴西（主席） 

360 保加利亚（主席) 

德意志联邦共和国 

瑞典 

苏联 德it志民主共和囯 3 3 8 

3 6 2 捷克斯洛伐克 3 5 5 

德意志民主共和国（代表一些 3 5 7 

社会主义11家） 

德意志民主共和国（代表一些 

社会主义国家） 3 62 

3 6 3 匈牙利 德蕙志联邦共和国 3 4 0 

墨西哥 3 4 4 

保加利亚（主席) 3 4 5 

曰本（代表一些西方国家） 3 6 0 

法国 3 8 2 

3 6 4 苏联 匈牙利 3 4 1 

掷威（非成员国） 3 6 3 
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按 时 同 颟 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 E家 /发言人 PV 

365 萦古 

会议秘书长 印度 34 2 

保加利亚（主席） 3 5 8 

3 6 6 缅甸（主席） 3 7 8 

罗马尼亚 

3 6 7 摩洛哥 印度尼西亚 3 7 6 

加拿大 

3 6 8 比利时 伊朗伊斯兰共和国 3 4 3 

斯里兰卡 3 7 9 

3 6 9 洪大利亚 

3 7 1 奥地利（非成员国） 

3 72 掷威（非成员国） 1：大利 3 4 8 

3 7 5 南斯拉夫 曰本 3 3 9 

缅甸（主席） 3 8 1 

376 加拿大（主席） 

印度尼西亚 

3 7 7 苏联 曰本（代表一些西方国家） 3 6 3 

委內瑞拉 

378 保加利亚 

印度 

379 伊朗伊斯兰共和国 肯尼亚 3 4 0 

38 0 新西兰（非成员国） 

南斯拉夫 墨西哥 3 3 6 

3 6 3 

蒙古 33 9 
3 6 5 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 U 序 

PV 国家/发言人 S家 /发言人 PV 

38 1 曰本 蒙古（代表--些社会主义国 3 3 7 

阿尔及利亚 幻 

中国 

加拿大（主席 

摩洛哥 3 4 2 

澳大利亚 3 6 7 

会议秘书长 荷兰 3 4 3 

苏联 3 4 7 

382 美国 尼日利亚 3 4 0 

德意志联邦共和囯 尼日利亚（代表21 国集团） 3 84 

3 8 3 苏联 

秘鲁 

巴基斯坦 

秘鲁 

3 3 7 

3 8 3 

3 8 4 加拿大（主席） 

尼日利亚（代表2I国集团） 

波兰 3 4 1 

3 5 7 

联合王国（代表一些西方S家】 波兰（代表-一些社会主义11家） 3 4 5 

罗马尼亚 3-3 9 

3 4 7 

3 5 3 

3 5 9 

3 6 6 

斯里兰卡 3 4 0 

3 6 8 

瑞典 3 3 6 

3 60 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 J : ; ^ 序 

PV 国家/发言人 11家/发言人 PV 

苏联 3 3 6 

3 4 1 

3 5 3 

3 5 5 

3 5 9 

3 6 0 

3 6 4 

3 7 7 

3 8 1 

3 83 

联合王国 34 2 

联合王国（代表一些西方11家） 3 8 4 

美国 3 3 7 

3 3 8 

3 8 2 

委内瑞拉 3 7 7 

甭澌拉夫 3 4 7 

3 5 9 

3 7 5 

3 8 0 

礼伊尔 3 5 1 



CD/752 

Appendix Il/Volume I 
Page 8 

按 时 同 « 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 i l家 /发言人 PV 

非成员国 

奥地利 3 7 1 

芬兰 3 4 2 

新西兰 3 8 0 

掷威 3 4 3 

3 6 4 

3 7 2 

‧ 会议秘书长代表联合囯秘书长 3 3 6 

会议秘书长 3 3 8 

3 43 

3 5 5 

3 6 5 

3 8 1 
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按 时 冋 顺 序 按 字 母 》 v 1 序 

PV 囯家/发言人 国家/发言人 PV 

一、组织和程序 

2-非成员国参加情况 

3 38 渙大利亚（主席） 洪大利亚（主席） 3 3 8 

3 3 9 渙大利亚（主席） 3 3 9 

3 4 0 洪大利亚（主席） 3 4 0 

34 2 渙大利亚（主席） 3 4 2 

3 4 6 比利时（主席） 比利时（主席） 3 4 6 

3 4 7 罗马尼亚 3 5 1 

3 5 1 比利时（主席） 保 加利亚（主席） 3 6 1 

3 6 1 保加利亚（主席） 3 6 3 

3 6 3 保加利亚（主席） 罗马尼亚 3 4 7 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 11家/发言人 PV 

一、 核 禁 试 

3 3 6 渙大利亚（主席） 阿尔及利亚 3 4 2 

会议秘书长代表联合囯秘书长 3 5 8 

墨西哥 3 8 1 

苏联 阿根廷 3 4 0 

瑞典 3 4 4 

古巴 渙大利亚 3 5 9 

捷克斯洛伐克 3 6 8 

加拿大 3 7 2 

3 3 7 保加利亚 3 7 9 

巴基斯坦 3 8 1 

3 38 美囯 ,、大利亚（主席） 3 3 6 

德意志民主共和国 3 4 3 

墨西哥 珙大利亚（代彔一些西方国 3 5 1 

3 3 9 萦古 家） 3 82 

日本 

法国 比利时 3 4 3 

罗马尼亚 比利时（主席） 3 5 1 

中国 巴西 3 8 3 

埃及 巴西（主席） 3 5 4 

35 9 
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按 时 间 m 序 按 字 母 / 3 序 

PV i l家 /发言人 囯家/发言人 PV 

3 4 0 德意志联邦共和国 巴西（代表21国集团） 3 4 3 

斯里兰卡 3 7 9 

阿根廷 保加利亚 3 3 7 

尼日利亚 34 4 

肯尼亚 3 5 0 

34 1 苏联 3 5 6 

匈牙利 3 7 8 

波兰 3 8 0 

34 2 联合王国 保加利亚（主席） 3 6 0 

芬兰（非成员E) 3 6 5 

印度 

摩洛哥 

阿尔及利亚 

德意志民主共和国 

3 4 3 挪威（非成员国) 

比利时 

m 
新西兰（非成员国） 

洪大利亚（主席） 

巴西（代表2I国集团） 

德意志民主共和il(代表一些 

社会主义国家） 
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按 时 冋 顺 序 按 字 母 》 3 序 

PV HI家/发言人 HI家/发言人 PV 

34 4 

34 6 

347 

34 8 

34 9 

3 5 0 

3 5 

阿根廷 

保加利亚 

德意志联邦共和国 

墨西哥 

加拿大 

德意志民主共和国 

南斯拉夫 

罗马尼亚 

荷兰 

秘鲁 

苏联 

蒙古 

捷克斯洛伐克 

保加利亚 

苏联 

缅甸（主席） 

加拿大 

加拿大（主席） 

中国 

德意志民主共和国 

德意志民主共和国（代表一 

些社会主义国家） 

古巴 

扎伊尔 

伊朗伊斯兰共和国（代表21 

国集团） 

3 5 8 

3 6 6 

3 7 5 

3 3 6 

3 4 6 

3 6 7 

3 7 1 

3 8 3 

3 7 6 

3 8 1 

3 8 2 

3 8 4 

3 3 9 

3 8 1 
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按 时 冋 顿 序 按 字 母 1 3 序 

PV 国家/发言人 国家/发言人 PV 

比利时（主席） 古巴 3 3 6 

澳大利亚（代彔一些西方国 3 5 1 

家） 

墨西哥 

苏联 捷克斯洛伐克 3 3 6 

瑞典（主席，科学专家特设 3 4 9 

小组） 3 6 2 

3 5 3 苏联 3 7 5 

罗马尼亚 38 1 

35 4 德意志民主共和国 

日本 

苏联 埃及 3 3 9 

巴西（主席） 

美国 法国 3 3 9 

3 5 6 苏联 3 5 7 

保加利亚 3 8 3 

美国 

3 5 7 波兰 德意志民主共和囯 3 3 8 

法国 3 4 2 

3 5 8 印度 3 4 6 

缅甸 3 5 1 

阿尔及利亚 3 5 4 

波兰 3 7 3 



C V 7 5 2 

Appendix ll/Volme 
Page 1 4 

按 时 同 顺 序 按 字 母 顾 序 

PV 国家/发言人 11家/发言人 PV 

35 9 苏联 3 8 0 

意大利（代表一些西方国家） 3 8 1 

渙大利亚 3 8 2 

罗马尼亚 

南斯拉夫 德意志民主共和国（代表一 

巴西（主席） 些社会主义国家） 3 4 3 

3 6 0 保加利亚（主席） 3 5 1 

德意志联邦共和国 3 6 2 

瑞典 

苏联 

3 6 1 美国 

委内瑞拉 德意志联邦共和国 3 4 0 

3 6 2 捷克斯洛伐克 3 4 4 

日本 3 6 0 

-

德意志民主共和SI(代表一 3 78 

些社会主义国家） 3 8 2 

3 6 3 匈牙利 

墨西哥 

美国 匈牙利 34 1 

3 6 4 苏联 3 6 3 

365 蒙古 

保加利亚（主席） 

3 6 6 緬甸（主席） 

罗马尼亚 
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按 时 冋 颇 序 按 字 母 顺 序 

PV i l家 /发言人 i l家 /发言人 PV 

3 6 7 苏联 匈牙利（代表一些社会主义 

波兰 国家） 3 8 3 

加拿大 印度 3 4 2 

368 斯里兰卡 3 5 8 

渙大利亚 3 7 8 

3 7 1 奥地利（非成员国） 

瑞典 印度尼西亚 3 7 6 

加拿大 

3 7 2 掷威（非成员国） 伊朗伊斯兰共和国 3 7 9 

澳大利亚 

苏联 

3 7 3 秘鲁 

德意志民主共和国 伊朗伊斯兰共和il(代表 

3 74 荷兰 21国集团） 3 5 1 

越南（非成员国） 

3 7 5 捷克斯洛伐克 意大利（代表一些西方il家） 3 5 9 

南斯拉夫 曰本 3 3 9 

缅甸（主席J 3 5 4 

墨西哥 3 6 2 

3 7 6 加拿大（主席） 3 7 9 

美国 3 8 1 

印度尼西亚 

波兰 肯尼亚 3 4 0 
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按 时 岡 颟 序 按 字 母 顺 序 . 

PV 国家/犮言人 囯家/发言人 PV 

377 苏联 墨西哥 3 3 6 

委内瑞拉 3 38 

378 保加利亚 34 6 

印度 3 5 1 

德意志联邦共和国 3 6 3 

萦古 3 7 5 

3 7 9 伊朗伊斯兰共和国 3 7 9 

日本 3 8 1 

墨西哥 3 8 2 

巴西（代表2 I S集团） 

涣大利亚 蒙古 3 3 9 

瑞典（主席，科学专家特设小 34 8 

组） 3 6 5 

联合王国 3 7 8 

3 8 0 德意志民主共和国 摩洛哥 3 4 2 

保加利亚 荷兰 3 4 7 

3 8 1 捷克斯洛伐克 3 7 4 

苏联 尼日利亚 3 4 0 

日本 尼日利亚（代表21国集团） 38 4 

阿尔及利亚 巴基斯坦 3 3 7 

波兰 秘鲁 3 4 8 

中国 373 

澳大利亚 3 8 3 
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按 时 间 颟 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 国家/发言人 PV 

德意志民主共和国 波兰 34 1 

墨西哥 3 5 7 

加拿大（主席） 3 5 8 

38 2 德意志联邦共和国 3 6 7 

美国 3 7 6 

苏联 3 8 1 

漠大利亚（代表一些西方国家) 罗马尼亚 3 3 9 

德意志民主共和国 34 7 

墨西哥 3 5 3 

加拿大（主席） 3 5 9 

3 8 3 法国 3 6 6 

苏联 3 8 4 

瑞典 斯里兰卡 3 4 0 

秘鲁 368 

巴西 瑞典 3 3 6 

加拿大 3 4 3 

匈牙利（代表一些社会主义国 3 6 0 

家） 3 7 1 

3 8 3 
384 罗马尼亚 瑞典（主席，特设科学专家 

尼日利亚（代表21国集团） 小组） 3 5 1 

加拿大（主席） 3 79 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 11家/发言人 PV 

苏联 3 3 6 

3 4 1 

3 4 8 

3 5 0 

3 5 1 

3 5 3 

3 5 4 

3 5 6 
* 3 5 9 

3 6 0 

3 6 4 

3 6 7 

3 7 2 

3 7 7 

3 8 1 
3 8 2 

3 8 3 

联合王E 3 4 2 

3 7 9 

美S 3 3 8 

3 4 3 

3 5 0 

3 5 4 

3 5 6 

3 6 1 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 国家/发言人 PV 

3 6 3 

3 7 6 

3 8 2 

委内瑞拉 3 6 1 

3 7 7 

南 拉 夫 3 4 7 

3 5 9 

3 7 5 

扎伊尔 3 5 1 

非成员国 

奥地利 3 7 1 

芬兰 3 4 2 

新西兰 3 4 3 

掷威 3 4 3 

3 7 2 

越南 3 7 4 

会i义秘书长代表联合国秘书长 3 3 6 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 国家/发言人 PV 

三、停止核军备, t赛&核t;i军 

3 3 6 溴大利亚（主席） 阿尔及利亚 3 4 2 

会议秘书长代表联合国秘书长 阿根廷 3 4 0 

墨西哥 3 4 4 

苏联 3 5 9 

瑞典 澳大利亚 3 3 6 

古巴 渙大利亚（主席） 3 4 3 

捷克斯洛伐克 比禾j时 3 8 4 

加拿大 比利时（主席） 3 5 1 

3 3 7 保加利亚 巴西（主席） 3 5 7 

巴蚤斯坦 3 5 9 

3 3 8 美国 侏加利亚 3 3 7 

德君、志民主共^国 3 7 8 

3 3 9 蒙古 侏加利亚（主席） 3 6 5 

日;*： 鲳甸 3 5 8 

法国 缅甸（主席） 3 6 6 

罗马尼亚 3 7 5 

中国 加拿大 3 3 6 

埃及 3 6 7 

340 斯里兰卡 37 1 

阿根廷 加拿大（主席） 3 7 6 

尼B利亚 

3 4 1 苏联 

波兰 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 囯家/发言人 国家/发言人 PV 

34 2 联合王国 中国 3 3 9 

印度 3 5 0 

摩洛哥 3 6 5 

阿尔及利亚 3 8 1 

3 4 3 美国 古巴 3 3 6 

溴大利亚（主席） 3 5 9 

34 4 阿根廷 捷克斯洛伐克 3 3 6 

3 4 7 南斯拉夫 3 6 2 

罗马尼亚 埃及 3 3 9 

34 8 蒙古 法国 3 3 9 

3 5 0 中SI 3 5 7 

35 1 扎伊尔 3 8 3 

比亚时（主席） 德意志民主共湘！S 3 3 8 

3 5 3 罗马尼亚 3 5 7 

3 5 5 苏联 3 6 7 

357 法国 德意志民主共勒12(代表一些 

德志民主共湘国 社会主义国家） 3 5 7 

德意志民主共ifo国（代表一:É 3 6 2 

社会主义国家) 德意志联邦共ifoli 3 5 9 

巴西（主席） 3 6 0 

墨西哥 3 8 2 

苏联 3 8 3 

3 5 8 印度 匈牙利（代表一些社会主义国 

缅甸 家） 3 8 3 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 E家 /发言人 PV 

3 5 9 苏联 印度 3 4 2 

德意志联邦共湘国 3 5 8 

古巴 3 7 8 

阿根廷 印度尼西亚 3 7 6 

罗马尼亚 伊朗伊斯兰共湘国 3 7 9 

南斯拉夫 日太 3 3 9 

巴西（主席） 3 8 1 

3 6 0 德意志联邦共勒国 墨西哥 S 3 6 

瑞典 3 5 7 

苏联 3 7 9 

3 6 1 美国 蒙古 3 3 9 

委内瑞拉 3 4 8 

3 6 2 捷克斯洛我克 3 6 5 

德意志民主共念国（代表一些 摩洛哥 3 4 2 

社会主义S家） 3 6 7 

363 美国 尼曰利亚 3 4 0 

3 6 4 苏联 尼日利亚（代表21国集团） 3 8 4 

3 6 5 中囿 巴基斯坦 3 3 7 

蒙古 3 7 5 

侏加利亚（主席） 波兰 3 4 1 

366 缅甸（主席） 3 6 7 

罗马尼亚 3 7 6 

3 6 7 摩洛哥 

德意志民主共和国 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV E家 /发言人 E家/发言人 PV 

苏联 罗马尼亚 3 3 9 

波兰 3 4 7 

加拿大 3 5 3 

3 7 1 奥地利(非成员国） 3 5 9 

加拿大 3 6 6 

37 5 巴基斯坦 3 8 4 

南斯拉夫 斯里兰卡 3 4 0 

缅甸（主席） 瑞典 3 3 6 

37 6 加拿大（主席） 3 6 0 

美国 苏联 3 3 6 

印度尼西亚 3 4 1 

波兰 3 5 5 

37 8 保加利亚 3 5 7 

印度 3 5 9 

3 7 9 伊朗伊斯兰共湘国 3 6 0 

墨西哥 3 6 4 

38 0 新西兰（非成员国） 3 6 7 

3 8 1 苏联 3 8 1 

日太 3 8 2 

中厘 3 8 3 

382 德意志联邦共^囯 联合王国 3 4 2 

美国 

苏联 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 囯家/发言人 PV 

3 8 3 德意志联邦共勒国 美国 3 3 8 

法国 3 4 3 

苏联 3 6 1 

匈牙利（代表一些社会主义国 3 6 3 

家） 3 7 6 

38 4 比利时 3 8 2 

罗马尼亚 委内瑞拉 3 6 1 

尼日利亚（代表21国集团） 南斯拉夫 3 4 7 

3 5 9 

3 7 5 

扎伊尔 3 5 1 

非成员国 

奥地利 3 7 1 

新西兰 3 8 0 

会议秘书长代表联合国秘书长 3 3 6 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 国家/发言人 PV 

四，防止核战争，' 括一切有关事项 

3 3 6 溴大利亚（主席） 阿尔及利亚 3 4 2 

会议秘书长代表联合国秘书长 阿根廷 3 4 0 

墨西哥 3 5 7 

捷克斯洛伐克 澳大利亚（主席） 3 3 6 

3 3 7 保加利亚 3 4 3 

3 3 8 美国 比利时 3 4 3 

德意志民主共^囿 比利时（主席） 3 5 1 

3 3 9 罗马尼亚 巴西（主席 3 5 7 

中国 3 5 8 

埃及 保加利亚 3 3 7 

34 0 新里兰卡 3 6 9 

阿根廷 3 7 8 

34 1 波兰 侏加利亚（主席） 3 6 5 

3 4 2 印度 保加利亚（代表一些社会主义 

阿尔及利亚 国家） 3 7 7 

3 4 3 比利时 3 8 0 

美国 缅甸 3 5 8 

溴大利亚（主席） 鍤甸（主席） 3 7 5 

35 0 中国 加拿大（主席） 3 7 6 

3 5 1 比利时（主席） 3 7 7 
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按 时 冏 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV IS家/发言人 国家/发言人 PV 

3 5 7 阿根廷 中国 3 3 9 

中SI 3 5 0 

巴西（主席） 3 5 7 

印度 3 6 5 

3 5 8 印度 3 7 7 

缅甸 3 8 1 

南斯拉夫 捷克斯洛伐克 3 3 6 

巴西（主席） 埃及 3 3 9 

3 64 苏联 麵意志民主共&国 3 3 8 

3 6 5 中国 德意志联邦共勒国 3 7 3 

侏加利亚（主席） 3 8 2 

3 6 6 罗马尼亚 3 8 3 

3 6 9 保加利亚 印度 3 4 2 

37 3 德意志联邦共湘m 3 5 7 

3 7 5 南斯拉夫 3 5 8 

缅甸（主席） 3 7 8 

3 7 6 加拿大（主席） 印度尼西亚 3 7 6 

印度尼西亚 墨西哥 3 3 6 

37 7 加拿大（主席） 尼日利亚（代表21国集团） 3 7 7 

联合王国（代表一些西方国家） 3 8 4 

尼日利亚（代表21国集团） 波兰 3 4 1 

保加利亚（代表一些社会主义 罗马尼亚 3 3 9 

国家） 3 66 

中H 3 7 7 

罗马尼亚 3 8 4 
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按 时 间 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 国家/发言人 PV 

378 侏加利亚 斯里兰卡 3 4 0 

印度 苏联 3 6 4 

3 8 0 保加利亚（代表一些社会主义 联合王S(代表一些西方E家） 3 7 7 

国家） 美国 3 3 8 

3 8 1 中国 3 4 3 

3 8 2 德意志联邦共勒国 3 8 2 

美国 南斯拉夫 3 5 8 

38 3 德意志联邦共jfo国 3 7 5 

3 8 4 罗马尼亚 会议秘书长代表联合国秘书长 3 3 6 

尼日利亚（代表2 I B集团） 
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按 时 间 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 国家/发言人 PV 

五、化: 学武器 

3 3 6 溴大利亚（主席） 阿尔及利亚 3 4 2 

会i义秘书长代表联合国秘书长 3 8 1 

苏联 阿根廷 3 5 4 

瑞典 疾大利亚 3 4 9 

古巴 3 57 

捷克斯洛伐克 3 6 9 

加拿大 `实大利亚（主席） 3 3 6 

3 3 7 保加利亚 3 3 7 

巴基斯坦 3 3 8 

波兰（主席，化学武器特设委 比利时 3 4 3 

员会） 3 6 8 

德意志民主共^国 比利时（主席） 3 5 1 

溴大利亚（主席） 巴西（主席） 3 5 9 

3 3 8 美国 保加利亚 3 3 7 

澳大利亚（主席） 3 5 9 

3 3 9 蒙古 3 7 8 

巴基斯坦 保 加利亚（主席） 3 6 0 

日;*： 缅甸 3 5 8 

法国 缅甸（主席） 3 7 5 

罗马尼哥 加拿大 3 3 6 

中国 3 4 6 

埃及 3 5 0 

3 6 7 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 i l家 /发言人 PV 

34 0 德意志联邦共舶国' 加拿大 3 3 6 

斯里兰卡 3 4 6 

尼曰利亚 3 5 0 

肯尼亚 3 6 7 

伊朗伊斯兰共勒S 加拿大（主席） 3 7 6 

34 1 苏联 3 8 3 

巴基斯坦 3 8 4 

3 4 2 联合王国 中国 3 3 9 

芬兰(非成员国) 3 5 0 

印度 3 8 1 

阿尔及利亚 古巴 3 3 6 

34 3 伊朗伊斯兰共命国 捷克斯洛伐克 3 3 6 

挪威（非成员国） 3 6 2 

比利时 3 8 1 

美国 埃及 3 3 9 

法国 法国 3 3 9 

34 6 加拿大 3 4 3 

3 4 7 南斯拉夫 3 5 1 

荷兰 3 5 3 

伊朗伊斯兰共湘国 3 8 1 

34 8 秘鲁 德意志民主共^国 3 3 7 

伊朗伊澌兰共^雇 3 5 1 

349 美园 

`溴大利亚 
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按 时 间 m 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 国家/发言人 PV 

3 5 0 中a 德意志联邦共^国 3 4 0 

联合王国 3 5 1 

加拿大 3 5 9 

35 1 德意志民主共^囯 3 6 0 

扎伊尔 3 8 2 

德意志联邦共勤国 匈牙利 3 5 5 

日太（代表一些西方国家） 3 6 3 

荷兰 匈牙利（代表一些社会主义E 

法国 家） 3 8 3 

比利时（主席） 印度 3 4 2 

3 5 3 日太 3 7 8 

美国 印度尼西亚 3 7 6 

罗马尼亚 伊朗伊斯兰共勒国 3 4 0 

法s 3 4 3 

3 5 4 阿根廷 3 4 7 

3 5 5 匈牙利 3 4 8 

3 5 7 波兰 3 7 0 

美国 3 7 9 

澳大利亚 日太 3 3 9 

35 8 缅甸 3 5 3 

苏联 3 7 1 

波兰 3 8 1 

日太（代表一些西方国家） 3 5 1 
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按 时 间 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 囿家/发言人 PV 

3 5 9 保加利亚 肯尼亚 3 4 0 

苏联 萦古 3 3 9 

德意志联邦共勒国 摩洛哥 3 6 7 

罗马尼亚 荷兰 3 4 7 

南斯拉夫 3 5 1 

巴西（主席） 3 7 4 

3 6 0 侏加利亚（主席） 尼曰利亚 3 4 0 

德意志联邦共 尼曰利亚（代表2112集a ) 3 8 4 

^ 典 巴基斯坦 3 3 7 

苏联 3 3 9 

3 6 1 美n 3 4 1 

3 6 2 捷克斯洛伐克 秘鲁 3 4 8 

3 6 3 匈牙利 3 7 3 

美国 3 8 3 

3 6 4 苏联 波兰 3 5 7 

掷威（非成员国) 3 5 8 

3 6 5 美国 3 8 1 

苏联 波兰（主席，化学武器特设委 

3 6 6 罗马尼亚 员会） 3 3 7 

3 6 7 庠洛哥 罗马尼亚 3 3 9 

加拿大 3 5 3 

3 6 8 比利时 3 5 9 

斯里兰卡 3 6 6 

369 美国 3 8 4 

浜大利亚 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 囯家/发言人 PV 

3 7 0 联合王国 新里兰卡 3 4 0 

苏联 3 6 8 

伊朗伊斯兰共命E 3 7 7 

3 7 1 溴大利亚（非成员国） 瑞典 3 3 6 

曰太 3 6 0 

3 7 3 秘鲁 3 8 3 

374 荷兰 瑞典（代表21国集团） 3 8 3 

37 5 南斯拉夫 苏联 3 3 6 

缅甸（主席） 3 4 1 

3 7 6 加拿大（主席） 3 5 8 

美国 3 5 9 

印度尼西亚 3 6 0 

3 7 7 斯里兰卡 3 6 4 

委内瑞拉 3 6 5 

37 8 侏加利亚 3 7 0 

印度 3 8 3 

3 7 9 伊朗伊斯兰共和国 联合王国 3 4 2 

3 8 0 新西兰（非成员S) 3 5 0 

3 8 1 捷克斯洛伐克 3 7 0 

日太 联合王国（主席，化学武器特设 

阿尔及利亚 委员会） 3 8 3 

波兰 

中国 

法国 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 国家/发言人 PV 

382 德意志联邦共勒H 美国 3 3 8 

美国 3 4 3 

38 3 联合王国（主席，化学武器特 3 4 9 

设委员会） 3 5 3 

苏联 3 5 7 

瑞典（代表21国集团） 3 6 1 

瑞典 3 6 3 

秘鲁 3 6 5 

匈牙利（代表一些社会主义国 3 6 9 

家） 3 7 6 

加拿大（主席） 3 8 2 

3 8 4 罗马尼亚 委内瑞拉 3 7 7 

尼曰利亚（代表2 111集团） 南^拉夫 3 4 7 

加拿大（主席） 3 5 9 

3 7 5 

扎伊尔 3 5 1 

非成员国 

奥地利 3 7 1 

芬兰 34 2 

新西兰 3 8 0 

掷威 3 4 3 

3 6 4 

会议秘书长代表联合11秘书长 3 3 6 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 国家/发言人 PV 

六、防止外层空f 司的军备竞赛 

3 3 6 溴大利亚（主席） 阿尔及利亚 3 4 2 

墨西哥 3 5 8 

苏联 3 8 1 

瑞典 阿根廷 3 4 0 

捷克斯洛伐克 3 4 8 

加拿大 渙大利亚 3 6 9 

3 3 7 保加利亚 3 7 4 

巴基斯坦 澳大利亚（主席） 3 3 6 

3 3 8 美国 3 4 3 

德意志民主共勒国 比利时 3 4 3 

3 3 9 蒙古 比利时（主席) 3 5 1 

日水 巴西（主席） 3 5 7 

法国 3 5 9 

罗马尼亚 保加利亚 3 3 7 

中国 - 3 5 0 

埃及 3 7 8 

34 0 斯里兰卡 保加利亚（主席） 3 6 0 

阿根廷 3 6 1 

尼日利亚 缅甸 3 5 8 

肯尼亚 加拿大 3 3 6 

34 1 苏联 3 4 6 

波兰 3 6 7 

3 7 1 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV IS家/发言人 国家/发言人 PV 

34 2 联合王S 

印度 

阿尔及利亚 

34 3 掷威（非成ë国） 加拿大（主席） 37 6 
比利时 3 8 3 
美国 3 8 4 
溴大利亚（主席） 中国 3 3 9 

34 5 德意志联邦共勤国 3 5 0 
3 4 6 加拿大 3 6 5 
34 7 南^拉夫 3 7 2 

罗马尼亚 3 8 1 
苏联 捷克'渐洛伐克 3 3 6 

34 8 阿根廷 3 6 2 
意大利 3 7 1 

蒙古 埃及 3 3 9 
34 9 美IS 埃及（代表21国集团） 3 5 9 

苏联 法国 3 3 9 
3 5 0 中国 * 3 8 3 

匈牙利 德意志民主共jfo国 3 3 8 
侏加利亚 3 5 1 

3 5 1 德意志民主共勒国 3 5 7 
比利时（主席） 3 73 

354 斯里兰卡 德意志联邦共JfoEI 3 4 5 
3 5 7 波兰 3 6 0 

德意志民主共ifo国 3 82 

巴西（主席） 匈牙利 3 5 0 
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按 时 间 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 国家/发言人 PV 

3 5 8 印度 匈牙利（代表一些社会主义国家: 3 8 3 

巴基斯坦 

缅甸 印度 34 2 
阿尔及利亚 3 5 8 

波兰 3 7 8 

3 5 9 苏联 印度尼西亚 3 7 6 

巴西（主席） 伊朗伊新兰共勒国 3 7 9 

埃及（代表21国集团） 意大利 3 4 8 

意大利（代表一些西方国家） 意大利（代表一些西方国家） 3 5 9 

苏联（代表一些社会主义国家) 3 8 2 

罗马尼亚 日；*： 3 3 9 

南斯拉夫 3 8 1 

3 6 0 保加利亚（主席） 肯尼亚 3 4 0 

德意志联邦共勤国 墨西哥 3 3 6 

瑞典 3 7 9 

苏联 蒙古 3 3 9 

3 6 1 美国 ' 3 4 8 

委内瑞拉 3 7 8 

保加利亚（主席） 萦古（主席，防止外层空间军备 

3 6 2 捷克斯洛伐克 竟赛特设委员会） 3 8 3 

苏联 摩洛哥 3 6 7 

3 6 4 苏联 尼曰利亚 3 4 0 

3 6 5 中国 巴基斯坦 3 3 7 

3 6 6 罗马尼亚 3 5 8 

委内瑞拉 3 67 

367 犀洛哥 秘鲁 3 7 3 

巴基斯坦 3 8 3 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 11家/发言人 PV 

加拿大 波兰 3 4 1 

3 6 8 斯里兰卡 3 5 7 

3 6 9 委内瑞拉 3 5 8 

溴大利亚 3 7 6 

37 1 奥地利（非成员国） 罗马尼亚 3 3 9 

捷克斯洛伐克 3 4 7 

加拿大 3 5 9 

37 2 中国 3 6 6 

37 3 秘鲁 3 7 7 

德意志民主共5fn国 斯里兰卡 3 4 0 

3 7 4 趑南（非成员国） 3 5 4 

渙大利亚 3 6 8 

3 7 5 南 斯 夫 瑞典 3 3 6 

3 7 6 加拿大（主席） 3 6 0 

美国 - 苏联 3 3 6 

印度尼西亚 3 4 1 

波兰 3 4 7 

37 7 苏联 3 4 9 

罗马尼亚 3 5 9 

委内瑞拉 3 6 0 

3 7 8 保加利亚 3 6 2 

印度 3 6 4 

蒙古 3 7 7 

3 7 9 伊朗伊斯兰共和国 3 8 1 

墨西哥 
3 8 2 

墨西哥 
3 S S 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 囿家/发言人 国家/发言人 PV 

3 8 0 新西兰（非成员国） 苏联（代表一些社会主义国家） 3 5 9 

3 8 1 苏联 联合王国 3 4 2 

日;4： 美国 3 3 8 

阿尔及利亚 3 4 3 

中国 3 4 9 

3 8 2 德意志联邦共^国 3 6 1 

美国 3 7 1 

苏联 3 8 2 

意大利（代表一些西方国家） 委内瑞拉 3 6 1 

3 8 3 蒙古（主席，防止外层g间的 3 6 6 

军备竟赛特设委员会） 3 6 9 

法国 3 7 7 

苏联 南斯拉夫 3 4 7 

秘鲁 3 5 9 

匈牙利（代表些社会主义国 3 7 5 

家） 非成员国 

加拿大（主席） 
奥地利 3 7 1 

3 8 4 加拿大（主席） 
西兰 3 8 0 

掷威 3 4 3 

越南 3 7 4 
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按 时 间 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 囯家/发言人 S家 /发言人 PV 

七、保证不对无核^器国家便用或威 

胁1^用木；武!^的有效国际协议 

339 埃及 阿根廷 3 4 0 

34 0 斯里兰卡 澳大利亚（主席） 3 4 3 

阿根廷 巴西（主席） 3 5 9 

尼日利亚 保加利亚（代表一些社会主义 

肯尼亚 国家） 3 8 0 

343 溴大利亚（主席） 缅甸 3 5 8 

3 4 7 罗马尼亚 缅甸（主席） 3 6 6 

35 8 缅甸 3 7 5 

3 5 9 罗马尼亚 中国 3 8 1 

巴西（主席） 埃及 3 3 9 

3 6 6 缅甸（主席） 印度尼西亚 3 7 6 

罗马尼亚 . 肯尼亚 3 4 0 

3 7 4 越南（非成员E) 尼日利亚 3 4 0 

37 5 巴基斯坦 3 8 1 

缅甸（主席） 巴基斯坦 3 7 5 

3 7 6 印度尼西亚 罗马尼亚 3 4 7 

37 7 罗马尼亚 3 5 P 

3 8 0 保加利亚（代表一些社会主义 3 6 6 
Q 7 7 

国家） O i l 

3 8 4 
38 1 中国 斯里兰卡 S 4 0 

尼曰利亚 非成员国 

384 罗马尼亚 越南 3 7 4 
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按 时 同 顾 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 H家/发言人 PV 

)乂新型大规模le 灭性武器勒此类 

武器的新系统；放射性武器 

3 3 9 埃及 阿裉廷 3 4 0 

34 0 斯里兰卡 3 6 6 

阿根廷 浜大利亚 3 6 9 

34 1 苏联 溴大利亚（主席） 3 4 3 

3 4 2 联合王国 比利时 3 4 3 

34 3 比利时 比利时（主席） 3 4 4 

渙大利亚（主席） 3 5 1 

摩洛哥（代表21国集团） 巴西（主席） 3 5 9 

德意志联邦共勒国 缅甸 3 5 8 

344 比利时（主席） 缅甸（主席） 3 6 6 

3 5 1 比利时（主席） 3 7 5 

3 5 3 罗马尼亚 . 加拿大（主席） 3 7 6 

35 8 龥甸 3 8 3 

3 5 9 罗马尼亚 古巴 3 7 6 

巴西（主席） 3 8 3 

360 瑞典 古巴（主席，放射性武器特设 

苏联 委员会） 3 8 2 

366 缅甸（主席） 埃及 3 3 9 

罗马尼亚 德意志联邦共*国 3 4 3 

阿根廷 

367 苏联 

3 6 8 斯里兰卡 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 国家/发言人 PV 

3 6 9 渙大利亚 印度尼西亚 3 7 6 

37 5 巴基斯坦 曰太 3 8 1 

鍤甸（主席） 摩洛哥（代表21国集团） 3 4 3 

37 6 加拿大（主席） 巴基新坦 3 7 5 

印度尼西亚 秘鲁 3 8 3 

古巴 罗马尼亚 3 5 3 

3 7 7 其.里兰卡 3 5 9 

罗马尼亚 3 6 6 

3 8 1 曰太 3 7 7 

3 8 2 美国 斯里兰卡 3 4 0 

古巴（主席，放射性武器特设 3 6 8 

委员会） 3 7 7 

383 瑞典 瑞典 3 5 9 

秘鲁 3 8 3 

加拿大（主席）- 苏联 3 4 1 

古巴 3 6 0 

3 6 7 

联合王国 3 4 2 

美11 3 8 2 
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按 时 冏 颟 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 囿家/发言人 PV 

九、综合裁军方案 

3 3 6 古巴 溴大利亚（主席） 3 3 7 

3 3 7 溴大利亚（主席） 比利时 3 4 3 

墨西哥 比利时（主席） 3 5 1 

3 3 9 罗马尼亚 巴西（主席） 3 5 9 

埃及 缅甸 3 5 8 

340 斯里兰卡 加拿大（主席） 3 7 6 

尼曰利亚 3 8 3 

肯尼亚 中国 3 8 1 

34 2 印度 古巴 3 3 6 

34 3 比利时 捷克斯洛伐克 3 6 2 

3 5 1 比利时（主席） 3 7 5 

3 5 8 麵甸 埃及 3 3 9 

3 5 9 苏联 ， 匈牙利（代表一些社会主义国 

罗马尼亚 家） 3 8 3 

巴西（主席） 印度 3 4 2 

3 6 2 捷克斯洛伐克 3 7 7 

36 4 苏联 印度尼西亚 3 7 6 

3 6 6 罗马尼亚 肯尼亚 3 4 0 

374 越南（非成员国） 墨西哥 3 3 7 

37 5 捷克斯洛伐克 墨西哥（主席，综合裁军方案特 

37 6 加拿大（主席） 设委员会） 3 8 3 

印度尼西亚 尼曰利亚 3 4 0 

37 7 罗马尼亚 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 烦 序 

PV 国家/发言人 国家/发言人 PV 

3 7 8 印度 罗马尼亚 3 3 9 

38 1 中国 3 5 9 

38 3 墨西哥（主席，综合裁军方案 3 6 6 

特设委员会） 3 7 7 

联合王E(代表一些西方国家） 3 8 4 

匈牙利（代表一^社会主义国 斯里兰卡 3 4 0 

家） 联合王国（代表一些西方国家) 3 8 3 

加拿大（主席） 苏联 3 5 9 

3 8 4 罗马尼亚 3 6 4 

非成员12 

-

越南 3 7 4 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 i l家 / 发 言 人 PV 

3 3 6 

3 3 6 

33 9 

3 4 3 

3 4 8 

3 6 8 

37 9 

378 

十、审议有关停止^备竟赛^裁军的 

其他领域以及其他有关措施 

1.秘书长的年庹报告 

会议秘书长代表联合国秘书长会议秘书长代表联合国秘书长 

2.联合国在裁军方面的作用 

溴大利亚（主席） 

会议秘书长代表联合国秘书长 

墨西哥 

瑞典 

中国 

比利时 

秘鲁 . 

斯里兰卡 ' 

伊朗伊斯兰共^国 

读大利亚（主席） 

比利时 

中国 

伊朗伊斯兰共^囯 

墨西哥 

秘鲁 

瑞典 

斯里兰卡 

会i义秘书长代表联合IS秘书长 

印度 

3 . 裁 委 员 会 

印度 3 7 8 

I 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV i l家 /发言人 i l家/发言人 PV 

3 36 

34 2 

3 3 7 

3 3 8 

34 3 

3 5 1 

3 5 2 

357 

3 6 0 

3 6 6 

374 

3 75 

3 79 

380 

4.专门讨论裁军问题的特别联大 

澳大利亚（主席） 

墨西哥 

印度 

保加利亚 

意志民主共和国 

新西兰（非成员国） 

扎伊尔 

巴西（主席） 

保加利亚 

保 加利亚（主席） 

罗马尼亚 

越南（非成员国） 

巴基斯坦 

伊朗伊斯兰共和国 

新西兰（非成员国} 

i 彻 亚 （ 主 席 ） 

印度 

墨西哥 

5.无核武器区 

巴西（主席） 

保加利亚 

保加利亚（主席） 

德意志民主共和囯 

伊朗伊斯兰共和囯 

巴基斯坦 

罗马尼亚 

礼伊尔 

非成员国 

新西兰 

越南 

3 3 6 

3 4 2 

3 3 6 

3 5 2 

3 37 

357 

3 6 0 

3 3 8 

3 79 

3 7 5 

3 66 

35 1 

3 43 

3 8 0 

3 7 4 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 11家/发言人 PV 

6 . 不 r 散 核武器 

3 3 6 瑞典 保加利亚 3 3 7 

捷克斯洛伐克 3 3 6 

3 37 保加利亚 德意志联邦共和囯 378 

3 3 9 曰本 曰本 3 39 

340 肯;?JE 3 8 1 

3 42 摩洛哥 肯尼亚 3 4 0 

34 7 荷兰 摩洛哥 3 4 2 

3 5 1 扎伊尔 荷兰 3 4 7 

3 74 越南（非成员国） 尼曰利亚 3 8 2 

375 a基斯坦 巴基斯坦 3 7 5 

37 8 德意志联邦共和国 瑞典 3 3 6 

38 1 曰本 礼伊尔 3 5 1 

3 8 2 尼日利亚 
非成员国 

越南 3 7 4 

7 ‧和平f;j 用核能 

342 联合王国 阿根廷 3 6 6 

3 4 3 比利时 澳大利亚 3 6 9 

3 5 3 罗马尼亚 比利时 3 4 3 

3 60 苏联 >/"拿大 3 67 

362 捷克斯洛伐克 加拿大（主席） 3 7 6 

3 66 罗马尼亚 古巴 3 76 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 E家/发言人 PV 

阿 敉 古巴（主席，放射性武器特设 382 

苏联 委员会） 

3Ô 7 苏联 捷克斯洛伐克 3 62 

加拿大 德意志联邦共和国 3 82 

36 8 斯里兰卡 印度尼西亚 3 76 

3 6 9 澳大利亚 曰本 3 8 1 

3 7 5 已基斯坦 巴基斯坦 3 7 5 

3 7 6 拿 加 大 （ 细 秘鲁 3 8 3 

印度尼西亚 罗马尼亚 3 5 3 

古巴 3 6 6 

3 77 斯里兰卡 377 

罗马尼亚 斯里兰卡 36 8 

3 8 1 苏联 3 7 7 

曰本 瑞典 3 8 3 

382 德意志联邦共和囯 联合王国 3 4 2 

古已（主席，放射性武器特设 苏联 3 6 0 

委员会） 366 

38 3 瑞典 3 6 7 

秘魯 3 8 1 

8 •细茵（生 物 )武器 

3 4 2 联合王国 秘鲁 3 7 3 

3 7 3 秘鲁 联合王国 3 4 2 
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接 时 岡 顺 、 序 按 字 母 顺 、 序 

PV 囯家/发言人 i l家 /发言人 PV 

9.常〗 貌武器 

3 36 会议秘书长代表联合囯秘书长 加拿大 3 67 

3 3 7 巴基斯坦 中国 3 39 

3 38 美国 3 5 0 

3 3 9 法囯 3 6 5 

罗马尼亚 i£充斯洛伐克 3 6 2 

中国 法囯 3 39 

3 4 1 苏联 3 8 3 

342 联合王国 德意志联邦共和国 36 0 

3 4 3 美国 3 82 

3 47 荷兰 3 83 

3 50 中囯 匈牙利 3 63 

3 59 苏联 印度 3 7 8 

360 德意志联盟共和囯 伊朗伊斯兰共和0 3 7 9 

瑞典 蒙古 3 65 

362 捷克斯洛伐克 荷兰 3 4 7 

36 3 匈牙利 巴基斯坦 3 3 7 

3 64 苏联 3 7 5 

3 6 5 中国 秘鲁 3 8 3 

萦古 罗马尼置 3 39 

366 罗马尼亚 3 6 6 

3 6 7 加拿大 瑞典 36 0 

3 7 1 奥地利（非成员国） 苏艰 34 1 

3 75 巴基斯坦 3 5 9 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV 11家/发言人 E家/友言人 PV 

3 76 

37 7 

3 78 

3 79 

3 8 2 

3 83 

3 3 7 

3 3 8 

3 3 9 

34 0 

34 7 

3 4 8 

南斯拉夫 

美国 

突内瑞拉 

印度 

伊朗伊斯兰共和国 

德意志联邦共和国 

德意志联邦共和囯 

法国 

苏联 

秘鲁 

10. E 

阿 敉 

巴基斯坦 

#意志民主共和国 

日本 

法囯 

尼日利亚 

肯尼亚 

南斯拉夬 

意大利 

联合王国 

美国 

委内瑞拉 

南斯拉夫 

非成员国 

奥地利 

会议秘书长代表联合国秘书长 

3 64 

3 8 3 

34 2 

33 8 

34 3 

3 7 6 

377 

37 5 

37 1 

3 3 6 

3 3 7 

3 7 8 

3 6 0 

3 3 9 

3 83 

3 3 8 

3 82 

3 83 

363 

3 7 8 

3 76 

37 7 

3 78 

3 79 

3 8 2 

3 83 

3 3 7 

3 3 8 

3 3 9 

34 0 

34 7 

3 4 8 

南斯拉夫 

美国 

突内瑞拉 

印度 

伊朗伊斯兰共和国 

德意志联邦共和国 

德意志联邦共和囯 

法国 

苏联 

秘鲁 

10. E 

阿 敉 

巴基斯坦 

#意志民主共和国 

日本 

法囯 

尼日利亚 

肯尼亚 

南斯拉夬 

意大利 

：域裁军 

阿根廷 

保加利亚 

保加利亚（主席） 

法囯 

德意志民主共和国 

德意志联邦共和囯 

匈牙利 

印度 

3 64 

3 8 3 

34 2 

33 8 

34 3 

3 7 6 

377 

37 5 

37 1 

3 3 6 

3 3 7 

3 7 8 

3 6 0 

3 3 9 

3 83 

3 3 8 

3 82 

3 83 

363 

3 7 8 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 顺 序 

PV i l家 /发言人 11家/发言人 PV 

3 6 0 保 加利亚（主席) 意大利 348 

瑞典 曰本 339 

36 3 匈牙利 肯;OE 340 

365 蒙古 蒙古 3 3 9 

3 7 1 奥地利（非成员国） 365 

374 越南（非成员国） 3 78 

3 7 5 巴基斯坦 尼曰利亚 34 0 

377 委内瑞拉 巴碁斯坦 3 37 

3 7 8 保加利亚 3 7 5 

印度 瑞典 3 60 

蒙古 苏联 38 3 

38 2 德意志联邦共和国 委内瑞拉 3 77 

38 3 德意志联邦共和国 南斯拉夫 3 4 7 

法囯 
非成员 E 

苏联 

奥地利 3 7 1 

越南 3 74 

11. fi -平区 

34 0 肯尼亚 印度尼西亚 3 7 6 

368 斯里兰卡 肯;ËJIZ 34 0 

374 越南（非成员囯） 斯里兰卡 3 6 8 

376 印度尼西亚 
非成员国 

越南 37 4 
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按 时 同 顺 序 按 字 母 ， 3 序 

PV @家/发言人 11家/发言人 PV 

12.削祸 ，军事预算 

3 39 罗马尼亚 秘鲁 34 8 

348 秘鲁 3 7 3 

3 6 0 瑞典 3 83 

3 7 3 秘鲁 罗马 3 3 9 

3 8 3 秘鲁 瑞典 3 60 

1 3 .建± .信任措施 

3 3 6 瑞典 法国 3 83 

3 37 巴基斯坦 德意志联邦共和国 3 6 0 

34 1 匈牙利 3 8 2 

34 2 联合王国 匈牙利 3 4 1 

34 3 美囯 巴基斯坦 3 37 

34 8 秘鲁 3 7 5 

36 0 德意志联邦共和国 秘鲁 3 4 8 

瑞典 瑞典 3 3 6 

3 6 3 美国 3 60 

3 7 1 奥地利（非成员国） m 377 

3 7 5 巴基斯坦 3 8 3 

南斯拉夬 联合王国 3 4 2 

377 苏联 美国 34 3 

3 8 2 德意志联邦共和SI 36 3 

3 8 3 法囯 南斯拉夫 3 75 

苏联 



0 1 / 7 3 2 

Appendix Il/Volume 
Page 5 2 

按 时 冋 顺 序 按 字 母 〗 l î 序 

PV 国家/友言人 D家/发言人 PV 

3 3 7 

3 3 9 

348 

3 8 3 

3 3 6 

3 39 

34 0 

3 4 3 

3 5 1 

3 6 5 

3 7 3 

3 7 9 

3 3 6 

3 39 

巴基斯坦 

中国 

秘鲁 

秘鲁 

非成员囯 

奥地利 

4.裁军和国际安全 

中国 

巴基斯坦 

5.军备竞赛的经济和社会后果 

会议秘书长代表联合S秘书长 

古已 

罗马尼亚 

肯;êJE 

伊朗伊斯兰共和国 

扎伊尔 

中囯 

秘鲁 

墨西哥 

中国 

古巴 

伊朗伊斯兰共和园 

肯尼亚 

墨西哥 

秘鲁 

罗马尼亚 

扎伊尔 

会议秘书长代表联合g秘书长 

古巴 

法国 

1 6.裁军与发展 

阿尔及利亚 

3 7 

3 39 

3 3 7 

34 8 

38 3 

3 6 5 

3 3 6 

34 3 

3 4 0 

3 7 9 

3 7 3 

3 3 9 

3 5 1 

3 3 6 

342 

3 8 1 
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按 时 同 m 序 按 字 母 顺 序 

PV 囯家/发百人 11家/发言人 PV 

3 4 0 斯里兰卡 中囯 3 6 5 

肯;ÊJIE 古巴 3 3 6 

342 联合王国 法国 33 9 

阿尔及利亚 印度 3 58 

347 南斯拉夫 肯；ÊJE 34 0 

348 秘鲁 秘鲁 34 8 

358 印度 3 7 3 

36 5 中国 383 

3 6 8 斯里兰卡 斯里兰卡 3 4 0 

373 秘鲁 3 6 8 

38 1 阿尔及利亚 联合王囯 342 

3 83 秘鲁 南斯拉夫 347 

1 7. <Érl 3彻底裁军 

3 3 6 苏联 阿尔及利亚 3 4 2 

古巴 3 8 1 

捷 克 洛 伐 克 阿根廷 3 3 7 

3 3 7 阿根廷 澳大利亚 3 6 9 

保加利亚 比利时 3 4 3 

巴基斯坦 巴西（主席） 3 5 2 

3 38 美国 保加利亚 3 3 7 

德意志民主共和囯 保加利亚（主席） 3 60 

墨西哥 缅甸 358 

3 39 荥古 加拿大 3 6 7 
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按 时 同 顾 序 按 字 母 顺 序 

PV 国家/发言人 HI家/友言人 PV 

法国 加拿大（主席） 37 6 

罗马尼亚 中国 3 39 

中国 3 5 0 

3 6 5 

34 0 斯里兰卡 古巴 336 

34 1 苏联 3 5 9 

匈牙利 捷克斯洛伐克 3 36 

波兰 362 

3 4 2 联合王国 埃及 3 3 9 

印度 法囯 3 3 9 

摩洛哥 38 3 

阿尔及利 德意志民主共和囯 3 3 8 

3 4 3 伊朗伊斯兰共和国 3 6 2 

挪威（非成员国） 3 6 3 

比利时 德意志民主共和51(代表一些 3 6 2 

347 南斯拉夫 社会主义囯家） 

苏联 德it志联邦共和国 36 0 

荷兰 3 8 2 

3 48 秘鲁 38 3 

意大利 匈牙利 34 1 

3 49 联合王国 3 6 1 

3 50 中国 3 6 3 

3 5 1 苏联 印度 342 

扎伊尔 3 5 8 
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按 时 岡 m 序 按 字 母 顾 序 

PV 国家/发言人 11家/发言人 PV 

3 5 2 巴西（主席） 3 78 

3 53 罗马尼亚 伊朗伊斯兰共和E 3 4 3 

3 56 罗马尼亚 3 79 

3 5 7 波兰 意大利 3 48 

美囯 曰本 3 8 1 

3 5 8 印度 墨西哥 3 38 

缅甸 3 7 9 

苏联 蒙古 3 3 9 

35 9 苏联 3 65 

古已 摩洛哥 34 2 

罗马尼亚 3 67 

360 保加利亚（主席） 荷兰 3 47 

德意志联邦共和囯 巴基斯坦 3 37 

瑞典 3 7 5 

- 苏联 秘鲁 3 48 

3 6 1 委内瑞拉 37 3 

匈牙利 波兰 3 4 1 

36 2 捷克澌洛伐克 3 5 7 

德意志民主共和国 罗马尼亚 3 3 9 

德意志民主共和囯（代表一些 3 5 3 

社会主义国家） 3 5 6 

3 63 句牙利 3 59 

美国 366 

德意志民主共和国 斯里兰卡 34 0 
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按 时 同 m 序 按 字 母 顺 、 序 

PV i l家/发言人 i l家 /发言人 PV 

3 64 苏联 3 6 8 

3 6 5 中囯 瑞典 3 6 0 

蒙古 苏联 3 36 

3 66 罗马尼亚 3 4 1 

36 7 摩洛哥 3 4 7 

加拿大 3 5 1 

36 8 斯里兰卡 3 5 8 

3 6 9 澳大利亚 3 5 9 

3 7 1 奥地利（非成员囯） 3 6 0 

3 7 3 秘鲁 3 64 

3 75 已基斯坦 3 7 7 

南斯拉夬 3 8 3 

'376 加拿大（主席） 联合王国- 3 42 

美国 3 4 9 

3 77 斯里兰卡 美国 3 3 8 

^ 联 3 5 7 

37 8 印度 363 

3 7 9 伊朗伊斯兰共和国 37 6 

墨西哥 委内瑞拉 3 6 1 

38 1 曰本 南斯拉夫 3 4 7 

阿尔及利亚 3 75 

382 德意志联邦共和S 礼伊尔 3 5 1 

3 8 3 德意志联邦共和国 
非成员囯 

法国 
舰 利 3 7 1 
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按 时 同 m 序 按 字 母 , 1 ^ 

PV i l家 /发言人 E家/发言人 PV 

3 36 

3 5 1 

3 6 0 

苏联 

18 ‧ 新闻 Z 

漠大利亚（主席） 

古巴 

19. m 

瑞典 

世 # ^ 论 

澳大利亚C主席） 

古巴 

；军备竟赛 

瑞典 

3 4 3 

3 3 6 

3 5 1 

3 60 

>^ >^ >^ ^ >^ 





EEBATIM to CD/PV.532 

CHIKESE 

Original: MGLISH 

C:D/PV332号文件 

在伊斯拉耶利安先生（苏联）的讲话开始部分增加下面一段话： 

"谢谢，主席先生。 

如果我早一点知道阿利‧斯卡利大使离开日内瓦这一令人伤感的消息, 

我一定会将我的发言写成韵文的形式，但不幸我一点也不知道，因此，只 

能向斯卡利大使致意，向他表示良好祝愿。他不仅是我们之中的最年长 

者，并且一贯给我们的会议带来合作和互相谅解精神。为此，我们对他 

深为感激，并祝愿他和他的家属身体健康。祝他们在未来活动中一切顺 

利，，， 

GE. 8 5 - 6 5 1 0 7 





è 军 谈 判 会 议 
CD/PV.356 
4 February I 9 8 6 

C E I Î Œ E E 

第三三六次全体会i义最后记录 

1 9 8 6年2月4曰星期二上午10: 30 

和下午3: 30在日内瓦万国宫举行 

主席：理查德‧巴特勒先生（澳大利亚） 

G E . 8 6 - 6 0 1 5 7 
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阿尔及利亚 

出 席 者 名 单 

If ‧克罗姆先生 

A ‧本盖里纳先生 

A -贝茱簿先生 

阿根廷 M ‧坎波拉先生 

R ‧ G .莫里坦先生 

澳大利亚 R 

R 

M 

巴特勒先生 

A •劳先生 

利茨女士 

比利时 C ‧克茱克期先生 

P ‧涅文伊先生 

巴 西 S *德 ‧克罗柰 ‧杜亚尔特先生 

保加利亚 K‧特拉洛夫先生 

V‧博吉洛夫先生 

缅 甸 吴丁吞先生 

吴密丹先生 

吴拉敏先生 

杜文艾木女士 

加拿大 J ‧ A . 比斯利先生 

D •罗谢先生 

A -德渐普雷先生 



中 国 

古 巴 

捷克斯洛伐克 

埃 及 

埃塞俄比亚 

法 国 

钱嘉东先生 

王止芸女士 

谭汉先生 

胡小笛先生 

锁开明先生 

沙袓康先生 

王为女士 

李道中先生 

C ‧茱丘加‧埃维亚先生 

？‧努涅斯‧莫斯克拉先生 

M•维沃达先生 

A，齐马先生 

S‧阿法拉尔吉先生 

S ‧ A ‧ 阿布 .阿里先生 

M‧巴德尔先生 

F -穆尼卜先生 

K-赛恩乔吉斯女士 

î̀  •约翰内斯先生 

J •热塞尔先生 

G.蒙塔西埃先生 

H ‧雷尼先生 
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德意志民主共和国 

德意志联邦共和国 

匈牙利 

印 度 

印度尼西置 

出 席 名 

H•罗泽先生 

W‧克鲁奇先生 

r ‧扎伊阿茨先生 

J ‧德姆兹基先生 

M‧施奈德先生 

H ‧韦格纳先生 

F ‧埃尔伯先生 

W‧U ‧格尔曼先生 

M‧杰特茨先生 

H ‧彼得期先生 

D ‧梅斯泰先生 

T-加伊达先生 

T ‧托特先生 

A • S -贡萨尔夬澌先生 

S ‧肯特‧沙尔马先生 

S‧苏托瓦尔多约先生 

3? •维斯努穆尔蒂先生 

A ‧埃方迪先生 

R . I .詹 尼 先 生 

A - M ‧法奇尔先生 

A ‧马 ^巴尔‧阿克巴尔先生 

F -卡西姆先生 
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伊朗伊澌兰共和M 

意大利 

日 本 

肯^亚 

墨西哥 

曹` 古 

出 席 者 名 单 

H .卡泽米.卡米亚勃先生 

M . D .卡马林先生 

S ‧ D ‧卡扎齐先生 

V . A .阿澌坦恩先生 

E '弗朗西斯基先生 

r ‧皮阿杰西先生 

G ‧ A ‧布拉切西先生 

M‧帕韦塞先生 

E ‧西维埃罗先生 

今井隆吉先生 

小西正树先生 

久远先生 

石栗勉先生 

D-阿方德先生 

F •乔西亚先生 

A ‧加西亚‧罗夫莱柒先生 

Z .冈萨雷斯，伊'雷内罗女士 

P ‧马塞多*里瓦先生 

X ‧巴亚特先生 

s . 0 . 包勒德先生 
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出 席 者 名 单 

荦洛哥 埃尔加里先生 

0 ‧希控茱先生 

S -本茱.f、先生 

荷 兰 R . J ‧范.澌海兗先生 

J ‧拉马凯尔先生 

R ‧ 米 尔 德 先 生 

尼曰利亚 

巴基斯坦 

B ‧ 0 . 托韦先生 

B . A .阿代亚米先生 

A ‧ A . 埃拉先生 

M•阿赫迈德先生 

K -尼阿兹先生 

J . e .马里亚代圭先生 

J ‧冈，雷斯'特罗内斯先生 

J • F .卢比!|t ‧科里埃先生 

S -图尔班^基先生 

J -雷赫拉克先生 

J ‧恰洛维奇先生 

G‧切姆皮恩斯基先生 
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& 席 者 名 单 

罗马尼亚 I ‧沃库先生 

G‧奇里拉先生 

V -法乌尔先生 

A ‧波佩斯库先生 

斯里兰卡 J ‧达纳帕拉先生 

P-卡里亚瓦萨姆先生 

瑞 典 M . B .特奥琳女士 

厄克于斯先生 

E ‧博號尔女士 

H ‧ 伯 格 德 先 生 

A • M •劳女士 

J ‧普拉维茨先生 

E ‧ 瓦尔 ^ .布卢丁女士 

苏维埃社会主义共和国联盟 

联合王国 

V ‧ X ‧ 伊斯拉耶安先生 

G ‧ V -别尔登尼科夫先生 

E ‧ K ‧波佳尔金先生 

G ‧ 17 -瓦.紫赫篾兹先生 

G ‧ V -安齐费罗夫先生 

R . I - T . 克 罗 马 蒂 耶 先 生 

R . J . S .埃迪斯先生 

I ‧ P ‧沙尔梅期先生 

D ' A .澌林先生 
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出 席 者 名 单 

美利 j g合国 D •劳维茨先生 

一 T .巴塞茱米先生 

L ‧贝尔加德先生 

P ‧ S . 科登先生 

X ‧布朗森女士 

J ‧恩格尔哈特先生 

P -加德纳先生 

S ‧卡奈特先生 

, D • 兰 伯 特 先 生 

C ‧戈勃兰契先生 

S ‧曼尼克斯女士 

A ‧利博维茨先生 

J -格兰戈先生 

R ‧鬲夫先生 

R.纳尔逊先生 

R ‧茱文先生 

R .米库拉克先生 

M.温斯颔女士 

G-洛弗茱斯先生 

R . 1 '卢西,衆先生 

B -图阿先生 

委内瑞拉 
A ‧ R ‧塔伊尔阿达特先生 

0 .加西亚‧加西亚先生 

J '克劳 i l尔特 ‧冈 ,雷 ^女士 



南澌拉夫 

扎伊尔 

裁军事务付秘书长 

裁军谈判会议秘书长兼 

联合圔秘书长个人代表 

K •维达^先生 

M-米哈伊洛维奇先生 

B ‧ A .恩藏热亚先生 

B ‧卡马先生 

0 . B ‧蒙什恩武拉先生 

J ‧莫顿森先生 

M ‧科玛蒂^先生 

裁军谈判会付秘书长 V‧贝拉萨德圭先生 
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主席： 

" ~ k宣市裁军淡判会议1 9 8 6年会议和第3 3 6次全体会议开幕， 

我51信本会议全体成员都巳悲痛地获悉阿尔瓦‧米达尔夫人逝世的消息..米 

达尔夫人作为一个平民，也作为瑞典政府成员，将她的大部分生命贡献给了裁军事 

业 ， 她 在 1 9 8 2年和裁军谈判会议的一位卓越成员阿方索 ‧加西亚‧鲁尔 

斯大使一起，获得诺贝尔奖金。她是瑞典的裁军国务大臣和参加十八国裁军委员 

会会议以及裁军委员会会议代轰团的团长。她在多边裁军谈判机构中起了杰出的 

作用.她对达成各种裁军协议方面作出的贡献是极为重要的。关于裁军问题她也 

广泛地著书立说知讲演 .成为这个领域里新方法和新思想的一名先我 ^ Î I载 

军谈判会议会希望我向瑞典代表团和米达尔夫人的家属致以深切的哀悼并对米达尔 

夫人的毕生工作表示感谢。 

现 - 芏 请 让 我 对 阿 裉 廷 ‧ 坎 波 大 使 表 , ， 我 们 约 谢 意 ， 慼 谢 去 年 作 为 ^ 

军谈判会议主席期间进行了出色和卓有成效的工作， 

作为会议主席，我要对参加1986年会议的新代表们表示热烈的欢迎。他们之 

中有一位是我们所熟知的.囡为他曽在1 9 8 5年3月担任会议主席。当然，我 

指的是委内瑞拉的阿方索•塔伊尔阿达特大使。我也要代表土会议对阿尔歹 t^ZE 

的 .克罗姆大使、比利时的 C .咒莱克斯大使、缅甸的吴丁吞大使、印度-々>^-

贡萨尔夫斯大使、意大利的5 '弗朗西斯基大使、肯尼亚é^D ‧阿方德大使、摩洛 

哥的 s丄.加里.本希马大使和秘瞢的丁 .c.马里亚代圭大使表示欢迎 3 我们都 

勘待着在裁军谈判会议的工作中与你们合作。 

我也谨对正在此出席这次会议开幕式的联合国裁军事务副秘书长莫顿森先生表 

示欢迎。我还要提到我们约东道主、联合国曰内瓦办事处总干事s ‧苏伊先生出寄 

了裁军谈判会议，并对他约办事处为本会议提供的服务表示慼谢. 

我也要代表裁军谈判会议对美国代丧50和美囯人民为一周前的今天他们在卡纳 

维拉尔角遭到的惨重损失表达我们的同情。 

现1，作为会i义主f,我荣幸地向这次会议提交澳大利亚外交部长比尔 

阁下在我们幵始1 9 8 6年工作时所作的发言。以下是海登先生的发言。 
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"联合国笪布1 9 8 6年为iiP示和平年。 

在裁军谈判会议今年在日内瓦开始谈判的时侯，世界上的许多政府、组织和个 

人正在准备以特别的计划来纪念这一年，目的是加强联合国、集中汪t、力并且食厉々 

思考关于当今世界上和平的许多基本要求. 

因此，今年裁军谈判会议受到国际社会的注意将比会议开始以来任何Bi'候都更 

为密切，人们将问：裁军谈判会 i ^——唯一的多边裁军谈判机构一为促进世界 

和平正在些什么呢？ 

'渗、大,亚坚决文持^、合囯宣布1 9 8 6年为 I！际 f 7平年的决足 . t m ^ j : J f j ^ 

纪念国际平年计划举行的大量的活动反映了我们对和平和裁军的目标是十分^心 

的* 

澳大利亚公众为了实现国际和平年的目标，已经提出了几百个在本地、全国和 

国际上举行活动的项目的建议。 

这种反应清楚地表达了在我I！社会各阶层对和平的渴望，他们把国际和平年看 

作是得f|j If的开褐的一个机会. 

fîd;]作为一个SU?对于人民要求荻得一个没孕〗战争^冲突S 3未禾负有，; 

任。同样，这次会议对于全人类负有责任， Ë此必须够迎接国际和平年的ii^ ^ 

挑战。 

在去年的这个时候，裁军谈，」会议在目前这种形式下开始了>七年的工作.当 

时正是美圔^苏袄的外长在日瓦会谈井在1月8日友表了在两ii^C间恢复关于核 

和外层空间军备控制的双边谈判协定的一个月之后。 

他们的联合声明以及具中所包含的协议受i'j 了奮遍的欢迎.人力〗奮逦认为他 

们同意恢复边会谈所要谈的问题是当代最重要的问题。因此，他们决定恢复谈 

判 具 有 重 要 的 义 . 

很自然，在去年这个时候，人们普迤希望在这两个最主要的军事大国之间恢复 

谈判将会对这一多边谈判论坛的工作产生促迕作用。 

去年裁军谈判会i义的工作取待了比前年更大程度的成,t. 伹是它弁没有实现 
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裁军谈判会议成员国、当然也包括整个国际社会对它所寄予的期望. 

m际社会在1978年5月f::e月间第一次召开了裁军待别1?^大。 

那次特别联大是独立 i l耒所召开的最大的和最冨代表性的审议溆军问|g的会议。 

那次会，一致通过的《最后叉件》仍然是具有不可低估 t :义的文件. 

作为《最后文件》笫一部分的宣言是仅包括了三十一段文字的简要文件，伹是 

它提出了国际社会对于裁军、维护"持久的国际和平与安全"的主要目标和关汪： 

它还包括了联合国的所有会员国重申"它们全力支持《联合国宪章》的宗旨并负有义 

务严格連守其原则和其他有关维护国际和平与安全的普遍接受的有关囯际法原则。" 

正象!'`、联合国宪章》将^护g际平与安全作为共% 责任并声明力此g的t: 

军和军备控制的重要*义，所以第一届特别联大的《最后文件》既强调了拥有核武 

器的国家瑀保在裁军方面取得进展、特别是关于核武器和防止核战争方面所承抠的 

特殊责任，又强调了所有国家平等地参加多边裁军谈判的权^和义务。 

裁军谈判会议现在的形式耽是产生于第一届敎军特别联大的《最后叉件》。 

在裁军谈判会皿声明的作用和宗旨中的一个根本的念是，fdn在保拿《军 

在维护和平与安全以及在根据《取合国^覃》In建立的囯际关系的结构中，友挥所 

要求的作用方Ê ,具有共 l `e ]责任。 

伹是，同样重要的是，晋逦认识5u，我们为军备戳军Bi;努力要 ? 4 ; *成 

功的话，就要求国际社会更加广泛地参与，弁且要求矢于军备抂市'j^f^;军足多 

边会谈取得积极的顺牙"」进展。 

我们有无分理由这样认为，如果不枧买地承认目Uït旲国和苏^、之间所迕行 

的;^边谈判所取待的成,f:具有重大义的话另."将是^荒唐。是，忽,!ii?i军*fe 

制和敎军^一至关直要的问題所迕行的多边参与的,用和篁要性也是目光短^的。 

渙大利亚认为，两个超^大国之间 is作的筝情和 tdn在这个多边范Si内应作的 

亭情之间^看必要5 3和^机的！^糸。 

如呆我们要充成我们所面的紧迫任务的话，这两者是不可偏嚴&；;。 

个 f e紋大于？万止战争、拿.和）S ^ - J { ^局^以 Â B ' j ^孩武冨^ K Ê ; Ç ^ Ê具 

有待别的责任——他们也承认这一点.但是，每一个象都有责任在其力量 t ^ f û 
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力的范围内为这些目标作出贡献.裁军谈判会议成员的身份也为我们每个人增加 

了责任。 

美国和苏联在双边谈判中所表示的关注和HDF]在这一独特的多边裁军谈判论坛 

中所表示的关注的相同性，在1 1月2 1日由里根总统和戈尔巴乔夫总书记在曰内 

瓦举行首脑会谈之后所发表的联合声明中可以看f'J. 

总统和总书记认识到他们^于护和平具有特^的责任，他们" 1 ^ | ^核战争是 

不能打 i l l的，是永远不能打的。"他们进一步强 I I ,了防止在他们之间出现战争以 

及免军事优势的重要性. 

军Î爻，」会i义的i义II中的某些Ç g是针对同样〖5^的。很5?：楚,r:在者一个 

共同关注的领域，在这个领域中，我们在裁军谈判会议中所采取的行动与他人在主 

要的双边谈判中所采取的行动，能够而且应当能够相互补充。 

fdnfPiïi当对总统和总书记/;r友表的声明表示欢迎，他们,B/j将对他们的Â边 

谈判给予新的促进，包括在削减5 0%的核军备的原则基ïfc之上进行谈判、以及关 

于敖中程核武器达成临时协议的谈判‧ 

同样的，他们保证防止在外层空间的军备竟饔并侏证结束地球上su军备竟赛。 

在本;t教军iï:f 4会，：义的议程上也有为，:z些目标所出项目。 

今年的会议£1当建立所要求的机制来违行i;it程中有关项目的工作，以伕在子,`无 

总统和总书记所商定的重要目称方面友挥作用.` 

同样具有亶要义的是，总统和总书记在1 1月2 1日！:布：他们^成全面W 

彻底地禁止化学武II以及销毁?在所储藏的这*武！^。 他们提出"他们，」加强 

努力以便达成一项关于这个|i」fe的,效的和可核置的国际公约。" 

在这种情况下，他们指出他们已经同1：加强矢于桨止化字武^、包括核置问 

的双边讨论。 

在国际社会中唯一的为音遯的化学武公约5 3谈,:逬行无分规禊的 t : ^认具努 

力的地方,fc是裁军谈夢‧」会。 

化学武器 3 3问IS与其 f e l 5」l相比更能活跃和积录 E ; ^ ; ^义边 £ ï作与多:i i i i 

作的亊情之间的夫系. 

这一点很简单，即关于化学武#问^的双边义玖者只限于世界上一些匡'甲、 
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者一个地区的国家之间达成的其他形式的协议都将价值不大， 

^们对这个令人厌'f、的武器H当作的是达成一项普igB?公约。为jihSÉ:,所 

有人都£1当加入，任何人不应当寻求局部的或,局限性的解决办法. 

在过去的7年里，尽管在戰军谈判会议内进行了实质性的和重要的政治谈判， 

然而,，^实际的朝着裁军I力足方1的进展而言却没有什么具体的结呆，5义S指出这一 

点是适当的. 

我们所有的人对改变这种状况都抱有极大的兴趣，从短期而百，化学武 

域比其他任何领域都更有可能;^足这种要求. 

溪大利亚政屙真诚地希望，在執军谈判会议的第八年中能够,达成奢的化学 

武器公约取得实际进展.每过去一天都便得达成这项公约的需要更为迫切。 

在谈到在过去的七年里缺乏具体成果时，另'」想到的是，*军谈判会议未能 

很好地决与核武#有关S3主要问核桨试、F万it核é;:争、停止核.军备竟f、、。 

在过去分之一世纪里，国际社会和有关的国际条约^协定^要求核禁试. 

再也不应当拖延了。 

如果不能认识到核禁试便待任诃国家在任何环境里、在任何时侯迕行核试lit者" 

是非法的是一个有不同的t法相作法的问,3日?话，将是.，1?巧。 

必t^ i î L些: ^杈，不压当再It 口 矢 论 程 序 其 争 i ^ - ^ . l i S ^ i ^ ^ l - ` J 。 

我呼吁这次会"i义在It达成一项全li禁止核试fe^约的谈判方面取待实际S展。 

为此目的，我们衡要建立核置这种条约的手段.这包括:te震学S3和其他es手 

段 .关于地震核量，必须便〗寸学专家小组的工作—步开辰。 

有些成员国声明，他们认为^种条约的核置手段已^足够了。考认为， I t : 

们iiil当与裁军谈判会i)i 一逭将该系统的力示笵一下. 

那些不认为核査手段是无分的人压当详细的^释他们的&难，这样^们可以 

一道寻求觯决办:玄。 

在关于教军协足的多il^X边间 3 3矢糸中，主要的方！;是这个会i^^Wt^L^ 

会 核 大 国 核 禁 试 达 成 廿 开 * ： 。 

这个目标将由承担关于具体问起的实质性工作的戰军谈判会议来买现。这些 

问题必须在达成一项全面核禁试汆约之前# f'J斛决。 
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澳大利亚对会议未能够利用这个机会表示铖惜， 

同样，会议能够而且必须对F万止衩战争、包括所有有关事项这些极为严;^口 

根本的问题作出有益的贡Ét. 多边揞施可以补充拥有核武器的大国已经采取的指 

施. 

裁军谈判会议必须在本届会议开始的时候躉立一个关于这个问fe;的合适的委员 

会，这样，我们^能够为我出确保核战争永不发生的办法开始工作， 

防止在外层空间的军备竟饔是另一个迫切的和复杂的问fe。 这个问题既出现 

在军谈判会议的议程上也出现在美匡和苏联:il核武l^t::空间武器é行谈判的i义程 

上. 

在这个领域中，迫切需要并且有很大可能作出这S个论坛的工作相辅相成的與 

范，这次会议应当建立一个适当的机构来明确外层空间问^的范围并进行工作， 

这为防止外层空间军备竟饔的目标作出最大贡. 

谈到这个在*^军谈判会议中曾是有争论的问题，使我们想到会iii的工作方法的 

一些问題，这些工作方法在很多方面为我们服务特更好，伹是在某些方Ê却阻碍 

们为尽到贲任取得实际进展。 

笫一届*务」^大es i最后X件,：•fî 1 2 Oëc'ÂW^îkln,戰军T^:—j会"UB3m任 

^义务是 i t教军和军备控协定迕行谈判。它还允许会议自己^足其工作方> £。 

裁军谈判会议的i乂事&则便会议^全ffe够便利地作出任15它认为对其有效履行 

其贲任的运宜决足. 

在^2：种愴况下，形A与买质、对特设安员会&、]取权与工作廿戈'j的广争辩， 

更重要S3是，还有人提出阻止会议iaiî决定M立必要EH]安负会及^展工作B?i'>.s ， 

这些都是无益的、不必要的， 

关于这次裁军*判会议的议程中的某些项目，关于形式的争论已经具有了这转 

一种直要住，即它与《象后叉讦》1 2 0段的夸;1?：以及、军谈判会议的责任是相 

矛盾的，^！^国政厨耵此&为关切。 

在^大利亚袒任车iK#<j会`i乂的主S3月份里，我们将与其匡'f、3々%r-,来 

"决这个问 
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我们这样作的基础是，我们不认为任何关于形式的争论可以比会议,，：其议程中 

的每个项g进行买际工作更为重要. 

我请裁军谈判会议的所有成员国予以合作，寻求一种方法来解决形式和实质之 

间的关系、找到一种方法来实现根据我们的议筝规则所压当具有的荧活性，这样，— 

同样重要的是，我们工作的成果会报告给国际社会其^参加这个会i义的成员1£。 

我想到的是我们要向联合国大会提交我们工作的年度报告. 

我国政府慼到极为关注的问题是起草这份年度裉告的程序已经变待赵^越不必 

要地弯弯曲曲了. 

在我们担任主席的月份里，我们将就裁军谈判会议年度报告如何写法进行非 

正式磋商，将寻求改变过去延续下来的不适当的程 i f ,并提出消楚Ê3、具有建设性 

的和根据事实的方法. f id f l的报告没有必要重复过去已经说过的话，没有必要重 

复在全体会议的逐字记录中可以随时找到的话. 

所有参加这个会的代表都有权这样作.我们被要求迕行这项全世界都认为 

重要的工作。 

我 们 所 有 在 ： 5 ? 人 来 I I 呈 者 I " 是 我 们 的 * ^ II〗所代表人民付IR; 了化、RI; BZ 

代价和作出努力的结耒. 

我们所有人都为寻求找解决^们所 Ê f f f i e U巨大问12的办：努力工作。如 

果我们总是不能够接触不到这M。：](、的点子上——有些人熹?/、夫于彤式的争论而不 

喜欢取得买际进展——那么无慈义了。 

f îdn这里的所有的人、不论^们在政治人点、经;支展，,什么差,\、 不化fr. 

们作为自尊的和独立的11际社会成员的时间之长短，都不愿:1：看5'】截军谈刿会iUfe 

续难以达成协议，而裁军谈判会议对达成协1^负,特殊的贲任， 

我们这里任1^人者:"没有会说过我们认为这项工作、这项责任太重了， I)C^不1L 

得我们作出努力。 

这样，我们的义务祁,望,fi 1 ^便& .们一à |工作釆《^/ ^匡宪, > bJr B L̀A 

及取合I!大会;^： 一届特别会i乂S3《后叉件》中提出？3目标。 

在有强大ST军事力量一-g卩?虽大S3毀灭力-一 61；少g、:凡个!E:.̂ Î-̶与 
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们分莩这个地球的国家之间，在力量和责任方面存在着极大的悬殊. 

但是，使我们共同来到个戟军谈夢:』会议的原则既考;fl>fij 了这种悬^，也考;S 

到了我们之间不可避免的相互依赖性. 

这种关系是一种有机的关系：我们需要一道工作，因为如果没有巨大的合作努 

力的话，没有任何人能够最终生存下去， 

当削减^最终`)一灭核武器主要依赖于我们中间的几个国家的行è(75î,友展相互 

信任的气氛一只有在这种气氛中才有可能 i t削减问匙进行谈判一要求我们所有 

的人作出贡 

/Tt*^;军的有效拴:te迕行i夂在大禾"亚的中莩S优充Ê?ic:二。 S:L.； 

大利亚代表团将在1 9 8 6年裁军谈判会议的工作中 i t续友挥充分的极Ê 3作,，. 

这^是我国政府对本届教军谈判会i义的呼吁. 

- 鉴于在过去的1 2个月中所发生的况，我们应当抓住fUDl前的机会， 

我们压当便1 9 8 6年——S际和平年一-成为现代裁军谈判会议获得它>EZ有 

的信誉并对裁军和维护国际平与安全作出直接的和积极的贡的一年." 

fJL现在请军谈，4会议的书长科马納大便发百，他作力^、合a亏^书长的私 

人 代 表 将 为 二 置 读 、 嘗 新 化 i t ^ i l L 尔 X E - i a ^ U aZ̶É^ îé 。 
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科马蒂纳先生(联合国秘书长私人代表)：下面是联合国秘书长致1 9 8 6年 

裁军淡判会议的信。 

去年，在纪念联合国成立四十周年的时候，联国的许多成员国重新侏证遵守 

《联合国宪章》的宗旨和原则，他们特剁强调了那些与维护国际和平与安全有关的 

宗旨和原?il" 我认为，为使这些尿证有意义，就必须要为裁军进行共同的和持久 

的努力。在过去的几个月里这种努力得到了加强，这深受欢迎.囡为这对于建立 

一个和平与幸福的世界是必不可少的，而联合国正是为此而创立的， 

苏联和美国领导人在日内瓦举行的首脑会晤提出了一些重要的建议，这些建i义 

目前正现诸判中。他们宣告贫战争不可能打赢，永远不应该打核战争，》》Jm^卞 

都不谋求军事优势，这些具有深刻的意义。同样的，也应当重视X方达成的加速 

进行削减和消除核武器谈判的协议以及他们最近分剁就这个问题提出的建议。此 

外，日.内瓦的会-:炎所具有的建设性的性质已经造成了有利于就许g'际安全有关的 

问题进行富有成果的谈判气氛。 

我相信.这将反映在裁军谈判会议本届会议的讨论中，最近关于与特定的军 

备限制和裁军措施有关的核査方面的事态发展也会有利于进行富有成果的谈判，我 

相信已经开辟了将会取#具有意义的进展前景。 

但是，国际气氛的普遍改善并没有减2§摆在我们面前的达成具体协议任务。 

由于存在着庞大的核武器库听带来的危险并未减少，除此之外常规武器储存也越来 

越多，在许多地方，使用武力继续带来了破坏和死亡并且危害了需要加m的国际 

信:壬；在世界上许多地区缺少发畏资金的情况下，全球性的军事开支增长并没有停 

止。 

作为国际钍会中唯一的多边裁军谈判机构，裁军谈判会议在达成实际裁军协定 

方面一现在迫切需要这些协定——具有主要作用，这是一个适宜和合格的论坛-

在这里最近所取得的积极进畏应当î*^现在具体协定中。联合国大会笫四十届会议 

通过的许多决议认识到裁军谈判会议所具有的独特的潜力，要求你们做出努力在限 

制军备和裁军方 s取潯具体成果，你们的议 i l包括了许^受到 2：际关影.《人类 

未来的重要领减，似订并达成防止核战争的有效的和实际措施的协i义比ft何^务 

都更重要，在这方面，达成全面禁止核试验的协议当然应当继续是最先的。核 
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S灭技术的明显的作用更加强调了这个问题的紧迫性，正如人类的思想受到了技 

术进展的无限可能'1的挑战一样，它还应当受到具有更重要的可能&的.:^1：战一-

确保这些进展只服务于人类所需要的幸福与和平.所以，我认为地球上的资源和我 

们整个星球周闺的空间应使用于这一目的。 

若干年来，全面和有效地禁止化学武器一直是裁军谈判会议中最富有成杲的i炎 

判领域e 由于在制订公约方面所傲的工作以及两个主要大国在首脑会议上!?牙作出 

的加速就全面禁止这些武晷达成协议的承诺，我们似乎可以有理由期诗遗留下来的 

障碼能够在1 9 8 6年得到克服。的确，我希望多边谈判进程能够重新加速进行， 

这将导致许多悬面未决if^el题取碍进暴。 

1986年是国际和平年，国际和平年的主题是保卫和平和人类，这一年已 

经在建设性地觯决威胁着国际安全的问题出现了新机会的充满希望的征兆中开始了。 

其中最主要的就是裁军问题，只有为限制军备和裁军的具有意义的措m迅速莫定 

基础，人们在今年开始时所抱的希望才能实现，所有政府都知道，在当前这个核 

时代.任何重大的冲突都有造成世界性灾难的危险，所有人都应当；尺识到É于而 

产生的对于维护和平和加强国际安全的共同责任。你们这次会议在使这种责&得 

到承抠方面具有重要怍冃， 

視'尔们的-:^判获傳成功。 

主席： 

―我慼谢秘书长的私人代表的发言。我请他向' 風雷斯‧德奎利亚尔先生转达我 

们对他给大会来信和他关心我们工作轰示慼谢。 

今天，在我的发言名单上有墨西哥、苏联、瑙典、古巴、捷克期洛伐克和加拿 

大的代表， 

我现在请1 9 8 6年会议第一位发言人墨西哥代表加西亚 •罗夫莱斧大使发 

言， 
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加西亚‧罗夫茱斯先生(璺西哥）： 

主席先生，从严格的年代顺序来看，你还不算是裁军谈判会议资袼最老的常驻 

代表，但是，尽管长久的常驻代表资格是宝贵的，但它决非是能当然起到决定性作 

用。它也无法与您本人所具有的杰出品质相比，例如，你在参加本多边谈判机构 

讨论中所常常表现出的品质，去年你任放射性武器特设委员会主席时所表现出的领 

导才千，以及你在联大中为促进实现贵国关于全面核禁试计划所表I？出的有效性。 

璺西哥和澳大利亚对于全面核禁试的问題同样都予以极高度的重视。 

我刚简要叙的一切足以表明为什么我国代表团高兴地看到你主持本会i义在联 

合 国 定 为 " 国 际 平 年 " 的 1 9 8 6年的第一月份的工作。 

我认为现在应该强调指出，我们完全赞成主席剛宣读的澳大利亚外交部长的发 

言中关于遵守第一届裁军特别联大《最后文件》中所提出的各项原则及实觋其宗旨 

的观点。为了强调这份《最后文件》对于我们所具有的重要性，我国代表团常常 

将它喩为裁军的《圣经》。 

我也愿再次視贺你的前任尊敬的坎波拉大使在每年最长的期限里，即从八月至 

二月初，主持了本会议。我还愿以我国代表团的名义与你一道欢迎首次参加本会 

议的萆敬的代表们，我愿再次表示，我们高兴地看军事务副禾;'书长莫顿姦先生、 

本会议秘书长科马蒂纳先生相副秘书长贝拉萨德圭先生以及联合国日内瓦办事处主 

任絮伊先生出席方次会议。 

我if-以迥然不同的心情在此向阿尔瓦‧米达尔的逝世，表示深切的悲痛之情。 

人们曾经常在此听到她对裁军事业所作的雄辩的发言，我与她一道荣幸地^得了 

1 9 8 2年的诺贝尔平奖，当时我曾冒味地称她为在多边外交讲坛中为共同的事 

业所进行的许多斗争中的老朋友和老战友。正如诺贝尔奖委员会当年在解释它的 

选择时正确指出的那样，她通过在1 8国裁军委员会和在裁军谈判委员会会议初期 

所进行的杰出活动，为使全世界意识到核军备竟赛的继续对人类所产车的玖^,无 

凝地作出了贡É^。 

最后，ÏÏ`与其'rfe代表S̶道表示我们在^悉挑è々者号航天飞机所发生的悲 

惨事钕以及七名机组人员丧身的消息时所产生的同样心情。他们的名字必将与男|3 
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些为征服太空而献身的人一道载入史册，我们相信太空总有一天是要被征服的。我 

们也应牢记已生效的国际文书所*的规定，即只能为和平目的探索使用大空。 

联合国大会在1 9 7 8年的《最后文件》中称本组织为"唯一多边裁军谈判讲 

坛"，今天，本组织第八届会议已经开; 

去年，联合国进行了庆祝成立四十周年的活动，正如人们对这一年所预料的男,G 

样，联合国大会通过的以第一委员会建议为基础的决议的数量超过了 17年的高水平， 

到了 6 7项决议。 

按照惯例，秘书长已将这些决议转交给我们，并指明其中哪些是由歉军谈判会 

议负责处理，哪些是与裁军事务有关、但并没有明確要求本会议进行于预。 

根据已被承认的传统，1 9 8 6年该由璺西哥代表团首先开始我们的讨论，但 

是，我并不打算在第一篇发言中讨论所有这些决议。有八项联大决议是与本会议 

^程上的前三项议题有关，它们都是涉及核裁军的问题，今天我只简单地分析其中 

的三项，我还将增加一个第四项决议，它是与议程项目五有关，在适当的时候，我 

将解释其中的原因。 

从一开始就在？!?在称之为裁军谈判会议，而在1 9 7 8年称为裁？谈判委员会 

的议程中居于首位的3|：目是"禁止核试验"。今年g关合li大会至少通过了E 与 

此有关的不同决it 在此我只讨论一下文号为40/80 A的第一项决议，因为 

决议得到了最多的赞成票，共124票。 

该决议与去年所通过的决议有许多共同点，例如，它强调该问IS已审-；义了 2 5 

年有余； 它是联合ii在裁军领域中的基本目标；联大已多次将i，目标的买?！？作为 

最优先项目。决议还强调指出，国际社会最具有代表性的机构一一 ^含I I大会 

已在八个不同场合，最强烈地谴责了核试验，并声明，它坚信如果核试验继续进行， 

"它将加速军备竟赛，并因此增加核战争的危险"。它也重申过去若干项决议中 

的主张，"无论在核查问題上存在任何分歧，任何理由都无法为推迗锛结一项全面 

核禁试协定而辩解"。 ' 

该决i义也在其序言部分增加了一些新段落，它们涉及在关于该问l?à、最亲-一 
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项决议通过之后所出现的一些情况，其中有一段落回顾了联合S秘书长于i984年 

1 2月1 2日在联大全体会议上的发言，他在提出为銬结一项全面核禁试条约重！ 

作出努力的呼吁之后，"强调任何一项多边协议都无法对限制核武器的进一步改进 

产生更大的效果，并指出，全面核禁试条约能够测试人们是否真正愿意实3^核裁军", 

这些新段落中的另一段，即序言中倒数第二段，指出"不扩徼核武器条约缔约国第 

三届审议会议在1 9 8 5年9月所通过的最后宣言中，呼吁该条约的所有有棺武器 

国家的缔约国，在1 9 8 5年恢复三方谈判，呼吁所有有核武器国家将之作为一项 

最优先项目，立即参与裁军谈判会议中的谈判，以缔结一项全面核禁试条约"。 

本决议的执行部分包含有更为重要的！^内容，如果严格遵守其中两个落中的 

规定，就有可能对迄今为止所寻求实现的目标产生决定性的影响。 

这两个段落之一是第五段，在这个段落里，联大"呼吁裁军谈判会议的所有成 

员国"，尤其是1 9 6 3年的《部分核禁试条约》和1 9 6 8年的《不扩散核武器 

条约》的三个保存国，"促使本会议在1 9 8 6年会议开始之时设立一个牿设委员 

会，以便为缔结一项全面停止核试验的条约进行多边谈判"。 

我所提到的这两个段落中的另一段是第六段，它是上一段的延续，因为在这个 

段落里，l?b^建议教军谈判会i义"指令上特设委员会设立两个分别处5?下歹'j相互 

有关问题的工作小组： 

工作小组1 ―负责条约的结构相范围的问題 

工作小组2 - 负 , 遵 守 与 核 查 的 问 题 " 。 

该决议以1 9 8 0年1 2月以来联大每年连续通5^的五项决议相类似的形式在 

其结尾部分，吁请莫^科条约和《不扩散核武器条约》的保存m "：^即通过三边U 

定的暂缓行动，或者通过三个单方进行的暂缓行动，停止所有的核试验，然后它们 

才有可能进一步确立核查的适当办法进行谈判"。该决议还决定仍以"停止所 

有核试验"为題列入大会第四十一届会议的临时议程上。 

现在我将列举一些有关的新憒况，这些情况也许能够使得我们有瓔由对于；*会 

议接受联大的呼吁抱一定程度的乐观态度。 
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阿根廷、希腊、印度、瑞典、坦桑尼亚和墨西哥的六位国家元首政府首脑于 

1 9 8 4年5月发出了一项联合声明，他们于1 98 5年1月2 8日在iM惠里又荃 

署了另一项宣言，敦促核国家"立即停止所有形式的核武器试验，尽早缔结一项核 

禁试条约"，并指出后者是"当今需要特别引起注意"的两项具体步骤之一。该 

畔吁的价值由于《新德里宣言》的作者在1 2月1 4日获得"超越战争"奖而得 

提高。 

人们也应该记住，联大于1 2月1 2日以1 3 1票赞成，零票反对，通过了第 

40/94工号决议。该决议特别强调"如果各国相整个国际社会希望通过{^制军 

备^教军的协议加强安全，全面"行严格遵守这胜协议是极为重要的"， 

"限制军备和裁军协议的所有缔约国履行和遵守一切有关的条款"。如果人们S 

记得，该决议草案是由一个迄今为止一直反对在裁军谈判会议中设立一个处3f停止 

所有核试验的附属机构的国家之一，于1 1月7日向第一委员会提出的话，那么， 

在我所提及的这方面的问题上，该决议将具有更为重要的意义。我所提到的这项 

决议的实质已经由我引^的两个段落得到了充分的说明，它使我们希望，由于停止 

核试验的问题已在1 9 6 3年的《部分核禁试》^ 1 9 6 8年的《不扩傲核^ >^条 

约》这两项条约中得到明铳的5^"定，而且，我所提的这个国家不但是这^项 

文书的缔约 g ,而且 U其中三个侏存 i l之一，因此，这个国家可能会放弃它的反 

对,JL> 

必须在此提的是，三个保存HI中的另一个Si家最近在这方面所采取的行^也 

是极其令人鼓舞它不但投票赞成上述决议，该国政府还于1 9 8 5年 7月 2 9 

日发袤了 一项声明说，它已决定从1 9 8 5年8月6日至1 2月3 1日，单方面停 

止所有核试验的，而且，这项暂停行动将"继续到规定的日期之后，如果拳E也不 

» 行核燫炸 "。众所周知，今年 1月 1 5日发表的另一篇声明中将规定的时限又 

延长了三个月。这项声明还指出，如杲前一项声明中所提到的条件，即美g;|-停 

核试验，飮够得f:l^足，新规定的时限，即1 9 8 6年3月3 1H,还可继续，f'! 

延长。 
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最后，人们必须牢记，核查办法不足曾多次被作为不接受全面核禁试的借口， 

现在它已不再被认为是一个障碍了，因为苏联已在我引述的1月15曰的声明中， 

极为明确地表示，它同意在必要的情况下，核查的适当措施应该完全由各国的技术 

手段和国际程序包括实地核查，加以保证.《新德里宣言》的六位作者于19 8 5 

年1 0月 2 4日在提出暂停所有核试验1 2个月的建议之后，致函给里根总统和戈 

尔巴乔夫总书记，信中指出： 

"核查有关我们建议中的暂停是困难的，但并不是无法克服的，由 

第三国核查的办法可以在相当大的程度上肯定试验计划已经停止，我们建 

议在我们这些11家的纟土上设立核查机构，以便达到这一目标." 

关于不断居于本裁军多边谈判机构议程上第二位的议题，即"停止核军备竟赛 

和核裁军"，联合国在第4 0届大会上所通过的决议中有两项是完全涉及该议题的 

第4 0/1 5 2P号决议，其题目与议程项目的题目一样，获得了绝大多数赞成票, 

共1 3 1票。 

该决议在其序言中简要重述了该问题的背景情况，尤其应该提到的是联大在 

1 9 7 8年《最后文件》中所说，"核军备竟赛绝不可能促进加强而是削弱各国的 

安全，它扩大核战争爆发的危险". 

该决i义的序言也强调联大在《最后文件》的第4 7段中的内容，即核武器对人 

类以及文明的继续存在构成最大的威胁，停止和扭转一切方面的槟军备竟屏是极为 

重要的，这方面的终极目标是"彻底消除核武器"。 

该决议中的一个段落特别强调下述事实，即"所有国家都与核裁军的谈判有着 

至关重要的利害关系，因为一小撮国家的武库中所存在的核武器直接和根本地<脉 

着有核和无核国家的至关重要的安全利益"， 

该决议在执行段部分指出，——这一点对于本会议各成员国尤其重要一，关 

于核武器和外层空间武器的及边谈判的开始举行决不应该减损"裁军谈判会议开始 

就停止核军备竟饔和核裁军的问题进行多边谈判的紧迫性"，所以，它再次要求本 

会议在1 9 8 6年会i义开始之时设立一个特设委员会，按照所揞明的程序，在、、最 

后文件》第5 0段落的基础上进一步工作，以期最终"大量减少现有的核武器，以 
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便最终消灭核武器". 

在最近的一次会i义中，大会还通过了两项决议，它们是专门涉及处于本会议 

程上第三位的议题，即"防止核战争及其一切事项"；在这两项决议中，得到赞成 

票较多（1 3 6票）的决议是第4 0/ 1 5 2 Q号决议.在这项决议中，大会特别 

重申了，"所有会员国都有贵任使后代免于另一场世界大战的祸害，这场世界大战 

一旦发生，它必定是一场核战争"。并再次重申"对世界各匡人民来说，防止核战争 

和减少核战争危险是最紧il妁和至关重要的问题"。显然，"防止核战争是一个极 

为重要的问题，它不应该只是由核武器国家来觯决". 

`基于该决议序言中的内容,大会遗憾地指出，裁军谈判会i义尚未能够设Z与该问 

题有关的附属机构，它重申这个问题的紧迫性，并再次要求裁军谈判会议"作为一 

项最为优先项目进行谈判，以便达成一项防止核战争的适当和切实措施的协义，并 

为此目的在1 9 8 6年会i义开始之时设立一个关于这个问题的特设委员会"， 

正如我在发言开始之时所宣布的那样，除了我刚才谈到的决i义以及所有有关核 

裁军问题的决议之外，我现在开始讨论一下另外一项决议，它也属于那些赋予裁军 

谈判会议以特殊责任的决议范畴.由于一些对我来说是显然易见的原因，这项决议 

也应该与其他决i义一样享有相同的优先地位，这不仅因为该冋M的重要性，而且也 

因为埃及和斯里兰卡的尊敬代表在第一委员会中主持进行的艰巨谈判，最终使该决 

议以1 5 1票赞成，零票反对而3É过. 

这项文号为4 0/8 7，题为"防止外层空间军备竟赛"的决i义比较长是有理 

由的.在序言里，它重申所有国家的意愿，即探索和利用外层空间应该为了和平目 

的，而且"应该造福和有利于所有国家"，并且"应该成为全人类的共同天耳?、"。 

它也重申《关于各11探测及使用外层空间所应遵守原则的条约》的条款，尤其是第 

3条和第4条中的规定，以及197 8年《最后文件》第80段的规定，其中说 

"为了防止外层空间军备竟赛，应进一步采取措施，并根据（上述条约）的精神进 

行适宜的国际谈判"。 

对于"外层空间军备竟饔，特别是有可能进一步破坏囯际和平与安全Ét事t^:发 
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展会使目前的不^定状态进一步恶化的这种日益迫近的威胁，使全人类面;,着威?ir" 

对"外层空间的和平利用，，造成障碍，联合国大会也表示严重关切. 

关于该决议的执行部分，强调下述内容是极为有益的：呼吁所有国家，尤其是 

具有主要空间能力的大国"为实现和平利用外层空间的目标作出积极的贡,并立 

即采取措施，防止外层空间军备竟赛，以便维持国际和平与安全，并傻进囯际合作 

与谅解"， 

敦促美国和苏联"以有建设性的精神认寞进行它们的双边谈判，以便尽早达成 

一项防止外层空间军备竟赛的协并定期邇知裁军谈判会i义有关它们边谈来;é^ 

进畏情况，以利于其工作". , 

第三，呼吁所有国家，尤其是具有主要空间能力的大国，"在它们进行的与外 

层空间有关的活动中，不要采取任何与遵守现有有关条约，或者与防止外层空间军 

备竟赛的目标背道而驰的行动"。 

最后，我故意在结束使用一系列引语之前，从该决i义的第6段和第9段中引述 

两段话，因为它们是明确与裁军谈判会有关的. 

在第6段里，大会重申"裁军谈判会ii^作为一多边的111^军谈判详坛，在关于过 

成一项防止外罢空间军备竟饔及其一切方面的多边协议或者任何适当协，:义中，应发 

挥首要的作用"， 

在第9段里，大会明蹢要求本会议"在1 9 8 6年会i义开始之时，重新设立一 

个具有充分职权范围的特设委员会，以便为达成一项或者多项防止外层空间军备竟 

赛及其一切方面的协i义进行谈判", 

因为本篇发言有些冗长，我将在今后阐述我国代表团极为重视的若干有关其fe 

项目的问题的看法，例如禁止化学武器的问题，尊敬的波兰代表图尔班斯基大使已 

经非常有才干地主持了化学武器特设委员会的工作，在达成大家所想望的公约问 

上，现在已经出现了相当令人鼓舞的前景；综合裁军方案的问题，我们希望本会议 

将能够积极响I！：联大的要求，向下居联大会议揞交一份完整的方案草案；墨西哥于 

1 9 8 0年荣幸地发起的世界裁军运动；核武器冻结的问題，这是联大不断作出的 

建i义，以便保证在裁军谈判正在进行之时，核武器的储存不继续增长；以5核冬天 
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的问題，秘书长报告中的有关资料已经使得联合国大会感到震惊，它已要求秘书长 

就核战争对气侯的响和潜在的物理影响，包括社会经济的后杲进行研究. 

现在，我只想强调指出，联合国大会在联合国成立4 0周年时通过的决议从数 

量上看，正如我们所说的，是联合国的历史中最多的。如果各会员1；不作出努力 

执行这些决议，它们将是毫无用处的.世界各国人民正焦急等待其中的一些决i义得 

到执行，起码应该开始执行了. 我所谈过的4项决议也属于这一范畴，如杲仍然 

有必要加以区分的话，可以使用6位国家元首和政府首脑在《新德里宣言》中特剁 

强调的话，即"当今需要引起特剁重视的两个基本步骤是防止外层空间军备竟赛和 

全面核禁试条约"。 

主席： 

感谢墨西哥代表的发言和对主席的友好讲话. 

现在请苏维埃社会主义共和国联盟代表伊斯#耶利安大使发言. 

伊斯拉耶利安先生(苏维埃社会主义共和国联盟)： 

主席先生，人类已经进入了由联合国作出决定宣布为国际和平年的1 9 8 6年, 

我们看到现在存在着克服近年来在国际政治中积累起来的对抗倾向的有利前景，存 

在着开始扫清道路以扼制地球上的军备——首先是核军备——竟赛并且防止在外层 

空间出现武器的良好前景. 

苏联共产党中央委员会总书记M ‧ S ‧戈尔巴乔夫和美国总统R ‧里裉1985 

年1 1月在日内瓦举行的会谈结杲对当前囯际关系中的政治和心理气侯已经产生了 

某些积极的影响.两国领导人达成的协i义和在苏美联合声明中表达的核战争绝不 

能打也打不臝的一致意见受到了全世界的欢迎和赞同。双方对于防止两国间任何 

战争一无论是核战争还是常规战争一重要性的认识以及它们不谋求取得军事优 

势的声明都具有原则的重要意义， 

鉴于苏联和美国在原则|'Pi題——其中包括安全这个中心问题一上，确实存在 

着巨大分歧，创造条件使曰内瓦会谈的良种不断开花结果是尤为重要的.日内瓦 
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会谈创造了一种减少军事威胁、恢复信任使之成为国际关系中的一种因素的真正机 

会.当今的1!际政治中积极的成份并不多，不可错过这一机会，使正在带来希望的 

火化，煉灭，需要采取实际行动和新的作法以防止这种情况发生，并保证向好的 

方面的真正的转化，最终由军备竟赛转变为军备限制，由对抗和诉诸武力转变为合 

作和相互考虑对方的利益. 

苏联代表团前来参加裁军谈判会议的本届会议，下决心改变会议的工作，结束 

多年来已经成为其活动特点的僵持阶段。 

生命要求现有的全部谈判系统运转起来，确保现有的裁军机构发挥最高效率， 

其中当然包括关于裁军问题的唯一全球多边谈判论坛——裁军谈判会议，它的议程 

上包括维护和平的所有中心问题. 

在刚刚开始的一年中最为重要的事件并且被全世界公正地誉为解决最重要的世 

界发屣问题道路上大胆和建设性的步骤，就是苏联共产党中央委员会总书记米哈依 

尔 。 S ‧戈尔巴乔夫1月1 5日的声明（应苏联代表团的请求，声明的文本已作为 

本会议C D/6 4 9号正式文件散发）. 

声明包含在未来的1 5年中具体的核裁军方案.苏联建议毫不拖延地达成协i义, 

在没有核武器的情况下进入第三个千年期，彻底消灭化学武器和其他类型的大^鍵 

毀灭性武器，防止军备竟赛扩展到外层空间， 

接受苏联提出的核裁军方案，无疑会对双边和多边机构中正在举行的会谈产生 

积极的影响，这一方案蹢定了精砗划定的线路和目标，为达成协议和执行协议规 

定了具体的时间限制，给有关核裁军问题的会谈指明了意义^明确的目标。 

苏联代表团相信，米哈依尔《 S ‧戈尔巴乔夫声明中提出的复杂的教军方案将 

会对本会议的工作，实际上对议程上的所有项目给予切实的帮助，我们表示希望i 

出席本会议的所有国家支持该声明中所载的建议.我们特剁敦促美国代表团，以 

行动证实美国关于保证致力于消灭核武器目标的宣言，并且把苏美共同协议变为实 

际行动，使隈制和裁减军备领域中的努力得到在全世界彻底消灭核武器的成果. 

苏联方案中的一个最重要的因素就是停止核武器试验，它被全世界公正地碲认 

为最有效的核裁军措施. 

禁止核武器试验问题从所有万面得到了彻辰的研究，这是其他问II都没有作到 
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的.正是在这一问题上现在已经接近取得重要的具体结果.苏联坚决主张毫不远延 

地立即开始适当的谈判. 

-苏联以行动表明它愿意采取导致立即停 止任何核爆炸的实际步骤。人所共知， 

19 8 5年8月6日苏联开始单方面暂停所有核武器试验.但是，美国并没有作 

出响应，回答绝大多数国家和世界公众舆论要求的是美囯新的核爆炸.自然，苏联 

完全有权在1 9 8 5年1 2月3 1曰暂停期溝后重新恢复核试验，但是，我们作 

&了不同的决定；我们将单方面的暂停延长到下一年的3月31曰.这不是一个容 

易作出的决定，但是我们以国际安全的至高无上的利益为出发点，-作出了这一决 

定. 

正象苏联共产党中央委员会政治局委员、苏联外交部长爱德华• A •谢瓦尔德 

纳泽所指出的，"如果美国政府利用给他的这一新的机会停止核武器试验，这自然 

会对两国领导人的首脑会晤创造更为有利的条件.如果美国不这样做，两国关系 

的气氛就会迥然不同，其中包括与最高级对话有关的领域". 

`无廉*言，只有解决了在裁军谈判会议工作中理所当然的占有中心位置之一的 

防止外层空间军备竟赛的问题之后，才有可能裁减和而后消灭核武器.正如M，S. 

戈尔巴乔夫前些天所强调的，苏联一向是并且仍然是"星球大战"计划的毫不妥协 

的反对者，一个原则性的反对者.这并不是因为这是美国的计划.我们在莫其"^ 

科是这样看待这一问题的：建立一种全面的外层空间防御系统是不可能的；从技术、 

经济和政治观点看这至多不过是一种幻想.然而任何"宇宙盾牌"都可以很容易 

的变为"字宙利剑"，而握有这把宝剑的人有可能抵挡不住使用它的诱感，这 

就是问题的实质；这就是我们的立场的出发点，它是由维护和平利益而不是其他决 

定的， 

米哈依尔《戈尔巴乔夫声明中的一个重要篇幅谈了禁止和彻底销毁化学武器的 

m,其中包括销毀生产化学武器的工业基地.这些内容直接涉及到裁军谈判会 

«范围内正在进行的谈判。 

除了消各国武荦中大规模的毁灭性武器的建i义之外，该声明还包括苏联关于 

.商定的裁减常规武器和军队、建立信任和安全措施以及欧洲裁军的新建议.关于 

-禁止研制其破坏力接近于核武器或其他大规模毁灭性武器的基于新的物理原理的非 
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核武器也提出了建议. 

正如苏联领导人指出的，总的来说，苏联对于其新建"1 义在全世界引起的反响 

——我们的朋友和盟国以及负责西方国家政策的人们的态度一感到辨意，这些 

建钛己经成为持各种态度的政治家们、新闻界、实际上所有国家的广大公众认窶研 

究、分析和评论的对象.显然易见，很多人已经能够看到苏联计划的核心和实质， 

即认真努力解决国际安全的问题，将注意力集中于寻辨确保全人类生存方法的这一 

决定性问题， 

当然，我们苏联人过去和现在都没有期望苏联提出的建议能够简单容易地得到 

贯彻执行，而需要进行复杂的谈判。但是，我们相信，只要相互信守协议并且有 

使全人类免除核战争威胁的政治意愿，就能够克服这种西难.重要的是从新的角度 

看待许多问题，不带偏见和拋弃年复一年积累起来的相互不信任的重负，从不偏不 

倚的立场出发寻找解决办法。正如苏联共产党中央委员会总书记-V' ‧ S 。戈尔巴 

乔夫指出的，"许多习惯性的信念和3 0 年 、 2 0年甚至1 0年前还可能是正确的 

传统性观点现在都毫无希望的变得过时了。 在我们这样一个核时代，世界已经武 

装到了牙齿并且继续武装，即使设想没人想打一场核战争，而仍然充满着这种可能 

性"。苏联的建议开辟了一条走出核僵局和可靠地保证整个星球&平的现实道路。 

苏联代表团表示希望，在良好的征兆中开始的1 9 8 6年裁军谈判会议在其历 

史中将占有适当的重要位置。我们相信，通过本会议中有代表的所有国家的共同 

努力，最终有可能就议程上的某些项目达成最后协议，并且使今年就其他项目正在 

进行的谈判取得具体进展.苏联代表团准备为这种共同的努力作出自己的贡献。 

主席： 

―感谢苏维埃社会主义共和国联盟代表的发言和他对主席的友好讲话. 

现在我请瑞典代表特奥琳大使发言. 
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g -布丽特‧特奧琳（瑞典王囯）： 

主席先生， 

瑞典人民怀着极大的悲痛获悉阿尔瓦‧米达尔的逝世， 

阿尔瓦'米达尔的名字对于裁军谈判会议具有特殊的意义。她从1 9 6 2年 

^就作为瑞典代表参加日内瓦的十八国裁军委员会（E B D c )和后来的裁军委 

员会会议，直到她1 9 7 3年退出公职时为止。从1 9 6 7年她就在瑞典内阁中 

担任裁军大臣。 

从1 9 6 2年到1 9 7 3年这一时期中，阿尔瓦‧米达尔参与了在多边裁军谈 

判中发挥小国的作用和确定中立与不结盟国家任务的工作。 

她在对事实进行认真研究的基？！^上，对主要核武器国家形成了一种è':评态變， 

阿尔瓦‧米达尔很早就看到在多'边裁军谈判中实际能力的重要性，在瑞典她设法 

把一些军事资源转用于科学研究以支持裁军谈判， 

在她努力为中立和不结盟国家建立一种足以正确地分析谈判中的许多复杂问题 

的能力中，阿尔瓦‧米达尔帮助建立了斯德哥尔摩和平研究所（SI ? î î l ) • 斯 

德寄尔孽和平研究所的活动应当是本会议所熟知的. 

在裁军谈判会议有限的时间内，全面论述阿尔瓦‧米达尔为裁军而开展的工作 

是不可能的。我仅想提及她的几项主动行动. 

阿尔瓦.米达尔提出了一些在尔后的谈判中带有裉本性的建议。在十八国f^. 

军委员会的初期，她在核禁试方面作了很大的努力，1 9 6 2年8月（EiîLC/ 

PV. 64)jiÈ建议对禁止试验的核查应当基干全世界科学界的调查结果，而不当基 

于超级大国情报机构双方的相互观察。1 9 5 7年的国际地球物理年计划就是她 

的样板。 

阿尔瓦.米达尔积极地参加了《不扩散条约》的谈判。对她来说，这一工作 

也包括她的祖II瑞典最终取消核武器. 

1 9 7 3年夏季，她成功地带头参加了国际抗议活动，反对研制小m核武#的 

设想. 
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1 9 8 2年，阿尔瓦'米达尔和加西亚'罗夫莱斯大使一道荣获了诺贝尔和平 

奖金。她把她的奖金捐献给了继续为和平而进行的工作. 

最后，我愿提及她为使全世界的海洋非核化而进行的工作。1 9 8 4年，她 

发起了关于这一问题的S际讨论会，为联合国秘书长尔后在这一领械中的工作作出 

了贡献.她今后却无法得知这一工作的结果。 

阿尔瓦‧米达尔坚持认为（她在绝望时尤其如此），停止斗争是违背人类尊严 

的。纪念阿尔瓦‧米达尔的最妤方法就是决不在困难面前低头，而是以建设性的 

行动迎接挑战。 

主席先生，我愿表示我国代表团高兴地看到您巴特勒大使作为二月份教军1 失H 

会议的主席。我谨代表瑞典代表团对你就阿尔瓦‧米达尔发表的最为亲切的悼念 

言词表示感激。你表这了会议的,情，你的话将转达给阿尔瓦.米达尔的家赝。 

我还要对墨西哥代表团团长加西亚•罗普莱斯大使和苏联代表团团长伊斯拉耶利安 

大使就阿尔瓦‧米达尔逝世向我国代表团表示的慰问深表我的谢鬵，我还愿向你 

的前任会议主席坎波拉大使表示我诚摯的慼谢，感谢他在上届会议结束的S「冷月直 

至本届会议开幕这一时期里对会议进行的熟练的指导。我还愿向其他九位同事， 

阿尔及利亚的克罗^大使、比利时的克拉克西大,、铤甸的吴丁吞大使、印度的:^ 

萨维斯大使、意大利的弗朗塞斯齐大使、肯尼亚的阿文德大使、摩洛哥的班尼马大 

使、秘鲁的马里亚德圭大'吏、和委内瑞拉的塔伊尔阿达特大使表示裒心的欢迎。我 

愿向我的靳同事们，证瑞典代表团的充分合作， 

在这十年期的前几年中，我们目睹4泄界许多地区在持续不断的扩充军备。世 

界舞台上主要演员之间Êt;紧张关系加.f 1 了。 他们的盟Hi以及不结盟：京也殳î」了 

影响，许多发展中 i家的经济和社会情况恶化了。 

当然，今天的形势远非令人意，但至少两个为首的军事强国似乎认识到合 

作比对抗对他们更有利.在戟军领域以及其他领域中已经莫定了取#进展政治 

基础。目前最重要的是继续努力以取得具体结果. 

本会议在这一进程中可以发挥重要的作用。 

去年的联大恰逢联合国4 0周年纪念，它为我们
二
，供了 一次评价本组织迄今为 

止所取得的成就的机会，它还使我们有机会展望未来的挑战， 
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尽管裁军领域中的谈判已经取得了一些积极的结果，这是不应当低估的，但对 

核军备竟赛有增无已存在着普遍的关切.在大会期间，特别是在一委的工传中， 

已经充分阐明最为紧迫的任何就是减少和最终消除核战争的危险， 

一委的工作是本着建设性的精神进行的。时常影响委员会气氛的军事联盟之 

间的无f:义和毫无结果的争5^、几乎是辩论中看不到的，在对待某些决iX;^面也能 

看到政治气候的变化，对于未来所抱有的谨慎的乐观情绪鼓舞了各代表团。 

( E ? T )第三次审议会议的积极结果是 在一委工作中创造良好气氛的重要因素， 

人们希望，一委的积极精神将在教军谈判会议中得到加强。大会教促本会议 

就全面核禁试条约开始谈判并结束综合裁军方案的详细制订。还要求裁军谈判会 

议作为优先事项，审议防止外层空间军备竟赛的问题并且加速关于禁止化学武器的 

‧、生产和储存的多边公约的谈判。此外还要求裁军谈判会议继续 i t放射性武 

器的问題进行谈判。 

裁军谈判会议现在应当毫不拖延地就适当的职权范围达成协;义，以便着手实际 

工作。裁军谈判会议必须不辜负国际社会的期望和要求。 

在去年的戟军谈判会议上，在有关全面核禁试条约方面没有取辱进展-尽管 

这一事实令人沮丧，但禁试条约的问题在不扩散条约第三次审议会议和一委中确实 

发挥了关键作用。 

首先让我们看一下瑞典国防研究所关于核爆炸切步统卄。1 9 4 5年到 

1 9 8 5年总共记录下了 1， 5 6 7次核爆炸。美国在这一令人沮丧 S 3竟賽中以 

80 1 次 爆 炸 一 2 1 2次在大气层，5 8 9次在地下——领先，其次是艺r关 

56 3 次 爆 炸 一 1 6 1次在大气层，40 2次在地下。法国、联合王国和中囯 

分别进行了 13 5 次 、 3 8次和2 9次核爆炸。印度进行过一次核爆炸， 

1 9 8 5年在全世界总共检测到了 3 0 次 推 定 的 核 爆 炸 . 1 9 8 4年0：}相应 

数 目 是 5 5 次 。 1 9 8 5年次数相当少主要是由于苏联8月6B至12月3 1E 

停止了试là, 去年，法国实际上在这一可怕的竟赛中超过了苏在，大平洋进 

行了 8次试验。苏联进行了 7次爆炸，美国进行了 1 5次。没有检rdi,】联合王 
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国或中国的试验。 

我们对于1 9 8 5年美国和苏联鑤炸的地芨数据的分析符合以前的推疫.j, gpxj 

到的缘炸当量低于《极限禁试条约》的1 5万>"ife限额。法国的一次爆炸当量估计 

在1 5万哞左右， 

试验总数已经下降这一事实是令人满意的。在这方面，数目小当然比数目大 

好。但是，我认为，这还不能真正令人满意。一个核武器国家仍,*把禁止在任 

何时间、任何环境下进行任何试验的条约称之为一项长期目标。另一个核武器囯 

家则继续在边远:1^区进行试验，而该地区的国家强烈反对这种试验。 

因此，我 l e再次提醒人们瞥对禁试釆取的某种逐渐或极限措^ .这些 t ^ f ^ 

制止不了新型核武器的5^展或在一个时期之后使现有的核武器过时。这只有逦过 

一项全面禁试条约才能实现。极限措施只有直接与一项从商定日期开始的有效全 

面禁试直接联系在一起，并且逐步停止的阶段要短，瑞典才能接受。 

让我提一下去年的不扩散条约审议会议。会议达到了很少人预料到的成功程 

度。但是对于核武器国家未能按照第六条履行其义务仍然提出了严厉批评。 

最后宣言，对il今未能締结一项所有国家在任何时间和任诃环境下禁止一切核 

试 ^ 的 多 边 条 约 表 示 ^ 于 g 錄 武 器 条 约 缔 约 国 发 出 了 恢 复 1 9 8 5年己(二 

开始的三边谈判的呼吁。此外，要求所有核武器国家作为裁军谈判会议中â3最优 

先事项参加全面禁试条约的紧急谈判和缔结的工作。 

不扩散条约的有核武器缔约国一向表示将保证条约的权威性、有效性和生存性。 

我认为，显示这种决心的最好方法莫过于响应缔结一项全面禁试条约的呼吁。在 

任何核#军进程中，这一条约都是关键的囡素. 

正象瑞典欢迎苏联去年夏天宣布的单方面暂停试验一样，我们也欢迎它最近延 

" ^一暂停的决定.对于美国和其他核武器国家加入这一暂停，这一暂停将持续 

到一项全面禁试条约生效为止，我们仍然抱有希望， 

大会去年通过了一些关于核禁试问题和其他事项的重要决议，这清楚的显示了 

国际社会强烈要求停止核试验。 
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面对这些情况，太机构不能再不釆取行动了‧瑞典^其他国家一样多年来积极 

为一项全面禁试条约而努力.1 9 8 3年提交的条约萆案文太(CI)/381)只是其 

中的一个例子‧我们坚持罨求开始谈判，同时，关于特设委员会职权范围如何制订 

»意见分歧不应当阻碍就这一重要问题开始实质性的工作，因为它是^们议程上的 

最优先项目， 

其他领域中的裁军谈判告诉我们，创造一种工作进程，就能够斛决许多悬而未 

决的问题，就能够打破僵局，从而导致全面谈判.的确，一个按照协商一致叚则工 

作的机构必须考虑到所有观点，并且以最富有建设性的方式觯决悬而未决的问I 

同时，;i^^义不应当允许少数代表团，更无需说一个代表团妨碍其议程上首要目任 

务的执行. 

我愿借此机会强调我国政府对于科学专家小组重要性的认iP"关键要使这一小 

组能够乾与全面禁试条约有关的核查问题^续工作.一旦就停止核试验作出了政治 

决定，就不应当由于悬而未决的技术问题而拖延条约的締结，目前技术发展迅速， 

重要是在核查系统中充分考虑到这一情况，不应该允许核查系统落后. 

所谓的五大洲和平倡议强调了能够监测所有核爆炸的重要性*瑞典湘支持该倡 

议的:^他国家一道已经宣布愿意参加对于全面禁试的监f!.作为1 9 8 4车秋季H 

际试验一部分由瑙典搡作并且作为对禁试承抠的义务的一都分由我们玄动加以管理 

和资助的数据中心在接到通知后很快便可交付使用， 

几十年来，核查问題一直被提出来作为全面禁试的主要阻碍.两个主要核武器 

II寂未能就核查这种禁试祭罢做些什么达成一it现在这种时期似乎已经结t«苏 

联已经表明慝意接受包括现场视察在内的国际程序以便核査对等的暂停试的逐守 

情〉这样^方似乎在一项核查系统的基础方面达成了一致意义* 

因此瑞典建议，立即开始关于一项全面禁试条约的谈判.在谈判的初期阶段， 

我们感到，应当开始建立一种包括现场视察在内的国际核查系I科学专家小组研 

究出的合作措施可以作为基？^，并且利用全球现有的设施开始监测，使用现代技术 

湘方法可以迅逑改善这些设:^这样，一项未来条约的生效就不会由于技术核查原 

因而被拖 I 
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瑞典赞赏裁军谈判会议去年一尽管是在会议晚期一设法成立了一个解决 

"防止外层空间军备竟赛"议程项目的委员会‧我们期望该委员会继续加强这一重 

要工作并且寻求防止外层空间军备竟赛的具体方法.我们敦1^太会议的所有成员HI 

以建设性方式一道工作，以保证能够尽早开展实质性工作，去年使委员会只剩下9 

次实质性会议的那种拖延耽搁必须加以避免. 

舒尔茨国务卿和葛罗米柯外长在1985年1月8日的会议上同意"防止外层空间 

军备竟赛和结束地球上的军备竟赛"*这一点在去年1 1月S内瓦会谈上得ij了两 

个主要核国家领导人的确iL我们认为这是里根总统和戈尔巴乔夫总书记对防止外 

层空间军备竟赛的坚定承诺. 

然而，很显然，仅在双边笵围内是不能够达成有意义的防止外层空间军备竟 

赛协议的.在禁止反卫星武器条约没有得到将来具有反卫星能力的所有国家连守的 

情况下，许多重要的卫星将会成为潜在的攻击目标，它也会使苏联和美HI自己的卫 

星容易遭到第三国反卫星武器的攻击.因此一项反卫星武器的多边措施对于两个空 

间大国也是有利的. 

重要的是，详细制订一项或多项具有法律约束为的禁止反卫星武器湘反卫星战 

的国际条约.由于直接或间接地牵涉到所有国家，军谈判会议必须立即审议以何 

种方式就此夹取行动， 

苏联和美国目前实际上都在遯守暂停试验反卫星武器，这是一个最令人欢迎的 

事 态 发 展 ， t m m . m 全 面 禁 止 反 卫 星 系 统 的 谈 判 • 

弹道导弹防卫问題引起人注目.îfe典政府不相信通过这种!^御能g多茨#-5全. 

外层空间弹道导弹防卸系统一如果技术上是可行的话一也容易受到攻击并且能 

够为核武器数量的增加而战尹1»很难看出在建立技术上先进的弹道导-弹防御系统过 

程中能够避免不稳定和增加核战争危I 导致缔结反弹道导弹条约的论点仍然是 

有效的.该条约是军备限制领域中最重要的成就之一.关键在于执行反弹道导弹条 

约，严格遵守其条款并釆取措施防止其逐渐失I 
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弹道导弹防御系统的可能发展不仅仅是苏联和美国关切事，由于其含意，我 

们非核武器国家象核战争所有其他可能的受害者一样，有权希望双边谈判将产生减 

少核战争危险、加强稳定和进而加强我们所有人安全的具体措:Je» 

在这方面我要强调，有些多边条约也载有与先进的弹道导弹防御系统问题有关 

义务，即使这种有缺陷的多边法律条约并没有明确禁止环绕地球轨道一或在地 

球上、在大气层中、在海洋或海底一的武器，瑞典认为这些武器的研制.试验^ 

都署违反《外层空间条约》的精神，该条约务一条规定，外层空间的使用"应太着 

为所有国家谋福利与利益的精神"。第三条规定，太条约^约国使用外层空间应当 

"为了维护国际和平与安全及增进国际合作与谅解".这种意向实在难以与^制外 

层空间武器的活动相调合， 

考虑用于空基弹道导弹防御系统的一项技术是X光激光器。X光激光器需要给 

它提供强度极髙的放射，而实际上这只能来自核爆炸。外层空间试验X光激光器， 

咖果包含核爆炸，将违反禁止这种爆炸的《都分禁试条约》的第一条.在环绕地球 

轨道上装置这种X光技术就已经违反了《外层空间条约》的第四条， 

把军备竟赛扩展到外层空间与我刚提到的各项条约的精神是不相容的，必须维 

护对国际法的尊重. 

去年化学武器特设委员会的谈判尽管进展缓慢但却是f!.步前进.4 0 页 二 / 

636号文件，构成目前的公约革案这是一项不小的成就，这是不言自明的. 

经过一段时间的僵局之后，确定和开列有关化学品的清单的工作已有不小进 

这一工作对于继续详细制定公约的一些其他?卩分具有裉太意义.因此，1 9 8 6年 

的会议期间应当积极进行这一工作.确定化学武器生产设施以及销毁这些设施的措 

施问题是上个月有效处理的另一个領逸然而，还有大量工作有待去作.今年存在 

着取*进一步进展的某种前景. 

1 9 8 6年需要作出重大努力的其他问题就是详细制定消除现有化学武器储存 

的原则，以及保证新型化学武器不会在化学工业范围内出现的制&最后一项伹决 

非不重要的一项，即必须保证所有纟5约国全面遵守未来公约的原]T:ik !1序̂
二
纟!：织 

达成一致意JL 
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化学武器公约的谈判已经产生了某些势头。几个月前美苏两国领导人在日内瓦 

会晤时确认了这一点。裁军谈判会议中à要国家的作用^责任是成功地^结公约 

m它们对于有关问题的关切^态度是不容忽视的.以往证明美苏间的直接对话 

是有益的，这种接触能够并且应当加强相加速谈判的进程4 

但至少从理论上谱，只要愿意获取，化学武器所有n家就都能得i'】.此外，所有 

有国家均是使用这种武器的潜在受害者*所以未来公约的制订必须满足世界各国的 

关切和利^« 这只有在多边范围内才能做到.因此，裁军谈判会议的所有成员囯 

应当充分利用这一多边裁军机构， 

在裁军谈判会议范围以外，还釆取了其他主动行动，其目的是作为在全世界消 

除化学武器的步氣一些发言表明，人们正在做出防止化学武器扩散的努力.在g^、 

洲建立无化学武器区的建议是另一个主动行动，从政治角度看它是重要的. 

瑞典坚决赞同在欧s以及世界其他地区减少化学武器威,|^0^,6千有努力.同时， 

我们相信，达此目的的最有效方法就是通过一项例如正在太机构内谈判的全面公约， 

从地理上或从其他方面，有限的主动行动并不应当成为替代的解决办法，而应当以 

支持和加强全面公约多边谈判的方式予以进行.已经作出了足够的实质性^筹备性 

工作，这种公约在不远的将来可以实现，不需要额外措施了。 

为(菱进谈判，所有生产或考虑产化学武器一 二元或其他类型一的！:iî H 

当在公约的谈判期间停止这种生产.增加军备决不会促进裁军， 

198 5年11月苏美领导人的日内瓦会晤给改善裁军领域内国际谈判的气侯 

带来了某些希望.两国4页导人表明，核战争打不赢，也决不能打.他们承认，苏美 

间的任何冲突都会有灾难性的后果并强调防止两国间任何战争重要性一无论是 

核战争或常规战争。他们宣布不打算谋求军事优势。 

他们的共同谅解现在应当以多边或双边协议或公约的形式转变成 具体的裁军措 

施. 

苏联最近提出的导致消除所有核武器和化学武器以及削减常规力量的综合方案 

值得认真审iiL 
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如果我们承认相互间根深蒂固的猜疑阻碍了裁军道路，那么，建立信任在很多 

方面茨是问题的核心。因此，关于在欧洲建立安全与信任措施和裁军的.祭{|哥尔 

摩会议显然可以发挥重要的作用。 

瑞典作为东道国和一个中立的跃洲国家，自然对于斯德哥尔摩会议的成功抱有 

特殊兴趣。里根总统和戈尔巴乔夫总书记最近的讲话以及一些高级人士最近出席 

会议使人们有理由抱有谨慎的乐观态度。 

对于斯德哥尔摩的谈判者们，离欧安会维也纳续会前的会议休会还有不到八个 

月的时间。―我们殷切希望^德哥尔摩会议今年能够达成一项实质性协议，便结也 

纳会议能作出将真正裁军措施包括在内的扩大职权范围的决定。 

一项斯德哥尔摩协议应当反映出安全在政治和军事这两方面相辅相成的性质。 

它应当^含扩大在赫尔辛基阆定的建立信任措施的开放措施，即在有关欧洲军事行 

动方面事先通知和互换观察员。它还应当包含军事限制措;fe及通iîl和协M方面的 

安排.它还应当适当体现不使用武力或以武力相威胁的义务。 

今年已经宣布为国际和平年。这项宣布应成为要求各11人民和政府为和平与 

裁军作出一切可能努力的严峻挑战。 

没有比这种21 「？和平年更好eu机会了： 

一就一项全面核禁试条约开始谈判 

一开始裁减核武库 

一防止外层 S 间军备竟赛 

一化学武#公约的最后定茱 

-成功地结東其？德哥尔摩会Î义 

世界备H人民渴望看到裁军的具体协议。我们不要象往常那样使他们失望。 

让我们努力工作以便避免核冬天的黑暗和寒冷.让这 个国际和平年带来裁军的春 

光与和平的夏曰P已！ 
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主席: 

-感谢瑞典代表的发言和她对主席的友好讲话. 

今天早晨我们可以支E的时间已经用完，而本会议还有一些成员国登记今天发 

言.为此，我打算使全体会议现在休会并于今天下午3点3 0分复会，以便听取 

他们的发言。 

但在结束会之前，我想提一下今天下午的程序，正如上星期非正式锾商中已经 

同意的，我打算今天下午听完名单上发言者的发言之后立即举行简短的非正式会议， 

以审议本会议的临时议程和工作安排。如果在非正式会议上我们确认了我认为存 

在的并且在上周的磋商中产生的协两一致，那么，今天下午就能够继续召开全体会 

议以便通过1 9 8 6年的议程和工作方案。如果没有代录团愿意发言，我就笪布 

会议休会。 

会议于下午1点0 5分暂停并于 

下午3时3 0分重新召开 

主席： 

裁军谈判会议第三三六次会议现在复会。 

今天下午发言人名单上列着古巴、捷克^洛伐克和加拿大代表的名字。 i l几 

位代表愿等到今天下午会议发言，我愿表示慼谢。 

现在我建议大家听取这些发言，首先请尊敬的古巴大便在裁军谈判会议上讲话。 

茱丘加先生（古巴）： 

主席先生，我向您转达我1!代表团对您主持第一月份的工作表示欢迎。我们 

保证古巴代表团对您的工作给予支持，您的工作必定是为使我们的努力获得成功。 

我们还要向您的前任马里矣‧卡波拉大使表示，元贺，在去年会议结束时fe干练 

地指导了会议；他又一次以他在大会第一委员会中的工作向我们显示了他的外交才 

干和对军事业的忠诚。 

我们和、一遛，向参加会议的新同事表示欢迎，我们向他们致以最热烈的问候W 
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我们很高兴地欢迎副秘书长莫顿森先生出席我们的会议.我们还要向会议的 

秘书长科马蒂纳大使、副秘书长贝拉萨德圭大使致意。 

我们向瑞典代表团转达我们对为裁军事业努力奋斗的阿拉瓦'米达尔夫人去世 

表示最深切的慰问；她的逝世是我们所有的人的损失。 

我们还要对美囯代表团说，古巴人民对于航天飞机悲剧性的事件所造成的/1位人 

员包括一位年轻的女教员的死亡、美国人民所感到的深切悲痛并非麻木不仁.为 

此，我们表示深切哀悼。 

尽管多边主义在整个联合国系统正在受到越来越多的攻击，我们仍然是以谨慎 

的期望开始了会议今年的工作。鉴于这个机构的漫长的受挫折的历史、以及在本 

论坛之外所进行的会谈尚未取得任何实际成果，因此很难采取超过这种谨慎的度。 

但是，我们不应当由于感到自己无能为力的而使自己灰心丧气，正象常言所说， 

必须尽力而为，我们相信，我!i〗在裁军谈判会议中首先要着手送行的數是：。很 

明显，为了这个目的就需要以实际行动显示我们有就所建议通过的议程上的问题逬 

行详细讨论的政治意愿，以期达成有效的裁军措施，而不是利用讨论作为一种烟幕 

来推卸所承担的责任。 

裁军谈判会议今年开始工作的情况与去年的唷况不同。苏共中央,g书记米哈 

依尔‧戈尔巴乔夫所提出的建议是非常重要的，因此不能被忽視；目前桨止化学武 

器的谈判取得的明显进展使人们增强了达成一项令人满意的协定的希望。毫无疑 

问，根据一项合理设计的规划在1 4年内将核武器从地球的彔面消灭的建议是对所 

有主要军事大国的挑战、特别是对这些大国的军国主义者们的挑战，他们的外交玟 

策特征是军筝优势以及以维护国际紧张局势作为实现他们目标的工具。 

苏联的倡议展示了诱人的前景，通过这个窗户我们可以磐见比目前这种充满痛 

苦的时期富有希望的本世纪的最后年代.由于这个原因，人们对这个倡议普遍表 

示满意；甚至那些对于裁军的主张最勉强的囯家也不得不承认这是一个应当受到认 

真考虑的计划；当然，我们应当保持现实主义的态度。如果想象在1 5年的时间 

内人们会容易地接受普遍裁军的话那是不明智的，因为有势力的方面从军备竟赛中 

可以获得好处。我们知道，实施这项具有这么重要意义的方案，要求所有那些认 

为在当今的世界上，当以其他手段确保他们的目标失fît时、使用武力是最后ét主要 

办法的人表现出很大的善良愿IL 
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但是，尽管事实很明显，"！^皿渐削减并最终彻底消灭大規模毀灭性武器的 

目标没有进行有效工作的可能性是不符合客观真理的，这一点、世界各国人民約 

愿望，是裁军谈判会议的重要任务：以自己的努力为实现这个目标作出贡献， 

我们坚决认为，是有可能的，如果不这样想的话，那么就等于是接受了集体自 

杀的想法，在当前情况下这只能意味着核大战；也等于是接受了世界安全的^势不 

断恶化是不可邁免的；对于正在遭受无穷无尽的灾难的绝大多数人来说则经济改善 

是永无可能性的，因为缺少资金无法克服这些灾难，可是却将天文数字的资金花费 

在军备研究、制造和部署上，没有人愿意接受这种阴暗的来来、或被引入这样一 

种没有出路的局面中。 

裁军谈判会议承担着特殊具体义务，要尽其所能使这一事业圆满成功。简 

而言之，这是由国际社会为完成这项任务而自由建立起来的唯一的淡判机构。它 

不应由于未能对其工作计划中具有最重要意义的讨论目釆取行动而使公众舆论失 

望。 

如果我们看看我们的议程的话，就可以知道不立即就停止核武器试验进行该判 

是没有理由或道理的，不论是在这个论坛内还是在这个论坛外，任何人都不能理 

觯那些否认核武器试验对于安全的事业是有害的国家逻辑；特别是当继续进行试ë 
对促进了这场发狂的军备竟饔以及在裁军谈判的道路上又建立了新的障碍这一点是 

显然、明暸、难以否认的事实时更是如此，进行核试验并不是为了使这个世界更 

加安全，完全相反，进行核试验只是为了使现代的武器更加完善、为了对其他具有 

更大玻坏力的武器进行试验，从而取得对其对手的军事优势，在今天的世界里这是 

无人能控制的。我们不是生活在殖民主义瓜分时代，那时帝国主义大国能够泰然 

的用他们的大炮对付他们i!l来镇压和剥削的人民的劣势武器，这种时代早已一去不 

夏返了， 

另一个已经完全成熟而且应当成功地结束谈判的问题是禁止化学武器以及毁灭 

在各个武'器库中所储藏的化学武器。同样的，没有理由象过去发生过的那样使i资 

判趄越它所需要的范îl，如果忽枧现在似存在的这种动力、并且未能利用这个时机 
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来满足人类的愿望，即消除这种可怕的武器的话，那将是不可饶恕的.在这方面 

最近苏联所提出的倡议包括了积极的因素，开辟了达成条约的道路，这就是核查的 

问题、即关于严格控制、包括现场视察的建议得迅速进展是没有理由的。 

军备竟赛不仅是一种不稳定的因素、一种军事对峙漕在危险的裉源，而且还是 

极大的破环世界经济的因索，是现在所有各大洲、特别是发展中国家所在的洲所经 

历的深刻的危机的主要原因之一，由于这个原囡，现在要求和平的斗争与有着亿 

万人口的这些国家为觯决他们所面临的紧迫问题所进行的努力是紧密联系在一起的， 

与此同时，它还是与为建立比现在决定国与国之间关系的秩序更为公正和平等的国 

际经济秩序的斗争是紧密联在一起的。此外，和平必须对所有地区都有利，并且 

是各国人民都能获得的，半个和平、带有歧視性的和平是不行的。 

只要存在着军备竟饔上大量浪费资金的情况，在经济领域中就不太可能有国际 

合作，发展和裁军是联系在一起的幸运的是，所有国家的公众舆论中趁来悉多的 

阶罢都认识到这一事实，更重要的是，他们都正在决定为这个事业进行斗争。 

当数以，的男人和^9 ^、^和儿童由于缺少营养、药品或医疗而死去的时 

候、当数以亿万计的人缺少学校和医院、当这些设备远不能满足必要的要求时，将 

难以计数的财豉、科学、技术和人力资源投入生产造或死亡和毁灭的工具是对人类 

真正的犯罪。 

当世界深深陷入多年来最悲剧性的经济危机之一时、当许许多多!S家的外债象 

一条绞索栀杀掉他们在今后许多年改善生活的机会时——这些外偾目前是无法：卓ft 

的，因为在目前的局势下们已经失去了这样做的经济能力一-，谈论对设计外层 

空间武器进行大量投资是很轻率的。正是在这种情况下，大量的资金被空前地浪 

费于这种昂贵的项目中，尽管这样作意味着加割国'吞紧张局势、破坏现存的不^定 

的平衡以及最终使和平的实现更加遥远， 

我们认为，会议的饪务之一是漬:^环绕着会议的怀疑主义。我们不得不承认. 

会议实际上已陷于淹瘓，这对会议的有效性是没有帮助的，会议缺乏效率是广大公 

众舆论对它所表现的不信任的理由a只有以冥心诚意进行工作才能打破这种5 it生 
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循环，我们希望，这种诫意能够在我们正在召开的会议上以实际行劲表现出来， 

在完成综裁军方案以及克服现在所面临的僵局方面需要诚意，这才能有t太 

地就这个重要的题目一防止核战争一进行工作。要以诫意进行关于停止核军 

备竟赛和核裁军两个题目的工作，这是人人的贲任，并不是某一个人的特杈， 

在不忽视我们对于裁军谈判会议的工作所作出的微小贡献的情况下，古巴代表 

愿意保证和大家一道覆行国际社会 所赋予我们的责任。 

主席： 

我慈谢尊敬的古巴代表的发言，并慼谢他对主席说的友好的话。 

我现在请尊敬的捷克斯洛伐克代表维依沃达大使发言。 

维依沃达先生I捷克斯洛伐克〕： 

主席先生， 

由您来主持今年裁军谈判会议第一个月份的工作既是一种荣幸也是一种义务， 

指导本机构的工作一直是一种荣幸；而在裁军谈判会议无疑地将尽力使国际局势中 

的某些积极的事态发屣变为具体行动时，这已更是一种义务了。 我向，'呆证.我 

国代表31充分支持;t;朝着正确的方向有效地开展我们的工作所的努力。 

我对各位新同事表示欢迎，他们是比利时大使德克茱克、阿尔及利亚大使海 

姆，印度大使冈萨维斯、意大利大使弗朗切斯基、摩洛哥大使方伊马、肯尼亚大使 

阿方德以及缅甸大使丁吞、秘鲁大使马里亚特圭、以及我们曾有机会共过事的委内 

瑞拉大使太尔阿尔达特，我期侍着能和；也们前任那样，和他们进'ft冨有成果的合 

作。 

我们不应忘记慼谢阿裉廷大使卡姆博拉，他去年会议将要结束时卓有成效的指 

导了我们的工作。我们也高兴在这里看i辐'M长莫顿森先生；当然，我们很高 

兴的看到克马季纳大使坐在会议秘书长的席îi上.并高兴地看到贝拉萨簿圭先生坐 

在他的旁边。 
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我以深切的悲痛慼向瑞典代表团轰达我们对阿尔瓦‧米达尔的去世表示哀淖， 

她是一位杰出的瑞典外交家并且是诺贝尔和平奖金的获得者.因为我曾经有机会 

与她一道在日内瓦和在联合国大会上密切合作，因此我非常了#她对和平与裁军的 

献身精神。我请瑞典代轰团向阿尔瓦‧米达尔的亲属以及瑞典政府转达我们的哀 

悼。 

主席先生， 

去年的会议结束之后才两个月，我们是以一种已习以为常的、比较阴郁的心情 

结束了那次会议，我们没有什么特殊的理由乐观。因此，注意到在我们休会期间 

已经发生了重要的、积极的事态犮展是令人鼓舞的。在裁军谈判会议休会之后， 

第三次防止核扩散条约审査会议召开了， 尽管遇到了一些困难，这次会；义在结束 

时是积极的。会议重申了不扩散系统的有效性，并呼吁进一步予以加"ïl。 当然， 

为了完全关闭核武器扩散的一切可能的通道，仍然有很多事情要傲；我国愿意参加 

这一共同的努力，在这方面，第三次审查会议是朝着正确方向出一步，尽管有 

人预言它会失败。 

不用说，防止扩散危险的最妤的保瘅应当是制定确床结束核军备竟饔和核裁军 

的具体措施。去年十月在索非亚召开的华沙条约组织IF女治查商委员会又一次重申 

了华itâl织成员国实现这种it施的意愿，会议的#加者强调"有必要采5：紧患搢 

施，停止军备竟赛、防止军备竟賽扩大到外层空间并大愒度地削减军备、特别是核 

军 备 ， " 

去年十一月份我们在日内瓦目睹了一件具有极其重大政治意义的事1 牛 ， 人 们 

普遍认为1 9 7 9年以来第一次举行的苏美首脑会谈是苏联和美;il之阆关系发展的 

一个积根的转祈。这很自然地引起了人们对于采取旨在停止核军备竟赛和消除, 

武器的具体措施的可能性的期望，捷克斯洛伐克人民密切 : i视这次首会谈，认 

为当应采取具体措施停止军备竟饔，越快越好。捷克对会晤的联合公报表示欢迎. 

该公报表明了讨论涉及的领域、对各项问題取得共同的谅觯以及应当进一步^决àî; 

任务. 
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在美苏首垴会谈之后，米哈依尔‧ ：3^尔巴乔夫立刻在布拉格会见了华沙条约组 

织成员国的最高代表，并向他们通报了首脑会议的结果，他们完全支持米哙依尔-

戈尔巴乔夫在与里裉总统的-:^判过程中所采取的富有建设性的傲法，并欢迎X方重 

申他们1 9 8 5年1月所作出的承诺——寻找方法防止在外层空间进行军备竟饔并 

结束地球上的军备竟饔， 

日内瓦会议的重要意义在于，它是旨在使苏美关系和整个世界发生积极变化而 

进行的对话的开端。它为改善国际局势和恢复缓和创造了有利条件。在首脑会 

议之后，我们期,着釆取特剁是与将在上个月恢复的苏美就核武器和空间武器进行 

的;边会谈有关的行动，这是很自然的， 

1月1 5日，在上述会谈第S轮开始的前夕，苏联提出了一个具有深远意义的 

计划，旨在2 0 0 0年之前消除核武器，这个建议在我国引起了巨大的兴趣，捷 

克斯洛伐克共产党中央委员会主席3和捷克政府欢迎这项倡议，并特别宣告该倡: 

是"轰明苏联内政和外交政策的和平性质的一系列新建议。这些建议也是符合捷 

克斯洛伐克人民的重大利益的。这些稳妥的、现实的、明确的和有深刻人情味的 

建议反映了对于人类文明的未来的最负责的态度，«无例外地符合所有国家的利益, 

这些倡议的目标是停止地球上的军备竟饔、防止外层空,司的军事化、普遍地改善国 

际局势并确，、发展和平、互利的合作，" 

苏联的裁军计划在其大胆的设想、雄心勃勃的目标以及详细的和具体B勺'质方 

面前所未有的。因此，在国际和平年刚刚开始的时候.世界就获得了和平和急速 

解决持续的军备竟饔问题的机会。连续不断的军备賽越来越大地咸胁着大类文 

明的存在并呑嗟着大量的物力和人力资源.我们满意地注意到，世界上普遍的积 

极的反应表明人民赞成这项计划的目标，也表明政治领导人理解这项目标的巧史意 

义，这并不是一种可以被忽视或者不受重視的倡议，它所引起的首要问题是 

如何更好地实施这项僵议， 

主席先生. 

苏联最近II议中提出的若干问题也将例在我们的议程之上，囡此，我们重新 

研究这些问題、努力寻求新的、更有效地觯决这些问题的办法是很自然à3。 
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让我们首先看看核禁试问题，我们认为，«无疑问的是，或者我们根本没有 

着手处理这个问题.或者.当我们处理这个问题的时候.我们釆取的方法是不适宜的 

的。我们不同意这种观点，即： 1 9 8 2年和1 9 8 3年工作小组的活动表明苦 

干核査的问题仍有必要予以解决。这些活动所冥正轰明的是，如果我们脱离开禁 

试条约的其他基本条款，现存的核查问题就不可能得到解决。这同样也遣弔于地 

震科学专家小组的活动。一两个星期后，这个小组将对第三份报告定稿，由于 

对传输地震数据两次实际实验的结果进行了估价，第三份报告ÎT^能是个积^的贡 

献。但是，这是对什么作出的贡献呢？如果关于核禁试的谈判又受到阻挠的话， 

那么地震专家小组所作出的富有价值的工作就只能是现代地震学中的一次演习而已. 

只是专家们交流情报和经验的一次机会，和对于世界气象组织的交流渠道进行的一 

次检查。另一方!&，如杲能开始对核禁试的所有方面进行谈判的话，那么地;^ 

学专家小组的第三份报告就可能对于今后建立传输地震数据系统作出真正的贡#. 

而这将会成为核禁试核査程序中的重要部分， 

在讨论核禁止问题时，裁军谈判会议应当考虑到与这个问题有关的新的、重要 

的事态发展，去年下半年，两个主要军事大国中的一个单独在积极地进行核试验. 

苏联领导人作出努力打破通常的军备竟饔的"逻辑"，单方面暂停了核武器；^：验： 

但是令人遗憾的是.另一方
3
卩无视对等和在谈判全面彻底禁试之前将暂停^试验成 

为一项永久措施的请求.于是，这个大国在只有一家参加的一场H;^的军备竟饔 

中，在这方面仍然是个孤&和狂热的竟争者，甚至在原先提出的6个月到期之后， 

在苏:铁将单方面暂停试验又延长了三个月之后，这场"独家竟饔"仍在继续。我 

们认为，这项附加措施是能够-：!破军备竟赛恶性循环的唯一办法的一个杰出的范 

核査的问題再也不能怍为不参加暂停:^试验或者作为使,亥禁试i炎判陷于釐^的 

借口， 苏联明确声明，核査对它不是一个问题。如果美国参加暂停试验的话， 

那么对于是否遵守暂停试验的适当的核査将由各国技术手段和通过包括必要时进行 

现场核査的国际程字得到充分的采障， 
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主席先生，我们知道贵国代袠团在这里和联合国大会对于停止核试验的必要性 

轰示关注，事实上，联合国大会去年就这一问题所通过的决议之一就是由贵国发 

起的。关于核试验问题的三项决议——第40/80A、 40/80B、 40/81和40^^88 

号决议一都袠明就如何最有效地觯决这个问题存在着某些分歧。但是，从根本 

上说这些决议都一致认为停止核试验是重要而紧迫的。我们相信，在您就任主席 

期间，您将为裁军谈判会议觯决其最主要的议程项目寻找最合适宜的基础，在这 

方面，我向您保证我代表团将给予充分支持和合作。我们将具有灵活性，但是我 

们将继续从这一基本的标准出犮——我们在这里的活动应是旨在尽早締结一项全面 

彻底禁止核武器试验的条约。 

我们还赞成为议程项目二和三逑立工作机构，迫切需要釆寂以扇少汶战 

争遙发的危险、停止进一步毫无意义的储存核武器、逐渐削减核武器直到彻底消「寺 

核武器，过去有人提出过这样的论点.即裁军谈判会议应就这些项目中的哪些问 

题进行谈判并不清楚，我们认为，再也不能严肃地提出这种观点。有人耽防止 

核战争的问题提出了一些具体的建议，社会主义国家集团早在1 9 7 9年就提出 

了分阶段核裁军的建议。在苏联的新建议中，分三阶段削减并消除核武器的计划 

是非常详细和具体的。这个建议很现实，因为在设计 这些阶段并参加这些阶段时 

它充分考虑到各个核武器国家的不平衡的潜力。这里，在我们iz:个机构中五个?^：有 

核武器的大国都有代表，我们应当讨论裁军问题，如杲我们裉本不讨论核裁军这 

个主题的话是否适宜呢？那至少是完全无视国际钍会在联合国大会关于禁止使用核 

武器公约所通过的第4 0/1 5 1 F号决议、关于不使用核武器和防止核战争的第 

4 0/1 5 2 A号决议、关于防止核战争的第4 0/1 5 2 Q以及呼吁裁军谈判会 

议不加拖延的就停止核军备竟賽和核裁军进行谈判第4 o y i 5 2 C和笫4 o y 

1 5 2 P号决议中所表达的几乎是全体一致的意见。 
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主席先生， 

外空间对于我们些人禾 I 允可 F S W 然走一个 I I I ! E 的疆域，伹是来 f e ; f楚 

的是，那里友生的一切——特别是从军筝观点来看——将JFC我们每个人都有密切矢 

系，而且可能很' ' ` I L会样.再过两个星期，一个大111：^一种形式外层空同 

军事化为其百万S论就要三年.从那时起，为此计划每年都要消耗掉大童的财力 

资:^眾^成千上万的术人Â的木。随肴岁月的'渡逝，在这项事 : ! I L中投入的力 4 

将会更多，直到有一天它成为无法停止的、自我支撑的机制。我们希望这一天的 

到来不会早于耽外层空间非军事化逬行公平的谈判。否则的话，随着外层空:司军 

事化的逬展，在停止核军备％賽加|JI军方E取得何有S义的结杲都是难以，《：象的， 

m已经把一字肌S迗入外层空间，？！^国与苏联和其^社会主义！!f:g<`切合 

作，积极参与了相平探;!^'j外层g!Bj。 当然，我们并不认为我ins己是空间大11: 

但是尽管我们是地球上的一个小H,我们仍然能够直接.5受到有朝一日把逬攻性g 

间武器引入轨à|所带来的减胁.^在，^们的领土已经受到了来自各方面的威胁, 

包括部署2离我边境只有一两公里的带核弹头的新型导弹的减胁。如杲增加了其 

它的威胁釆源的话——i2:一次走釆II空间的ite几乎是无法逬行F万御的，那么这种5^ 

器可以起防御〈乍用S ! ? , V，是以`)肖们的忧的。^ 2：种:Î的5 ^ ,^正^以 t宋 

趑具,的 : l t^式出枧。在巧华达洲迓行的核武器试验正加紧^续逬行，其目的是便 

即将都看$外层空 is〗的X射线光吏加完善，划 i种矢于"方谓的战 î^:î^钾计划具有 

非核性,页的芦明!"乎,不当，：è ?糸人们很快，全淖的话是不奇;e s ? , 

时，外层空的军事化并不l&g多取代旧的危险，而只能增加这种范险.！te上1^ 

星期，11!.卩万"&3长温^@，*?"战巧傅计划是五角大'lètr戈'j宁：33 "最l;e充;:1§ " ， 'E 

的地位相当于便核导弹现代化的五年计划。 

筌于这些憒况，捷克斯洛伐咒对苏联在最近的倡议中矢于外层空间的建议表示 

欢迎。这个1ê议捷出了 ％坌不向的;玫法，i2:种故法不仅不会对任诃1!冢来CI:S 

从 长 远 Â S L ; ^ 点 讲 & 不 会 对 空 军 备 ^ 赛 的 犮 起 者 遣 《 胁 ， 相 反 它 肯 定 外 罢 £ 

间排除军事对峙之力、，LIU且将为核裁军€：〗造有利汆'PP. 在;《1 ‧戈不巴乔天-IT出 

苏联新的倡议的声明中，他提出了下列冋趲："如果们^ S就开始消 I Ï ^这些军备 
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并最终把它们削减到零，而不是拫费十年到十五年来发展新的、极其危险的空间武 

器一据说其目的在于便核武器变得无用——不是更加明智的吗？"看未任何^ ;S 

领导人都不会对这一简单的真理公开提出疑问，我们希望，任何国家都不要用'， 

劫来否定这个真理。 

裁军谈判会议应当有助于防止外层空间军备竟赛的多边努力.因比，我们支 

持尽早 I5é复外M空间特设突员会的活动，至于其任务,我们早在去年就明确表明， 

我们要求有一个有权就确保防止外层空间军备竟赛的具体措 I I进行谈判的委员会， 

去年进行了有益的探t工作之后，我们更加相信向前迈进并 I t飴够确保外层空间免 

于军备竟赛的新,施发表具体 I法的时刻已经到来。联合1!大会40787号决-：义 

所要求的就是这样。 

主席先生， 

我们希望化学武器特设妥员会将不加拖延地继续其工作.它应在去年 , fn今年 

一月波兰大便土尔班斯基饪主席期间所取得的成就的基础之上另有见树。我们满 

i t地注奪到该委员会近来的气氛有了巨大的改窖.这和上周苏美双边磋 I f 33开始， 

给 我 们 提 供 了 一 个 良 好 的 谈 判 楔 式 ， 使 多 边 相 双 边 的 努 力 成 。 ： i ï t 羊 ， 

it可以利吊M有建设'：主的逄议从而导悬而未决的i3 4 , 得以解决。 

事实上，化学武^特设5êâ会是裁军谈判会议就具体的裁军问趲进行谈判的唯 

一工作机构。近年来，它为制足化学武^公约而^力工作，我们可以说所有的代 

表团都对它的工作绐予特別的关 i£。 我们希望，这个安ê会的活动将是一个^^， 

告诉我们.S当如诃就其他 f t先项目组织我们的工作。否则，不久之后，裁军谈判 

会-i^便只能,ltPRfMt学5"、器逬行谈判。我们认为，iz:个裁军的多边谈判机构最终 

将能够讨论其它紧迫问题，那么为什么不在今年开始呢. 

主席： 

我》-：^寸荨ftàS捷克裔洛伐克代表的发言开;t"射te<Tî主席说的友好言词。 

我现 Î3E货荨‧加拿大 f戈袤比斯利大便友言. 
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比斯利先生（加拿大）： 

« 1 9 8 6年裁军谈判会议的开幂之日，请允许我首先欢迎最近剛加入到我们 

行列的九位同亊，蓴敬的阿尔及利亚、比利时、缅甸、印度、^大利、肯尼亚、摩 

洛哥*3秘鲁的大使，并鬲兴地7；：迎姿内瑞拉大使又来,加会议。请允许^向你， 

巴特勒大便当选为二月份的主席职务表示我本人相百方的祝贺。显然，《你得力 

的指导下，本会;乂已出现了一个良好的开端。当然，我也; I .与其他代表3—遛 

谢坎波拉大使在充满困难的八月份里所袠现出的外交才干，由于我将于八月份这 

4^常是困难的月份里担任主席，我可能还 I f要寻求他在技术上的帮助，茌开始 

讨论我im义程之m，我愿表示，^兵前著名裁军fi;长;fc诺贝尔奖.传者术—s尔夫人 

的逝世便我们都s到逕受直大的损失，她对我们的工出了特豕^ Î寻久的贡吏" 

我也愿与其他代表团一遛向美11代表团表示，我们对挑战者号航天飞机及其机上的 

七名年轻宇肌a的悲惨遭遏的诚摯哀悼。 

主席先生， 

当一年前我们 5此开爭议工,之时，人们眢抱^谨慎的^诗心 ' : f î . 当时苏 

联和美li致^卩〗"〉"H^Ç,T:当代虿要31；军备拄《军i-」Àl:天Ssk^h*弁正木；乙:<£工" 

需要双方袠5d出巨大â3iE义治冢)7、^的时，两H政府i乂定了谈关J目f^，这些目Î亍、 

的范围相全面性是-51人汪目的，即："止外层空间军备^赛并消除地"、上的军备 

竟饔；限制相削减核军备；加5虽战略足。"他们宵称，终极目标是"最终消灭核 

武器 " ‧ 我们相S`切汪^肴的全世界都看到了一线希望。 

5jts, 过一年之后，这一希堇之光不但仍然存^， 'rôâ'X搏更加光35。 

1 9 8 5年期间，-两11≪的〖"^在日内瓦结束了三轮谈判，里裉总统^戈尔巴 

乔夫总书记于1 1月在日内瓦逬行会晤，并发袤了一份重要的联合声明，特别肯定 

了他们加快谈判工If S3打異* ?it在第29轮谈判正茌进行. 

令人高兴的是，这一进程所产生的结果已不仅仅局限于口头上了。 许多详细 

相实,宽性的建议及艮Si乂都巳经提ïï。 这表明双方愿:1：将大童裁减各H核JE^ê， 
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为实现他们议定的所有谈判目标的第一步‧ 因此，加拿大认为，谈判双方已充分 

表现出试认真的 ; 1图。们赞扬 i s : —重要谈判的建设性的开 ^ 。 门承认， 

谈判很可能将是漫长权艰巨的，而且，要期待许多悬而未决的问题速和全面解决 

是不现实的，我们敦促,双方，正如他们所保证的那样，以这些问题之重要性所要 

求具备的一 t刀决心，才能湘耐心，继续逬行他们的谈判努力，加拿大也保证在裁 

军谈判会议以及所有有关的国际讲坛上，支持、從进并努力加强这些重要的11边谈 

判， 

当今的现实是，美苏联能够逋过单独相联合的央定，为维护世界安全?考:定 

任何1!3^格局的重要组成部分.当然，持久和平与安全的固基S55；^芯立决不2 

该，也不可能是两个超级大！!专有的垄断权.他们的谈判对于各1!人民都是至关 

重要的。正如加拿大总理最近所肯定的那样，和平与安全是每一个人所必须关心 

的事.每一个有责任心的政厨都.îiil迤过其本国政策、it过建设性地参与处理:^类 

问题为国际讲坛，如裁军谈判会i义，为国际社会所进行的集体努力作出贡献，以便 

解决为稳定、持久的E际,和平与安全创造条伴中所涉及的各种复杂和困难问^。加 

拿大政苻重申它为此而努力的决心. 

在个讲坛上，加拿大对于寻求可能实现ètî军蚤Sf〗牙
3
^军的?t;fe,'巧表:义iii"「： 

认真态度是众所周知的.加拿大对军备控制相裁军所持的一贯态度有时讦为 

过于理想，事实上并非不切实际，相反的，它在寻求切实和可实的目标。 f u n 

认为，军备控剝与各IS对其Si冢安全的合理矢注是s`切关的，而不是相互脱离的。 

马尔罗尼总理已简明扼要地阐述了我们态度的实,贡："全世界E承认，军备是 

健全的国冢安全政策的组成鄧分，而不能代替它。对于安全的明智和正Î，的，竟 

是不能够忽视军备控剝所带来的好处，同样，军备控制也不能够忽3义国冢安全33需 

要，在这两个目标中只寻求买现一个目标，牺牲另一 1^目标，将是徒劳无益的。 

寻求实现这两万面的目是对必要的，，， 

加拿大政府已自行确立了六项军备控制的首要目标，加拿大总理已公开It明 

了这六项目标并由加拿大外交fi3长專敬的乔•克拉克于1月2 3日在加拿大i乂会？ 

逬行了详细的阐述，这六项首要目标是： 
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(1)通过谈判大量削减核力量并加强战略稳定； 

(2.维持,3加强不扩散核武器制厪； 

(3) 通过谈判达风一项全球性的禁止化学武器的协议； 

(4) 支持‧ 达成一项全面核禁试条约； 

(5) 防止外层空间军备竟赛； 

(6) 建立足以從进削减欧洲^其他地方的军事力量的信心。 

我们准备积极地并以一切可能的途径寻求达到这些目标.我们将与我们的 

盟国，与社会主义集团的各国政^,与中华人民共^1!以及与中立和不结盟1：家政 

府之间的双边对:舌中努力阐述们=-tJ看法,fn政策目标。我《n将在各个多边二云-, 

包括在裁军谈判会议，联合国大会第一突员会，联合国裁军审议娈g会，维也力-力互 

相均衡裁军谈判和斯德哥尔摩会议，以及其他解决各种与安全有关的问题的1|^安会 

议上，发挥积极和建设性的f^,a. 

然而，我们认为裁军谈判会议是所有处理军备控制相裁军的多边讲坛中最为重 

要的一个讲坛，他的四十个成员国肩负着重大的责任，我们正代表着整个1:际 

社会真真实实地逬行谈判，所以，它要求我们竭尽所有的積力、耐心、才能和智慧、 

为 完 的 务 而 I f 力 ， ^ 们 各 苻 都 必 须 准 备 抆 出 k ^ ; i y 切 ； 可 〗 Î 了 是 

供基础的共同点。 

年来我们的集体成绩并没有什么可以吹P虛的.在締约环，J改叉公约之后的 

十年里，我们未能,饪诃一项军备控制 î f施达成协议.个问题的原因是多方面 

的，它不能^宪全归咎于东西万关系的紧张，尽管它有时也是一个重要的2素.有 

时因为我们中的某些1冢if持妄将协议的范围扩展到本讲坛育效谈判范围之外，一 

些曾似接近达成的协议却失之交臂.这些曾经寻求过的目标都是法的，伹是， 

我们或许已过多地茌牺牲能够达到的目标的m况下去寻求实现理想的目标。 

然而，我们的困难并不都是s为各自抱有不同目标或因缺乏政治蒽愿而Si起的， 

现在越来越有必妄重新审议,、们的程序相逬程，以便保证最有效地利用我们9f萆îi 

的 有 限 时 同 、 物 力 ^ 精 力 。 由 于 1 9 8 5年会i义中已多次阐述这一问 I I ,茌 

此我不再赘述，只是想提一下，本讲坛所出现的一些程序上的习惯t手^如重新 

加以评议，将是有益的，以便使我们的工,更为有效，而且同样重要的是能少争 

议* 
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我愿再次敦促您作为会议的主席，正如您已经保证的那样，在所有代表团的支 

持和合作下，在本次会义中首先注Ç探索和研究各种能使我们通过协议5t善禾-";^7， 

进程*3程序ff3途径，以便1ë我们能够更好地为各自33 所代表的人民M务。 

然而，无论我们对于程序的问题多么关注，处理我们议程上的实质性议题才是 

我们的首要任务.我已经间接地提到了加拿大JE义府对于美苏迄今为止所进行的 

判进程的总的积极反映，尽管它iïl该能够使在座的所有国家慼到鼓舞，伹不S该使 

我们松懈，而应该加强我们的勞力，它应该能够使我们进一步期望，在这个以寻 

求共同点扩大协议范围作为^们首要义务的讲坛上，我们能够防止政治论战，谩 

骂和互相指责，因为这都是任何严肃的谈判讲坛所不£î有的. 

近年来，关于达成一项可核査^全面禁止化学武器的谈判一直是我们议程上的 

优先议题，在1 9 8 5年的会议上，该议题取得了一些可见的进展，伹是，尽管我 

们^二3友&, 1]事，波兰尔3；^其f基大便作为特设突S会55主席，出了很大努 

力，人们仍然有理由慼到失望.最近便用化学武器的一些已知的事送一步加 

强我们尽早达成协议的紧迫 r è ,我们特别注意到，里根总统和戈尔巴乔夫总书记在 

他们的联合声明中申明愿：t "加快达成一项有效相可核查的 E际公约.听 î，的 

努力"，并打算"开始:！方止化宇武器扩擞迕行对话。" 

正:feï其他Hi:已经指出，代表也象过去指出的那了子，如杲《,:i!;l达,?‧ 《一项 

有效的,双边公约，从两种«义上釆说它都不是一项全面的公约，而且涉及了正在谈 

判的所有主要万面问题弁且包括了一项冥正的不扩散公约的话，它的,用将是有限 

的。lUi]的理解是，这后一倡i乂决不是为了妄分散为达成一项全面紫止化学武器 

公约的首要目标而的1：^力。戈尔巴乔夫总书记最近提出的建议中的话，情况也 

是如此，这些％，：义增大了采取"某些临时步iT'的可性，很可能包括一项,及不 

转让化学武器的有关问题的多边协议. 
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尽已经取得相当大的进展，如果要达成一项禁止化学武器条约，仍`S有若干 

困难问题需要解决.其中，若要达成一致的意见，就必须对该条约的核查条款进 

行特剁认真和公正的努力.人们仍然记得，在I 98 4年4月，几乎二年以甫， 

美利坚合众国付慈统在这个讲沄上提出了一份条约草案案文，我们认为它是迄今为 

止收到的最为全面的建议。该草案详细阐述了美11政府愿意采用的并认为是适当 

的核查制度‧加拿大也已厚则上表明它愿意接受和屨行美国草案中所包括的核查 

条款.然而，这些建i义却遭到了不少批评，但迄今为止没有任何一个代表团提出 

能够明确;|]明共阂点分歧的具体而有实质内容的替代建议、以便为达成所有各方 

能接受的核查条款所进行的认真谈判提供基础。 

加拿大政苻注意并欢迎美国发言人于1 9 8 5年1 0月3 1日在联合国大会第 

一委5会上所作的重申，即"美国关于禁止化学武器公约草案的任何条款，决不包 

含，也不打算包含任何视察义务方面的不平衡的内容."加拿大政府也特别关切和 

感兴趣地注意到，戈尔巴乔夫总书记最近就化学武器生产设施地址的申报、停止生 

产和拆毁生产设施以及毁销化学武器锗存等方面的问题所作的声明，即"所有这些 

措施:《4包括Hi^实地視察的严袼监督下进行."我;f]XT这一声明慼到大的鼓鲁。 

我们希望，在本届会议上，苏联代表团将能够进一步阐述该声明的特剔意义.就 

禁止化学武器条约的有效、可行和政治上可接受的核查条款进行认真谈判&任务将 

是困难和费时的，然而，它决不应再被拖延了. 

在本届会议期间，加拿大代表团仍将继续为达成一项禁止化学武器条约的谈到 

作出实质性的贡我们将提交一本《有关使用化学武器指控的调查手册。该 

手册确定了一些程序、设备和标准形式，向保证对使用化学武器指控的调查结果尽 

可能地具有结论性、有说服力和公正大大前进一步。它反映了加拿大在与核查的 

各方面的经验、专门技术和长期的兴趣，它应对本讲坛正在谈判的可核查的禁止使 
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用化学武器条约的条款将是极为有价值的，我们也将提交一份关于确定化学物质的 

技术工作文伴。我们还将通过秘书处向所有代表团提供一份从1983年至1985 

年期间本会i义的所有化学武器文件汇编。 

我们i义程上的另一项重要的议题是防止外层空间军备竟赛，这是引起人们普遍 

合理忧虑的问题.去年，我们;^—该议題的特设委员会的职杈达成了一致*见，这 

是向前迈进的重要一步.当时我曾指出所规定的职权是现实的，它考虑到并补充 

和正确反映了关于美苏当时已在进行的双边谈判的现实，而没有破坏、削弱、影响 

或干涉它们的谈判.同时，我还表示了希望，该职衩将不要在1 9 8 5年年底停 

止，尽管我铭记着有些代表团希望它更大更好.我当时所表示的章见仍然是加拿 

大政府的看法，该职权己使得我们有了一个开端，但决没有使用完.它只有通过极 

大的艰难、才干和不懈3*1努力才能完成，任何要就职;g^j句题进行谈判或再谈判 

的企图几乎可以肯定都待引起会牺牲实质性审议工作约漫长讨论，而又不可能it一 

项新的职权达成一致,见。何况，达成该职权的政治匆谈判条件并未出现明显的 

改变，的确，由于美国和苏联正认真地寻求实现他们自行确立的谈判目标，包括 

防止外层空间军备竟赛的百标，因此，我们保证我们的审议工作能够有助于而不是 

有损于它们的谈判约必要性加大了. 最后，我零指出，由于在程序上出现了令人 

遗!*S的拖延，去年我;n就该i义题所进行的实质性讨论被大大缩短了。 正如某些1̂ 戈 

表团指出的那样，我们只举行了 9次会议，然而，加拿大认为，这些讨论开创了一 

个相当好的开端，它们是实质性的，大部分是客观的。它们也试图阐明喧术、法 

律和政治上的复杂 i i ,今天我们就听到了其中的一些一这一进程e厅涉及3力。然 

而，它们仍然是不完善的。问题的重要性和困难性要求我们坚决和迅速;t!i在开始 

承担新的职权之前完成去年的职权.本会议的声香不会因为对该议題进行3字 i i 

的争论而得到提高，去年我们就外层空间现有的11际法律制度提交了一份广泛的 

概论，囡为加拿大代表团打算对实质性的谈判也作出具体的贡献，以后，我们还 

将通过秘é处向所有代表团提供1 9 8 5年裁军谈判会议关于这个问^的文件工编, 
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全面核禁试的问题仍然是我们程上极为重要的议题，不幸的是，它已成为一 

项更易于引起争i义的问题之一.它带有的强烈感情表明核武晷作为北约和华约战 

略政策的核心成分所具有的面有重要性，并反映了公众因意识到这种武器所具有的 

S大和相对盲百的摧毁力而产生的深切的忧虑.由于在一定 规模上使用这种武器 

都将对交战各国，当然也肯定对所有真他1家，产生严重的影响，本会"1 义的所有代 

表团对这个议题所表现的积极兴趣是合理和可以理解的。在这种情况下，也许有 

必要注意我们的看法和关切的强度，以及表达这些看法命心情的强烈程度，使之不 

要阻得对有关重要问题进行理智的讨论，无论是在此或其它地方，论战都不可能加 

深理解. 

我愿强调指出，议定的、可核查的全面核禁试仍然是加拿大政府的一个根本目 

标，尽管我国尊重各种不同的彖见，我们继续主张在程序和实质性的问籲上对核禁 

试采取小心的、有步骤的解决办法，加拿大政府一贯明确主张在本会"1 义中建立一个 

处理该问题的附属机构，我现在重申这一立场.这个机构必须具*能够立即恢复 

实质性工作的切实和具体的职权，以便就达成一项条约进行谈判，我们建首先 

重视就一项工作计划达成一致意见。该工作计划应涉及范围、核查和遵守等1`。:]题， 

并包括适当组织起来的工作小组。我们感到，在这个大厅里有代表的各国已趑来 

越多地承认裉据这些方针采取的一项集中办法所具有的潜在益处。加拿大代表2 

将在执行议定的工作计划中发挥积极和有建设性的作用‧ 我们也希望，在支持这 

些努力中，各国能够普港地同意继续进行地震资料交换这一重要工作。 

最后，尽管这不是一项单的议题，我仍愿简单谈一下广泛的核 i i ` 3 €。众 

所周知，这是加拿大一贯重视的问题，它不仅在口头上对此重视，加拿大政府正 

在从有限à力资金和人力中调拨出相当大的部分作为对核查有关的各种问1;进行认真 

和有步骤的研究，倒如，加拿大的外交部已成立了一个核查研究的专门单位，它的 

年度预算是一百万元* 作为一项具体的步骤，加拿大外交部长在第40届联大上 

宣布，加拿大政府已决定在我国西北部大量增加震设施，通过这种办法和其它的 

办法，我们打算积累经验，提高我们的专门技术，以便使加拿大能够以切实有建 

设性的方式为取得有效、可核查的军备控制É勿措施所进行的H呩谈判作出贡#。 
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加拿大的这一态度表明，我们坚决相信，军备控制和裁军协议中关于核查方面 

的内容决不是一些附属或者次要的内容，而应该是这些协议的不可分割的重要组5^. 

部分，在某些情况下，应该成为最终协议的前^,而不应该成为能用来扰乱或推迟 

进行认真谈判的手段.这种态度也表明，我们关于信任的问题对于所有军备控制 

的谈判是至关重要的看法.各U裉据军备控制协i义重建军火库反映fn加强了对于 

各方意图和能力所存在的一定程度的相互信任.人们正吁请各国放弃基于武器的 

安全，并用基于军备控制协议的安全代替它，既然这是受人欣赏的，那么信任的重 

要性是显而易见的。如果信任的必要程度需要得到维持和提高，协i义各方就必须 

通过充分的核查，保证有效的遵守.反过来说，如果不能充分保证遵守，信任的 

程度就有可能下降，猜疑就有可能增大，这种悉性循环有可能导致整个军备控制和 

裁军进程陷入停顿，当然，我们承认充分核查的合理必要性有可能被滥用.敖 

我们来说，我们相，对核查3*T合理和富有想象力的态度，远远不是炫幕，而是一切 

认真的军备控制谈判的前题。在所有各方都正在以良好的诚章进行谈判的情况下， 

对于核查条款的伃细注隶不会阻碍谈判的进程，相反，它将促进这种谈判。 

从这个角庹出发，加拿大政府对于第4 0届联合国大会经过协商一致通过的关 

于有力重申核查作为军备控制谈判进程的一个主要囡素的决议.感到特别髙兴。 

它向我们肯定了裁军和军备控制协定中的有效核查所具有的高度重要性，不是一个 

各持己见的问鹰，而是一个国际上经过协商一致同意的问题。这种协商一致的意 

见也许是不稳固的：但是它是我们能够进一步进行努力的基础，正是在这种情况下， 

加拿大代表团将很快发给所有代表团一份全面和带索引的汇编计料，它包括了从 

1 9 6 2年至1 9 8 3年期间本会议及其前身的会议上所作的关于核查的发言之逐 

字记录.这些记录讨料之多，你们有的人也许会惠到可怕，事买上，它们有助于 

表明我们的共同点的范围有多大，我可以在这个基础上扩大共同点。我相信这部 

汇编材料将证明是我们集体工作的宝贵工具。加拿大代表团已多次提到了这份汇 

编材料.客气的人称它为"笨重的东西",其他人说它有着非常沉重的调子.但这 

些形容词都煮味着，这三卷材料是为了给那些有兴趣的代表团编印的。 
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主席先生，请允许我再结束发言之前表示希望，定为国际和平年的1 9 8 6年 

将成为i会议取得实质性进畏的一年；成为有朝一日我们回过头来看时会认为它是 

军备控制郑食军历史上的转折点一年. 

主席： 

我慜谢加拿大代表的发言，以及他对主席所说的友好的话， 

按照名单今天发言就结束了 ， 是否还有任何成员国希望现在发言呢？ 

根据程序规则第2 9条，我要求秘书处分发文号为CVWP. 198，題为 

-1 98 6年裁军谈判会议临时i义程和工作计划"的工作文件。正如今天上午所 

宣布并通过的那样，我想现在宣布大会休会，并召开一次非正式会议，审i义这份工 

作文件.如果没有反对彖见就这样进行。 

全体会议暂停。 

会议于下午5点暂停并于下午5点1 5分复会， 

主席： 

裁军谈判会议第3 3 6次全体会议现在复会。 

我现在请大会对1 9 8 6 年 1 月 3 0日的CVWP. 1 9 8号工作文件作出决定. 

它载有1 9 8 6年裁军谈判会议临时议程和工作计划。在提交这份工作文件供大 

会通过之前，我愿作下述声明： 

"关于通过1 9 8 6年度的议程，根据.!/f达fii^的谆解，核中子武口， 

题包榜在"Î义程的第二项目中，并在该项目下进行审议。" 

如果没有反对,见，我二，认为大会通过1 9 8 6年的i义程，以,歹本年度会议苐 

一阶段的工作计划， 

就这祥决定了. 

我感谢大会各成员国在第一次全体会议上通过议程及工作计划时所提供的合作。 

我相信这对于审议其它组织方面问惹以及1 9 8 6年本会议的实质性工作#寻一个 

好的兆头。 
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正如今天早些时侯在非正式会议上所闳意的那样，我打算于2月6曰星期四， 

在名单上的发言者结束发言之后，召开一次裁军谈判会议的非正式会议，以审i义建 

立附属机构的问‧，以及非成员国参加会议工作的要求。我没有发现任何反对章 

见. 

就这样决定了， 

裁军谈判会议的下一次全体会议将于2月6日星期四上午10点3 0分召开. 

议休会。 

会议于下午5点2 0分散会。 
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出 席 

阿尔及利亚 

阿根廷 

溴大利：！^ 

比利时 

巴 西 

保加利亚 

M甸 

加拿大 

者 名 单 

N。克罗姆先生 

A ‧贝茱t、先生 

D ‧卡普托先生 

M '坎波拉先生 

R ‧ G . 莫 里 坦 先 生 

R .巴特勒先生 

R • A . 劳 先 生 

M ‧利茨女士 

C ‧克茱克.《7先生 

P ‧涅文伊先生 

S‧德‧克罗斯 ‧杜亚尔特先生 

K -特拉洛夫先生 

V -博吉洛夫先生 

P ‧皮普切夫先生 

R‧德扬诺夫先生 

吴丁吞先生 

吴密丹先生 

吴拉敏先生 

杜文文木女士 

J ‧ A .比紮利先生 

R • J • 罗 尚 先 生 
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中 国 

古 & 

捷克»洛伐克 

埃 及 

埃塞俄比亚 

出 腐 者 名 单 

钱嘉东先生 

王止芸女士 

刘钟仁先生 

谆汉先生 

于中洲先生 

胡小笛先生 

锁开明先生 

沙袓康先生 

王为女士 

李道中先生 

C •莱丘加•埃维亚先生 

P ‧努涅斯‧莫斯克拉先生 

M •维沃达先生 

A '齐马先生 

M ‧巴德尔先生 

r ‧穆尼卜先生 

r •约翰内斯先生 

法 国 J •热塞尔先生 

G‧蒙塔西埃先生 

H ‧雷尼先生 
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出 席 者 名 单 

德意志民主共和国 H •罗译先生 

W ‧克鲁奇先生 

F .礼伊阿茨先生 

德意志联邦共和国 H 。韦格纳先生 

F‧埃尔伯先生 

W ‧ H ‧格尔曼先生 

M‧杰特茨先生 

H ‧彼得斯先生 

匈牙利 D ‧梅澌泰先生 

F-加伊达先生 

T .托特先生 

印 度 
A • S .贡萨尔夫斯先生 

S ‧肯特 ‧沙尔马先生 

印度尼西亚 
S ‧苏托瓦尔多约先生 

u -维期努穆尔蒂先生 

A ‧埃方迪先生 

R ‧ I ‧ ；|尼先生 

A ‧ M ‧法奇尔先生 

A -马斯巴尔‧阿克巴尔先生 

r - 卡西姆先生 
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伊朗伊期兰共和国 

意大利 

B 本 

肯尼亚 

墨西哥 

t 古 

出 席 者 名 单 

A.沙菲先生 

B‧弗朗西期基先生 

T‧皮阿杰西先生 

G‧A‧布拉切西先生 

M ‧帕韦塞先生 

E‧西维埃罗先生 

今井It吉先生 

小西正树先生 

久远先生 

石栗勉先生 

D‧阿方德先生 

F•乔西亚先生 

P ‧姆沃拉先生 

A‧加西亚‧罗夫茱渐先生 

2 -冈^雷斯*伊'雪内罗女士 

P ‧马塞多，里瓦先生 

工‧巴雅特先生 

S ‧ 0 ‧包勒德先生 
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出 

摩洛哥 

荷 兰 

尼曰利亚 

巴基斯坦 

秘 鲁 

波 兰 

者 名 单 

B ‧埃尔加里‧本希马先生 

0 -希拉茱先生 

S ‧本茱恩先生 

J -拉马凯尔先生 

B . 0 . 托 韦 先 生 

B ‧ A . 阿代亚米先生 

A . A . 埃 拉 先 生 

M-阿赫迈德先生 

K •尼阿兹先生 

J ‧ 冈萨雷 ^ . 特罗内紫先生 

S •图尔班-斯基先生 

J ‧雷赫拉克先生 

J ‧恰洛维奇先生 
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罗马尼亚 

出 席 者 名 单 

I ‧沃库先生 

G-奇里拉先生 

触 兰 卡 

纗 典 

I* ‧卡里亚瓦萨姆先生 

M . B .特奥琳女士 

R‧厄克于澌先生 

E ‧博妮尔女士 

H‧伯格伦德先生 

A M . 劳 女 士 

苏维埃社会主义共和国联盟 V ‧ X ‧伊斯拉耶利安先生 

G ‧ V •别尔登尼科夫先生 

E ‧ K ‧波佳年金先生 

G ‧ H ‧瓦斯赫德兹先生 

G ‧ V -安齐费罗夫先生 

R . I - T . 克罗马蒂耶先生 

R . J ‧ S . 埃 迪 期 先 生 

J -1̀ ..，戈登先生 

D ‧ A ‧ ^林先生 
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美利坚合众国 

出 席 者 名 单 

D ‧洛维茨先生 

T -巴塞茱米先生 

L‧贝尔加德先生 

P * S .科登先生 

L-布朗森女士 

P -加德纳先生 

S .卡奈特先生 

J -格兰戈先生 

R -鬲夫先生 

R . 纳尔 ^先生 

R ‧茱文先生 

M ‧温澌顿女士 

B -图阿先生 

委内瑞拉 A ‧ R ‧ 塔伊尔阿达特先生 

0 -加西亚‧卡西亚先生 

J - 克劳维尔特 ‧ 冈萨雷 ^女士 



出 

南^拉夫 

扎伊尔 

裁军事务付秘书长 

裁军谈判会议秘书长兼 

联合囯秘书长个人代表 

裁军谈判会议付秘书长 
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席 者 名 单 

K •维达 ^先生 

M - ;T哙伊洛维奇先生 

0 ‧ B ‧蒙什恩武控先生 

J ‧莫顿森先生 

M‧科玛蒂纳先生 

V ‧贝拉萨德圭先生 
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主席： 

―我宣布裁军谈判会议笫3 3 7次全侔M开会。 

首先，请允许我向阿根廷外交部长丹特‧卡普托先生表示热烈欢迎，他今天将 

笫一个在大会发言，卡普托先生对我们来说并不陌生。在他就任外长职位不久, 

他就在1 9 8 4年的会议开始时对|!dn发表过讲话。他今天出席会议进一步证明 

了阿根廷对裁军谈判会议的重视，和对裁军事业继续不断的热心. 

我还要对扎伊尔的新代表卡马‧布迪阿基大便表示欢迎.他最近被认命为扎 

伊尔出席教军谈判会议代表团团长。门都期待着与布迪阿基大使进行合作。 

根据工作计划，会议将继续进行全体会议发言，正象在上一次全体会议所商定 

的，今天将召开一次非正式会议，审议根据会议的议程上的项目建立附机构以及 

其它组织问题。 

在我的发言名单上，今天发言的有阿裉廷、保加利亚、巴基斯坦、波兰和德意 

志民主共和国的代表。 

敎极为高兴地请名单上的第一位发言人、阿根廷外交部长丹特.卡f托先生讲话。 

丹特‧卡普托先生（阿根廷）： 

1984年2月24日，即在我国重新获得民主政府和我就任阿根廷外交部长 

职务之后不到三个月之时，我荣幸地在本大厅向大会发言。 

1 9 8 5年2月，阿根廷国际关系国务部长曾来到这里，今天我荣幸地在本会 

iLL发言。 

我认为，阿裉廷政府的成员出席本次会议表明我国对于裁军问题以及对于本会 

议作为裁军问題的最佳多边讲坛的重视. 

无论某国可能遇到任何困境和问题，一阿根廷所面临的这些问题无疑是严重 

的，而且是难以觯决的一任何人都不会怀疑国际和平与裁军是当今最为重要的问 

题，如果不重视这两个问蕺，这将是不正常的。各国生存、及其人民的生命取 

决于这两个问题。如果我们不能加强和平、促进裁军，各国在解决各自面临的困 
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)t所作出的巨*努力和英勇的*牲都将是失去意义‧ 

9使國际肇张局势的主耍原因与我们无关，我们知道自5也将无法逃避它们所 

产生的影响‧所以，我们必须要在寻求和平的努力中作促进藏，以免成为战争的 

受害者.我们不能以自己影响有限而回避这个问题，正象如杲以闳样的理由将我 

们排除在外也是无法接受的，任何致府都不能够回避解决这些问题的贵任，因为 

各国人民的生存与各S的命运都与这些问题息息相关，任何人都不能剥夺他对这些 

问题釆取行动的权利. 

此外，在捍卫和平，或者在捍卫人类和各囯的自由与繁荣之时，任何努力或影 

响都不是微不足道的。历史和经验已告诉我们，在这两个领械中，只有通过持久 

的努力和顽强不屈的隶志，才能够取得成功.而且，如果因为强国不想或者不知 

道如何取得这种成功而难以巩面和平和傻进裁军的话，我们这些弱小国家就应该发 

挥更大的作用‧ 因为改变强国的é图，在争取和平的道路上迈进取决于我们和我 

们共闳的努力。面临这一挑战，我们并非束手无策，因为理智和生命在我们一边, 

大约两年前，当我首次在本会议发言时，我阐述了当时曾经是在使人忧心忡忡 

的繁张局势升级的国际环境里刚刚就职的阿根廷政府所抱有的愿望和目标.在这 

两年里，这些愿望和目标都已经成为行动和现实。同时，一系列事件已部分改变 

了和平和裁军领械里的国际局势.我们从经验和世界上所发生的变化中得出了一 

些教训和看法，我认为有必要在本讲坛上加以阐述. 

1 9 84年2月，我曾引述阿方辛先生就任阿根廷总统时所说的话^阿根廷将 

不会采取两种政策，不会以两种面目出现，一种对内，另一种对外；阿根廷民主政 

府的愿望是在国内并在国际社会里争取和平和正义，因为从事实和法律的角度来看， 

二者也是密切相关的‧ 

根据这些想法，我们釆取了重大的國际行动将其付诸实施， 

这样，在教蛊约精保罗二世可贵的调解下，我面与智利结来了长达一个世纪的 

关于比格尔运坷地区的冲突，教皇保罗二世的调解使得我们两Sft够达成一项体面 
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和合理的解决办法，这是符合两国为促进双方之间的和平所作的决定的， 

i着同样的精神，阿根廷政府重申它愿意根据1 9 8 5年1 1月联合国大会第 

40/21号决议的建议，寻求一项和平的办法，解决我11与联合王国关于马尔维纳 

渐群岛的争端.在通过这项决议之前的辩论中，我曽指出，只要有争取解决办法 

的诚意、想象力和政治决定，即使那些似乎是最复杂的问题也都能够得到觯决，这 

也是国际社会的绝大多数国家的意愿.我们相信并希望，在最近的将来，和平解 

决这一争端的愿望将能成为现实。 

中美洲的冲突也一直是阿根廷政府所关切的问题。正如其他拉丁美洲国家一 

样，阿根廷深切关注中美洲正在发生的情况。这不仅是因为我们分I^JÎ^我II有 

着兄弟般关系的各国人民所遇到的忧虑和苦难，如果这一冲突不能得到觯决，我们 

自身的安宁和安全也将处于危险之中。因此，我们一直支持孔塔多拉集团的活动。 

我们与巴西、秘鲁和乌拉垩一道，于1 9 8 5年7月在利马明确地正式表示了这种 

支持。我们意识到有必要寻找一项和平外交的途径解决中美洲问题。我们相信 

只要釆取现实、灵活和富有首创精神的态度，这是能够办到的.我们相信所有拉 

丁美洲国家都抱有同样的看法。我们知道要做到这一点，就必须进行艰苦和不断 

的努力，而不容许出现沮丧和失望的心情. 

因此，当寻求一项觯决办法的前景似乎受到阻塞时，孔塔多拉集团的成员国及 

其支持集团的成员国今年年初在委内瑞拉举行了会议。在这次会议上，我们审议 

了使拉丁美洲国家团结一致的基本要素，以及寻求一项和平而可行的解决办法的基 

本、现实和合理的条件.于是就提出了卡拉瓦列达建议，该建议在几天之后由所 

有中美洲国家签字，它也已经得到了国际社会的许多国家的赞成，其中包括几乎所 

有的欧洲国家。 

如果我对上述问题作了详细的阐述的话，那是为了强调指出，一项影响某一地 

区各国的问题是能够也必须由该地区各国审议，同时指出当明智的判断、现实和创 

新精神占上风的时候，就能够探索和制订出解决办法，并且表明当地区以外的因素 
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试图制约该地g各S达到它们无法接受的程度之时，可行的解决办法就会遭到破坏 

和阻碍.我i(为在教军谈判会议上提及这一点是遣当的，因为我们都知道如果和 

平不是可行的，那么《军也是不可行的.寻求这种可行的和平是截军的必要条件. 

不幸的是，当今世界的形势向我们表明，地区冲突的扩大正威胁着世界和平，而当 

世界肇张局形介入了地区性冲突时，地区冲突也有可能失控和得不到解决. 

正如其它冲突一样，只要有关各方的观点中存在着猜疑、不容忍和不灵活，那 

些影1^某个地区的冲突象那些彩响两II或者全世界的冲突一样，就无法得到解决， 

在这种情况下，国际社会和各面都不能袖手旁观，尤其是当问题已因扩大而波及到 

这些国家的时侯. 

因此，阿根廷政府通过阿方辛总统本人所作的承诺，与希腊、印度、墨西哥、 

瑞典和坦桑尼亚的面家元首或豉府首脑一道参与了著名的"五大洲倡仪"的行动. 

裁军的问题，尤其是核裁军的问题是和我们大家都有关的，因为它威胁着我们 

的生命，以及各国和全人类的未来. 

当六国在1 98 4年5月22日发出它们的倡仪之时，美国和苏联的,判已完 

全被堵塞了. 我们焦虑地看到核军备部署的迅速扩大，以及大国军火库一新的和 

危险的武器的不断增加，由于失去理性，当时全世界正处于灾难的边缘， 

阿根廷、希腊、印度、墨西哥、璀典和坦桑尼亚的国家元首或政府首脑在他们 

的第一项宣言中要求通过一些紧急措施，包括完全禁止任何一种核试验和,何把武 

晷系统扩展到外层空间的傲法，以防止核浩劫. ― 

1984年年底，当美国和苏联在B内瓦恢复会谈的时侯，第一次产生了^智 

的想法会开始占上风的希望，尽管这种希望是微弱的. 

1 98 5年1月，六位国家元首或政府首脑在德里首次举行会议，并发表了以 

该械市命名的第二項宣言.在这项宣言里，饱们重申了1 984年5月的基本建 

议，并碗认，每个人和每个国家都可以合法要求得到地球上最重要的权利一生存 

的权利.核军备竟赛使这种权利处于if崖可危的境地. 
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1 9 84年5月的第一项宣言和镍里的宣言均得到了世界舆论以及国际社会中 

著名人士的绝大多数的支持.我们认为，从某种意义上来说，它对国际局势朝有 

利方向发展作出了积极的贡献，它表明任何对世界和平与裁军所做的努力都不是微 

不足道的。 

1 9 85年，人类为防止自我毁灭的斗争出现了一些令人鼓舞的事件，其中包 

括里根总统和戈尔巴乔夫总书记的会晤。在此之前的六年里，美国和苏联的最高 

当局未能亲自进行会晤，并建立起对于它们本II和全世界都是必不可少的对话。 

我们认为，这次会晤的实质已概括在1 9 8 5年1 1月2 1日联合公报的一句 

话中："核战争打不遙，也不应当打".这十一个字把众所周知的道理和人所共有 

的愿望予以升华，它是对世界所作的一项承诺，我们都必须加以支持，并要求它得 

到屨行。 

可以肯定，这只是一个新的开端，几乎所有的一切都有待去做。而且，在这 

次会谈中有人还采取了令人不安的立场：例如，有人谈到不扩散化学武器。这是 

一个歧视性的概念，因为裁军谈判会议在该领域里的首要目标是全面禁止这种武器。 

歧视性的协议增多无疑将不是保证世界和平的最为完善和有效的办法。 

但是，除了这个和其他令人不安的事实之外，里根总统和戈尔巴乔夫总书记的 

会晤显然是一个十分积极的动向。这次会晤的前后的还有一些在我们肴来是积极 

的动向。我指的是，例如，苏联单方面停止核试验，最近它又将这一行动延长到 

1986年4月；戈尔巴乔夫今年一月所提出的包含有令人鼓舞的新内容的建议； 

以及里根总统所作的对此建议进行认真和详细研究的保证。里根总统和戈尔巴乔 

夫总书记已同意在今年下半年再次进行会晤，这也是令人鼓舞的. 

当我们审议裁军问题，首先是那些核裁军问题时，有关的问题如此纷繁复杂， 

使任务显得庞大和无止境。当人们陷入千万个问题组成的迷魂阵之中时，常常会 

对问题的根源视而不见，时而提及这些根源也许并非无益，这能使得我们看清事 

物的全貌，认清自己所处的位置。 
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在里根总辑和戈尔巴乔夫总书记进行会晤之前几个屋期，阿根廷、希腊、印度 

墨西哥、雉典和坦燊尼亚E家元首或政府首脑向他们发出了一封信‧ 事实上，这 

封信是这些领导人的第三个联合宣言，在这封信中，除了S调一些为促进裁军所 

能够立即釆取的具体步驟，并在与核査停止核试验的有关问题方面提供合作之外， 

他们还提出了一个我认为是极为重要的问超：建立相互信任的必要性和义务。 

许多世纪的经验表明，在执行和理解个人之间的契约时，饅定对方有诫意已成 

为私法的一项基本原则.任何人都不至于动稚到无視下列的事实，即常常不是诚 

意而是悉意和揪獼指导着締约各方.但是，历史已经证明，假定对方怀有撳骗之 

心是无法建立起一项法律制度的.事实上，不但无法建立这样一种法律制度，社 

会的运转也无法不假定其成员的行为以及维持其机构是具有诚意的.没有这种假 

定，货币和正义都不可能存在，权威、法律，更为重要的是，人类之间文明地共处 

也是无法存在的. 

该原则也适用于各国之间的关系。尽赞这是众所周知并一再得到重复，我们 

一直在行政管理中以及在我刚才已提到的一些情况中证实这一点。当存在相互信 

任的时侯，我们所面临的问题就有可能得到解决.每当出现猜疑时，向对方的论 

点所作的反应就是不宽容的态度和面执地盲百维护5方的立场。当然，猜疑往往 

滋生于非常明确和具体的利益和压力.但是，令人惊讶的是，助长猜疑的各种利益 

和压力的相互作用却常常是与某国的主要和较为持久的利益背道而弛.当所涉及 

的问题是一场核灾雉时，这就变得更显而易见了，而在一场核灾难中，任何特殊利 

益都难以幸存. 

闳样令人悚奇的是，在当今的世界里，歷行国际关系中相互信任这一基本和众 

所周知的原则并未被认为是一项根本的任务.遣憾的是，我们意识到第二次世界 

大战前若干年的情况在这方面所产生的消极彩响. 

对希特勒釆取所谓绥靖政策而产生的反作用影响了整整一代的领袖，并且引起 

了对那些曾赞成，现在仍赞成在促进世界和平中薔要灵活、谅解和信任的人们的不 

利的反应， 
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必须提出的一个问题是，这一教训是否不但毫无成果，而且是错误的，其原因 

之一是在第一次世界大战之后不久，当需要谅觯的时侯，人们却釆取了僵硬的立场； 

而在固执和威胁面前需要采取坚定的立场时，却出现了软弱的态度.我们已经了 

解僵硬和坚定是不同的. 

但是，当我们回顾第二次世界大战前若干年的历史时，人们可能犯下的最严重 

的错误，是忘记这场冲突的主要原因是第一次世界大战，而第一次世界大战主要是 

因为战前所出现的"武装和平"的构想所造成的。 

在从1 8 7 0年一1 9 1 4年间的44年里，一这一时期比第二次世界大战 

结束以来所经历的年代更长一欧洲各大国之间尚未出现任何战争。在这一段欧 

洲从前未经历过的和平和繫荣的时期里，当时的大囿正在进行一场惊人的军备竟赛， 

并以各国间的武力政策作为指导思想.几十年以来有人断言，由于一场高度摧毁 

力战争的幽灵减少了这场战争的危险，军备竟赛是和平的最佳保证。事实上，在 

1 9 1 4年，欧洲在几个星期里就陷入了一场其统治者所不希望看到的战争，更糟 

的是，他们无法防止这场战争。由各种利益促使而建立起来的战争机器有它自己 

的逻辑，并以把它自己强加给各政府的意愿而告终。 

令人感到悲痛是，现在人们由于害怕重犯第二次世界大战爆发前若干年所犯下 

的错误，正在重复导致了第一次世界大战并最终酿成了第二次世界大战的同样行为. 

因此，即使我们能够理觯为什么某些人认为猜疑是大国关系的起点，我们不能， 

也不应该认为它是一个合理的做法。当然，我们不能够防止这种办法被采取，但 

我们无须接受这种办法，因为我们知道，如果这种立场占上风的话，一场核浩劫迟 

早是要发生的，更不用说会使冲突在世界上扩散，这些冲突会使我们这些资源最少 

而需求最多的国家成为受害者. 

事实上，地球上的绝大多数人民，以及国际社会的绝大多数国家都赞成建立一 

种信任能够不断增长的气氛，以便巩固持久和平的前景.如果我们持这一意愿， 

如果我们相信这是合理和可行的，我们就必须认为，肄立相互信任不仅仅对于各大 

国和整个世界是必要的，而且也是各大国向全人类所必须承担的义务.因此我们 
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詹必须在建立这种相互信任之中发挥积极的作用.如果大面无法傲到这一点，我 

们有权也有义为使他们做到这一点而努力.为了实现这一S标，如果我们拒绝 

接受任何预先以及广义上以猜疑为假设的傲法是合理的话，我们就能够作出贡献. 

每当有人提出这种论据时，我们就必须作下述的回答，即这些论据不但不可能保护 

數吹这些论据的人民和国家，相反，它们是对和平、对它们应予保护的那些人的生 

存以及对人类的安全是个威胁. 

正当人类遭受到各种不幸之时，去年出现了一些希望之光.军备竟赛继续是 

威胁地球上人类生存的主要因素，并越发彩响着一个需要安居乐业的世界的繁荣， 

所以，裁军是我们的共同事业，是我们必须为之不断进行奋斗的事业.如果我们 

这样傲了，我们不但履行了自己的职责，而且，我们更将能够给人类以及我们的后 

代留下一个可以在其中生活的世界. 

錢 ： 

我感谢阿裉廷代表、外交部长丹特‧卡普托先生的重要讲话以及他对主席和裁 

军谈判会议成员所说的友好言词. 

现在我请保加利亚代表，特拉洛夫大使发言. 

特 拉 洛 夫 先 生 : 利 亚 ） 

主席先生， 

我祝贺你担任1 9 86年裁军谈判会议第一个月的主席.你在第三届不扩散 

核武器条约会议上的外交技巧再次使我们辆信你会尽最大努力来迅速觯决组织机构 

问题，并进行裁军谈判会议的实质性工作‧ 今天我们荣幸地有阿根廷外交部长卡 

普托阁下参加我们的会议，他剛剛离开.我饶有兴趣地听取他在我们的会议所作 

的重要发言，我S代表团将仔细研究这些讲话‧ 我也要向阿极廷大使表达我国代 

表团对他的谢意，他在去年八月裁军谈判会议担任主席，并在闭会期间代表这一会 

议.我谨对我的新同事们表示欢迎：阿尔及利亚、比利时、麵甸、印度、意大利、 
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肯尼亚、摩洛哥、秘魯和委内瑞拉等国大使，并向他们保证我国代表团从我们会议 

工作的最大利益出发，准备同他们的代表团进行合作.我们高兴地注索到联合国 

裁军事务副秘书长荚顿森先生出席我们的会议.我愿借此机会重申我们对以裁军 

谈判会议秘书长和联合国秘书长个人代表科马蒂纳大使为首的高效率的珐子所做的 

工作表示赞赏. 

保加利亚代表团和许多代表团一样，对诺贝尔和平奖金获得者和瑞典的杰出外 

交家米达尔夫人的逝世表示深切的悲痛。她将毕身致力于和平与裁军事业并作出 

了贡献，这是众所周知和受到普遍承认的.我们也向美国代表团就航天飞机挑战 

者号宇航员的不幸遇？I*示哀悼。 

本届裁军谈判会议是在希望和期待日益增长的气氛中召开的。希望产生于 

198 5年11月发生的具有头等政治重要意义的事件一苏联共产党中央委员会 

总书记戈尔巴乔夫和美国总统R•里根的曰内瓦首脑会晤.期待来自希冀看到良 

好的意愿变成有意义的行动。这些希望和期待是所有国家共有的。使其实现的 

最可靠的办法是通过达成双边和多边的协议，来减少核灾难的危险，限制和终止地 

球上的军备竟赛并防止在空间进行军备竟赛. 

华沙条约成员国在这条道路上行进的决心再次体现1985年10月24曰索 

菲亚政治协商委员会会"1 义通过的宣言中，该宣言已作为裁军谈判会议正式文件 

(CD/645)散发。华约成员国在宣言中声明，"它们对外政策的主要目标一直 

是，现在仍然是，消除核战争的威胁，降低军事对抗的水平以及按和平共处和缓和 

的精神发展国际关系"。它们指出迫切需要采取实际措施来停止军备竟赛，特别 

是核军备竟赛，并着手裁军.参加该会议的各国还重申，"根据和其他11家达成 

的协议，按照平等和同等安全的原则，他们愿对它们武器库中的任何类型武器进行 

限制、削减或撤除，并永远销毁".毋庸赘述，本代表团愿意指出，索菲亚宣言 

也反映了华约组织在构成裁军谈判会议的工作主题的问题上的原则立场• 

该宣言： 

一重申成员国对全面彻底禁止核武器试验承担的义务，以及它们支持苏 

联单方面暂停一切核爆炸，并吁请美国参加； 
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-考示它们决心消除核战争的危险，结東地球上的军备竟赛，并通过达 

i禁止一切空间打击武器的协议来防止空间军备竟赛； 

一指出"在当前条件下，全面禁止并消除化学武晷一一ft括特剁危险的 

二元化学武晷一的目标，具有越来越大的重要性和聚迫性"； 

一进一步重申它们确信"不拥有和领土上不部署核武晷的成员国宪全有 

杈利得到不对这些国家使用核武晷的可靠的国际法律保证"； 

-华约成员国宣布赞成增s裁军谈判会议的有效性并s调需要对那些不 

是当前读判主题的议程项目开始进行建设性的讨论。 

戈尔巴乔夫总书记和里根总统的日内瓦首脑会睡表明，有可能制it世界滑入核 

灾难的深渊，有可能开始一项旨在改善苏美关系的共同事业，这次会议是为国际 

关系气氛的和好而作出新努力的开端，苏联和美国领导人共同声明："核战争既 

不能打赢也决不应该打"；必须防止它们之间发生战争，"不管是核战争还是常规 

战争"；"它们将不谋求军事优势"‧上述声明能够也应该一正象前面许多发言 

者在前天所指出的一成为宪成1 9 8 5年1月8 B苏美联合协议所提出任务的基 

础，即"防止空间军备竟赛和结束地球上的军备竟赛，限制和减少核武器并加S战 

略穗定* " 

今天最困难的任务是寻找方式和方法把營遍承认的真理变成普遍接受的协定， 

把总的原则变成法律规范，把言词变成行动.正是由于这个原因，戈尔巴乔夫总书 

记1 9 8 6年1月15日的声明在世界各地引起如此大的兴趣，并得到最广泛的赞 

同，这个声明是一项大规模、具体而其正的核载军纲领，是一个努力在二十世纪末 

之前消除大规模幾灭性武器，在国与国之间关系中建立！^新的信任气氛的纲领，保 

加利亚人民共和国政府完全支持这个声明. 

关于苏联的新僵议，保加利亚共产兗中夹委员会总书记和保加利亚国务委员会 

主席B夫科夫在保加利亚国民议会的最近的一次会议上说： 
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"声明为人类要在晴朗而和平的天空下，没有战争、没有武器地迎接第 

三个千年期所必须经过的道路提出了时限，这个目标是可以达到的，因为 

它反映了各国人民的根本利益，不论其阶级、种族、民族或宗教和或意识 

形态上的分歧。 " 

苏联的倡议展现了一个真正的机会永远地折断悬在人类头上的核毁灭威胁的达 

摩克利斯剑，打破军备竟赛的恶性循环，以实现裁军.这是一个不应错过的历史 

机会。这也是作为唯一的多边裁军谈判机构、负有重大任务的裁军谈判会议工作 

的新起点。 

保加利亚一贯认为一切国家，不管他们是有核或无核国家、大国或小国、结盟 

或不结盟、发达国家或发展中国家，能够并应该为努力减少军事威脉和加强国际和 

平与安全作出他们的贡献。我们十分重视旨在促进巴尔干国家之间相互谅觯和信 

任的气氛、巩固我们地区睦邻关系的倡议，若干年来，保加利亚和其他巴尔干国 

家一起，一直努力在使巴尔干成为无核武器区。就在最近，1 9 8 5年12月23 

日，保加利亚和罗马尼亚国家元首日夫科夫和齐奥塞斯库在一个共同声明中提出一 

项新倡议：使巴尔干成为无化学武器区，在这个对巴尔干国家领导人发出的声明 

和呼吁中，（已作为CDZ6 4 8号文件散发），他们建议毫不拖延地开始在巴尔干 

国家之间谈判締结一个协定，禁止在他们各自领土上试验、生产、获得和储存任何 

类型的化学武器，我们相信执行这个建议，作为一种临时措施，将为整个欧洲摆 

脱一种极其危险的武器提供一种动力，并将有助于成功地缔结一个禁止和消除化学 

武器的公约——项全球性的重要任务， 

德意志民主共和国和捷克斯洛伐克政府提出的旨在中玖建立无化学武器区的1昌 

议也^了同样的目的，保加利亚政府全心全意地支持这个倡议。 

我国代轰团愿把这个事实视为一种吉兆：裁军谈判会议在1 9 8 6年会议的第 

一天就通过了它的议程和工作纲领，我们希望建立附属机构的任务将不会象过去 

那样困难。我国代表团保证全力支持旨在就所有议程项目进行有意义谈判的任何 

努力， 
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保加利亚代轰团认为截军谈判会议对我们议程上的优先项目即有关核裁军的问 

題进行认真和实貭性的审议已是时侯了， 

解决核禁试问题現在己成熟有余.苏联去年8月6日宜布的单方面暂停一切核 

爆炸，已受到眢遍的欢迎。这项暂停又延长三个月再一次证明苏联领导重視行动 

面且只重枧行动.这些步驟，用玛格里特•帕潘德里輿夫人今年1月2 0 B在B 

内瓦非豉府组织会议的开幕式上的话来说，一种"以裁军进行挑战"，如果美国接 

受这一挑战，将为全面核禁试《判创造一种最有利的气氛。有关监督问题的谈论 

：？：能继续作为借口不接受苏美共同暂停试验的建议。这个问题已不存在，戈尔 

巴乔夫总书记明确地宣称苏联愿意运用通过国家技术手段、国际核査机制、现场視 

察等任何监督方式. 

苏美共同暂停核试验的璃将大大有助于裁军谈判会议议程第一项目的建设性和 

有目标性的工作，我们认为，联合国大会关于禁止核武器试验问題所邇过的四项 

决议的基本条款并不相互排斥.此外，在具有良好政治愿望的条件下，这些可以 

成为^方都能够接受的程序性协定的基石。我国代表团认为根据第一项目的任务 

设立一个特设委员会赋予开始谈判全面核禁试的职权已没有法律和技术的障碍， 

苏联关于2000年前核裁军的新纲领为在一个特设委员会中对这个纲领的内容, 

级段、特定措施和时间范la进行明确而具体的讨论提供了一个现实的基础，第三 

届不扩散核武器条约审査会议关于我们议程第二项目所涉及主題的最后宣言取得了 

协商一致，这对于在核裁军方面以多边努力对夏边谈判作有意义补充所采取的适当 

手段和方式达成协议，是一个宝贵的前提， 

联合国秘书长在致裁军谈判会议的信中说："没有比拟订和达成防止核战争的 

有效而切实的协议更重要的任务了。"今年的裁军谈判会议通过着手就第三项目进 

行谈判能够证明就防止核战争的有效措施达成协议，并不象有些代表团试图让我们 

相信的那样，是件那么危险或不可能的事.在这方面我们愿意重新提到，二十一 

国集团提出的c D/笫5 1 5号文侔为寻找折衷》决办法提供了良好的基础，上 
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星期二主席在讲话中说："裁军谈判委员会必须在本届会议初期建立一个关于这个 

主题的适当的委员会，以开始进一步找到保证核战争永远不再发生的手段."这在 

我们看来也是令人鼓舞的， 

保加利亚代轰团赞成立即恢复特设委员会关于禁止化学武器的实质性的工作， 

1 9 8 5年裁军谈判委员会的工作取得重大进展，今年也应该继续，我们积极地 

估价特设委员会扩大的1月会议所取得的结果，尤其是列出有关化学品的综合方法 

方面所达成的协议。 

保加利亚代表团认为逐步觯决化学武器生产设施的问题已有良好的基础。我 

们也愿意相信对公约草案第九条（协商，合作和査明事实）将加紧寻找实现的觯决 

办法， 

我国代轰团欢迎苏美恢复关于禁止化学武器的痊商，这将毫无疑问地有利于本 

会议的谈判。 

裁军谈判会议在化学武器谈判方面迄今 所取得的进展是一项共同的成就，然 

而如果我们不单独指出特设委员会主席波兰的图尔班斯基大使的贡献，也是不公正 

的，他曾精力充沣地、熟练地指导了这项工作。 

今天防止外空的军备竟饔意味着在大幅度地削减核武库和实现真正的核裁军方 

面要克服最大和最危险的障碍，苏联关于2 0 0 0年前核裁军的新纲领中所包含 

的建议已使建立反导弹防御体系计划的想法不仅过时，而且完全无用。我们经过 

深思熟虑的看法是，各国在防止外空军备竟赛问题上的立场在现阶段是检验它渴望 

实现核裁军诚意的试金石， 

保加利亚代轰团认为裁军谈判会议应31不拖延地，就议程第五项设立一个特设 

委员会，其任务应该以全体一致通过的联合国大会第4 0y^8 7号决议的条款为基 

础。 

最后，我想以我开始时讲的话来结束我的发言，我们裁军谈判会议今年的会 

议有一项贲任重大的任务，即响应对我们工作取得重大突破的希望和期待，我们愿 

意相信1 9 8 6年将标志着裁军谈判会议工作中没有成效的时期的结束，并开始按 
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熏各国人民和平和安全利益为达成协议进行严常和建设性的《判， 

我们完全同，意秘书长德查利亚尔的看法："只有为限制军备和16军的重大搢施 

fk速打下基础，"国际和平年开始时提出的希望："才能够实现，" 

主席: 

官词. 

现在我请巴基斯坦伊斯兰共和国代轰M•阿赫迈德先生讲话. 

阿赫迈德先生(巴基斯坦)： 

~ 主 席 先 生 ， 

我很髙兴代轰我国代表团以及我本人与其他人一道祝贺您就任1986年裁军 

谈判会议第一个月份的主席，主席先生您为裁军作出了长期和卓越的努力，您 

在这一领域中的许多贡献是众所周知的，责国政府对裁军所承担的义务、以及贵 

国在我们关心的各项问題上的直言不谇的立场使我们感到十分满意，也是对我们的 

巨大支持，我向您一主席先生»证，在您行使职贲期间，我们将给予充分合作, 

我还要正式对阿根廷大使马里奥‧卡普托在任主席期间指导我们的工作时所采用的 

值得称赞的方式轰示我国代轰团的赞赏.我还要向会议的新同事、尊敬的阿尔及 

利亚、比利时、缅甸、印度、意大利、肯尼亚、摩洛哥、秘魯、委内瑞拉和扎伊尔 

的代轰表示热烈欢迎，他们出席会议将会使我们的工作更加丰富，我期待着与 

他们进行密切的、富有成果的合作， 

我国代表团和大家宪全一样，对;I天箇美国航天飞机所遇到的悲剧性事件表示悲 

痛和同情；我们也对阿尔瓦‧米达尔夫人的逝世褒示悲伤，她在裁军领域中所傲的 

贡献将在今后很长一个时期里是我们的灯塔， 

今天早上，我们听取了尊敬的阿復廷外长丹特‧卡普ft先生《下所傲的重要发 

t . 我们对f他能够找出时间对大会发官袭示赞赏.这反映了阿根廷对我们的 

工作的密切关心，我相信，他的讲话将会受到应有的密切注意. 
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自从我们结束了 1 9 8 5年会议以来，我们认为两个最有意义的逬展是去年11 

月在日内瓦召开的超级大国之间的首脑会谈以及今年1月1 5日戈尔巴乔夫总书记 

发表的声明，他的声明涉及裁军和军备控制的一系列问题. 

2. 1 1月的首脑会谈一这是美国和苏联领导人在六年之内举行的第一次会 

谈一并没有取得任何突破.公平地说，并没有期望会取得突破.但是，这次 

首脑会谈证实了这两个超级大国都重视军备控制以及他们都决心尽一切努力实现这 

一目标‧ 我们希望在日内瓦首脑会谈所表达的积极的意图将成为苏联和美国领导 

人在今后的会谈中达成具体的和具有深远意义的协定的预兆。 

3. 我国代表团极为感兴趣的研究了戈尔巴乔夫总书记在今年1月15日所发 

表的声明；这个讲话提出了在本世纪末之前实行的三阶段裁军计划.这些建议是 

全面的.也是意义重大的.因此，我们希望这些建议能得伃细和认真的研究， 

并引起建设性的反应.请允许我在今天早上的发言中厥总书记的声明中所设想的 

方案作出初步评论。 

4. 我们对于该计划所提出的非核化的具体时限表示欢迎.在全面和普遍裁 

军的范围内消除核武器的目标是所有中立和不结盟国家所寻求和支持的目标。不 

结盟国家认为达成和实施协 议的具体时限将会使我们在这方面所逬行的努力具有目 

的性和目标性.有了洞察力和政治意愿，如果我们要买现大弥分的一如果不是 

所有的一裁军目标的话，十五年的时间是不短的. 

5. 核裁军取得进展的主要责任在于美il和苏联.因此，分期核裁军计划 

要求两个超级大国开始这一逬程，其他拥有核武器的国家在以后适当的阶段参入； 

在该计划的笫一阶段，两个超级大国开始削减核武库，而其他拥有核武畚的国家 

当对他们拥有的核武• ̂ 进行质量和数量上的/万、结，这是符合逻辑的. 

6. 苏联建议苏取和美国消除其在欧洲的中程核力量以及首先不把》国和英a 

的核力量计算在欧洲目前总的力量对比中.这肯定是条前进之路.我们希望， 

这将有助于就中程核武器问题尽早达成协议.在欧洲消除中程核力量将提高核门 

檻并将成为重要的建立信任的揞施，而且有希望成为促进其他问题取得进展的催化 

齐J. 
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7. 这个计划将核禁试作为优先項目，认为它是停止核武晷纵向扩教的关键， 

我国代表团对此表示完全理解.当务之急是，在该计划的第一阶段，两个超级大 

fi至少应当同意禁止核试验并邀请其他茵家参加这一暂停试验，这将为在第二阶 

a开始前达成一項全面核禁试条约铺平道路，根据这项计划，笫二阶段将在1990 

年酋后开始，苏联的建议提出由美S和苏联对于核禁试承担主要贲任，这就满足 

了一些人的论点，他们认为远远走在其他拥有核武器囯家前面的超级大当首先 

作出徬样，以使其他拥有核武器的国家能够考虑采取类似的行动.在这方面，我 

苏联将单方面暂停核爆炸的时间延长三个月表示欢迎. 

8. 我们在裁军谈判会U多次重申过我们极为重视全面禁止核爆炸，我们认 

为它将有助于遏制核武器的横向和纵向妒散问题.我们断言，核査问不会象早 

些时侯那样成为无法克服的障碍，我们还断言事实上締结一项全面禁试条约所需要 

的只不过是政治决定而已，这些在最近的一些声明中所已经得到了证明，当然， 

我们认识到在一个以互不信任为特点的世界里，很难想象一项没有规定足够的核查 

安排来确保遵守条约的裁军珐军备控制协定.因此，我们欢迎苏联建议接受现场 

视察的概念和表示愿意敖任何其他附加的核査揞施达成协议， 

9. 我们也欢迎苏联建议所表示的将对中欧相互和均衡裁减军备会谈采取积极 

态度,要求在斯德哥尔摩蕙立信任施会议上达成可以接受的妥协以及重申全面 

禁止化学武n的目标都应当得到赞赏，我国代表团希望，这些t活、友善和永取 

全面的建设性态度的表示将有助于促进这些和其他问题的逬展. 

10.我国代表团认为苏ft的裁军计划把大镉厪削减进攻性核武#同咪证不研制、 

试验或部署大空武卷予以联系是有好处的。核威慑的理论是建立在进攻基础上ffij. 

如果这种理论现在要建立在防御、或者是在进攻和防御混和的基础上的话，iSi^么结 

果将是极不稳定的‧ 一个用于实践和有效的弹道导弹防御系统可能便拥有防御屏 

障的一方进行第一次核打击，这种防御性屏陣可用来保护进攻者免受其对手的微弱 

的报复，面对一个全面弹道导弹防御系统的那个超级大菌很可能被迫增多其进攻性 

的战略武器，以便获得打破对方防御系統的能力从而^侏其战略威摄的可信性。它 
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所能采取的另一办法是建立一个相似的防御屏障，在这种情况下人们不难得出这 

种结论：进攻与防御混合的作法将会在事实上使军备竟饔一包括进攻性和防御性 

武器一上升到更高的和更危险的水平，从而逬一步破坏就军备限制达成协定的可 

能性.全面的弹道导弹防御系统一不管是陆基还是太空基一都同样会破坏反 

弹道导弹条约的基本的理论，这项条约将战稳定性依赖于进攻性武器，并将防御 

作为影响稳定的作法予以摒弃， 

11. 我国并不赞赏战略威慑概念。但是，我们严重关切的是，有人企图以一 

个更危险的概念来取代这一概念。^们认为，使核武器过时这一目标不可能通过 

进行极为吊贵的和会使局势变得极不稳定的军备竟赛实际，而只能通过旨在消it这 

些武器的揞施得到实现。 

12. 虽然我国代表团总的说来赞赏苏联裁军蘀议的内容并对同意其基本方向， 

但是我们认为应当对于其他的问匙，例如教军和安全之间的联系问题给予注:t。取 

合国第一届裁军特别联大的《最后文件》第9 3段特别声明： "为了促进裁军逬程, 

有必要采取措施并奉行加强和平与安全以及在各国之间建立信任的政策。"安全 

这个主题在《最后文件》的其他几个地方出现. 

13. 国冢获得武器或者是为了威勝其他国-泉的安全玖者是保卫自己的安全。S 

此，如果他们慼到不安全玖受到威胁，愁让他们放弃武器是没有道理的.裁军与 

国际安全不仅紧密相连，而且相互加强。国际安全气氛的改香将会有助于 

促进裁军揞施，这些指施将会反过来加强 i i际安全，因此，合乎逻辑的是，当超 

级大国在政治和军事上的角逐有增无已时，期待他们达成具有重要,义的裁军抟施 

将 是 不 现 实 的 . 1 9 7 9年对我们的邻国所逬行的军事干涉对于军备控所造成 

的严重后果是众所周知的，在此不必笪复‧ 因此，不压当忽视区域性的冲突对于 

裁军进程所产生的消极t>>ig. 亭实上，解决区域性的冲突对于为全球裁军创造适 

宜的国际气氛是必要的。 

14 .戈尔巴乔夫总书记所阐明的裁军计划买际上是向北大西洋取盟国家所挺出 

的，这是可以理解的。也许由于它以欧洲为中心，该计划的第一阶段仅建议消除 

在欧洲^署的中程导弹.这便人得出结论：在亚洲的类似导弹将继续保留f'j该计 
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M的第二或第三阶ft •这还使得苏联有可能将其中程导弹从欧洲转移到亚洲战区： 

从而加理核武晷在亚洲的集结一至少在该计划的初期是这样的，作为一个亚洲 

8家，已基斯坦对此應到关切.我们希望，苏联会对此作出令人海意的处理。 

15. 苏联的计划提到了裁减欧洲的常规军备问趣，这是令人鼓舞的.但是,' 

我们认为在欧洲以及在世界上的其他地方核裁军和裁减常规军备之间的关系S当得 

îy进一步的认识和阐述.北大西洋公约组织国家对于华約组织常规军备优势的忧 

虑是众所周知的.因此，任何在东西方范围内所作的认真的核裁军的努力都必须 

以双方潲意的形式来处理这个问题.既然并不只是这两个联盟有安全问题，那么 

全球性的解决办法就应当承认并为世界上的其他地区找到适宜的解决办法.这样 

一个全面的解决办法对于使核裁军和裁减常规军备协定成为现实可能性是必不可少 

的， 

16. 最后，我们认为苏联所设想的这一种全面计划应把重视禁止便用核武器措 

施作为其不可鈇少的一部分.在这方面，我愿提及不结里茵家已提出建议.该 

计划还可以制订裁军的临时和并行揞施的条款，如：将安全保障扩大到不拥有核武 

器的国家以及建立无核武器区. 

17. 我国代表团同意苏联的看法，即禁止化学武器公约迕行的谈判r^日持久, 

这是没有理由83,蘅要加紧进行.我国政M继续iJE持下列目标：达成一项全_E禁 

止化学武器并规定销毁化学武器的储藏、生产设施以及友射系统的公约，，担 

心在裁军谈判会议上敖鄧分揞施进行讨论将会转移对于主要目标的汪1 、力，此外, 

这种揞施将会削弱人们实现已经达成83彻底消除化学武器这一目标的政治慈志。关 

应在拥有化学武器的国家之间逬行谈判和达成协议，而不便裁军谈判会议或不拥有 

化学武器的国家介入.这将便会议能够É:续集中力量在全面化学武器公约的目标 

上. 

18.尽管存在者我刚才所提到的关于具体问题的某些分技，我国代表团对戈尔 

巴乔夫总书记在裁军计划中所提出的建议是很同意的.当然，在就拟议中的计划 

的具体项目进行讨论时，我们将逬一步发表详细的看法。 
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主席： 

一感谢尊敬的巴基斯坦大使的发言和对主席的友好讲话. 

现在我请尊敬的波兰代表斯坦尼斯拉夫。图尔班斯基大使发言，他将以化学武 

蕃特设委员会主席的身份介绍载于第C 6 5 1号文件中的化学武器特设委员会 

的报告。 

斯坦尼斯拉夫‧图尔班斯基先生（波兰）： 

~主席先生，首先请允许我祝贺你就任2月份的会议主席,我相信你将以最有效 

地指导我们工作的方式再次显示出你众所周知的外交才能和随机应变处理问题的能 

力.主席先生，我向你保证我囯代表的充分支持与合作.同时，我要对你的前任阿 

根廷的坎波拉大使出色地覆行职责表示钦佩，波兰代表团赞赏和欢迎阿根廷外交部 

长登特‧卡普托先生阁下今天亲临本会议.我们以极大的兴趣龄听了他的重要发言. 

我还愿意欢迎我们的新同事们，委内瑞拉的塔伊尔阿达特大使一看到他又回来跟 

我们一道工作真令人高兴.阿尔及利亚的克罗姆大使、比利时的克茱克斯大使、缅 

甸的吴丁吞大使、印度的贡萨尔夫斯大使、意大利的弗朗西斯基大使、肯尼亚的阿 

方德大使、摩洛哥的班尼马大使和秘鲁的马里亚德圭大使.我期待着与他们和他们 

各自的代表团进行密切的合作.我还要欢迎负贲裁军事务的副秘书长简‧莫顿森先 

生.我们一向很高兴他参加我们的审议工作.波兰代表团对于在这个大厅中就杰出 

的瑞典外交家、诺贝尔奖金获得者献身于和平与裁军事业的勇士阿尔瓦‧米达尔的 

逝世表示的悲痛抱以同样的心情.我们向瑞典代表团并通过它向瑞典人民和政府表 

达我们最诚挚的哀悼， 

今天我高兴地向本会议提交载于C D / e 5 1号文件中的化学武器特设委员会 

1 9 8 6年 1月 1 3日一 3 I日的工作报告，它是特设委员会在1月31日会议上 

通过的. 

在这一期间，特设委员会按照其职权范围和裁军谈判会议在1 9 8 5#8月2 7 

日召开的第3 3 3次全体会议上作出的关于其复会的决定，继续就公约的进一步详 

细制定进行了工作， 

我不愿意过于详细地重复报告的内容，只是简明扼要地突出其主要特点并且就 
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众所周知，^复会的筹备过程中我于1 9 8 5年1 0月和今年1月复会之前 

在曰内耳这里举行了非正式性《商，这些醴商是在;R边和多边基抽上进行的；碰商 

具有某种结构形式，但保持了一定程度的灵活性，必须坦率地说，没有这些磋商， 

就难以向本会议提出目前形式的报告， 

在^商的所有阶段，各代表团烦苦认寞工作，尤其是技术专家们极为重要的贡 

献为我们1月份的工作寞定了坚实的基础. 

我愿借此机会在本会议上向所有参加复会筹备工作的人们表示我最深切的感激， 

在会议的开始阶段，基于搓商中所作的工作，委员会接受了主席的建议以便审 

议下列三个问题： 

Û.定义和标准，第四页，第六条的内容，被准许的活动； 

b*定义和标准,第五页，笫五条的内容，关于化学武器生产设施的措施； 

C.第九条，协商、合作与调查. 

报M当地反映了委员会的工作从而导致了所涉及问题的进一步澄清和发展， 

关于^个问题,就进一步推敲关键前体特征的三项标准，确定化学武器系统中 

'特别危险的关鍵前体 或关键组分以及识剁按照商用大量生产伹却能够用于化学武器 

用途的化学品进行了工作， 

为编制这类化学品的清单作出了努力，这一领域中所取得的进展是所有有关代 

表团持久酎心的努力与和解态度的结果.它在本报告的附件题为"开列有关化学品 

清单的综合措施"中得到了反应.当然该附件只是扨步性的，因而有待补充和侈改. 

关于化学武器生产设施问题的工作基本属于探索性的，其目的在于逐步萄定为 

了公约目的应当包括在"化学武器生产设施"定义之内的生产设施或部分设施的种 

类， 

报告对于已经采用的方法和已经达到的澄清和识剁的程度均作了详细的《述. 

关于第九条，还采用了另外一种工作方法•为使各代表团解释其关于事实调 

査和质疑核查系统的态度和有关立场，进行了广泛的讨论. 

正如报告中所反映的，在讨论的过程中确定了将来值得更彻底审议的一些方案 
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及领域. 

'在报告的最后一条中，委员会强调该报告应与委员会1 9 8 5年会议的报告一 

同审议，并且应当同样用于公约的进一步详细制定，换言之，委员会应当充分利用 

己取得的结果继续工作，以求建立关于列入清单上的化学品的制度，给化学武器生 

产设施作定义，进而教消灭这些东西进行更为具体的工作，最终制定出相互可接受 

的和有效的事实调查和质疑性核查程序. 

这三个领域对于我们在公约的工作中进一步取得全面进展具有关键的重要性。 

禁止化学武器谈判已经达到了非常重要的阶段，我愿说，到了转折点，同时， 

也是一种进退两难的境地.转折点是因为我们愈来愈需要依靠精确和彻底的技术 

知识.我们都在力争加速公约的起草进程，但是，与此同时，我们的工作并非总 

是具有必要的人力资源，在需要对各种问题从技术方面进行同时工作时尤其是这样. 

我们必须解决这一难题， 

在1 9 8 6年会议开始的时候，还有另外一句话我不得不说.特设委员会1 

月份的工作气氛比1 9 8 5年同期会议更具有取得进展的倾向.我想每个人都能 

看到这种气氛改善的背景. 

居首位而且是最重要的是，苏美两国同意需要加强努力就禁止化学武器达成有 

效和可核査的公约。毫无疑问，包含有关化学武器新意见在内的苏联共产党中央 

委员会总书记1月15日的声明对于我们的工作也是有帮助的，此外，与苏美两 

国加强努力相应的是裁军谈判会议其他成员国持同样态度.裁军谈判会议所有成 

员国这种协调一致的行动不久将带来更多的实际结果.这一重要的多边论坛的一 

个具体特点就是，为实现共同目标我们必须一道工作. 

还有另外一个因素，可能不是新的，但确更显而易见，这就是休会期间谈判进 

程的继续.我们有一个非常深入细致的瘥商阶段和深入细致而且富有成果的1月 

份会议.这应当鼓励我们更充分有效地利用休会期间进行谈判和起草工作.-

我的确强烈地慼到今年化学武器特设委员会的会议将带来更多的良好意愿、对 

相互立场更多的了解、和更愿意和解，这一切将给化学武器的谈判带来一种新的精 

神，这样，将为制定禁止化学武器公约取得很大进展. 
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主席先生，簦于这是我以化学武器特设委员会主席身份的最后一次发言，我愿 

肉8月份所作f&那样，对我有幸与之一起工作的所有代表和专家以及秘书处的工作 

人员们再次表最深的感谢，我还要特剁感激在复会期间协助我工作的保加利亚 

P ‧波普特切夫先生、靖典E ‧博拢尔夫人和联邦德国r ‧埃尔伯先生.他们在 

街导交铪他们的工作领域中作出了不懈、干炼和有效的努力。 

我愿意以个人名义感谢会议秘书A‧本斯橹尔先生以及从秘书处来的与他R合 

工作者我一直可以依靠他们的咨询，布助和支持，最后，让我感谢那些默默无闻， 

但却有效工作的人们一 口译和笔译人员，没有他们，我们的工作要困难得多甚至 

无法进行。 

谢谢你主席先生. 

一一我感谢尊敏的$兰代表和化学武器特设委员会的主席所作的发言，以及他们对 

i席所说的友好的话，我相信，我能够正确的传达会议对悉——图尔班斯基大 

使一作为特设委员会的主席所作出色的工作深为赞赏，这些工作极大的促进了我 

们关于化学武晷项目的工作.根据会议的作法，我认为我们将提议通过特设委员 

会的报告，如果没有人反对的话，我将把这个文件揆交2月1 1日星期二召开的 

全体会议通过. 

我现在请尊敬的德意志民主共和国的代表罗斯大使发言， 

哈罗德*罗泽先生(德意志民主共和国）： 

主席先生，在我发言的一开始，我愿和我前面的发言者一道視贺你就任主席. 

我相信，在你的外交才能和经验的指导下，我们将能够在二月份为裁军谈判会议今 

年的会议进行深入细致和有意义的工作莫定基础‧我预祝你成功并保证我国代表 

a的充分支持与 

同时，我愿向即将离任的会议主席，阿根廷的坎波拉大使教意，并赞扬他所作 

&的杰出工作， 

我们还和大家一道向阿根廷外长卡警托先生fi下表示热烈欢迎.我国代表团復 

注意地听取了他所作的重要发言‧我们对联合国副秘书长莫顿森先生&席我们的 

会议表示离兴， 
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我代表德意志民主共和国代表团愿意和诸位一道向参加本会议的新同事们，尊 

敬的阿尔及利亚、比利时、缅甸、印度、意大利、肯尼亚、摩洛哥和秘魯大使表示 

欢迎， 

请允许我就阿尔瓦 ‧米达尔的逝世向瑞典代表团表示诚摯的哀悼.我们与瑞 

典代表团一道哀悼这样一位人士，她坚持不懈地致力于和平与裁军事业因而受到了 

各国人们的尊敬，并曾经获得过表彰其杰出工作的诺贝尔和平奖. 

我国代表团还愿意为最近航天飞机发射过程中遭遇不幸的七名美国公民向美国 

代表团表示深切的慰问， 

主席先生，我国代表团不久将对我们议程上的裉本问题表明自己的立场. 

我愿就载于第C D / e 5 1号文件中叙述化学武器特设委员会1 9 8 5年夏季 

会议和1 9 8 6年春季会议It况的报告发表一些看法， 

首先，我愿对特设委员会主席，图尔班斯基大使所作的卓越工作表示特殊的感 

谢。他的发言和报告本身表明，在他的指导下，在加速关于全面彻底禁止化学武器 

谈判和消除这些危险武器储存方面已经取得了很大的成就， 

已经证明继续审议尚未解决的问题并且开始起草工作是正确的傲法.今天如 

果我们能够说有一种务实的免建设性的气氛，那么首先我们必须IS功于委员会主席 

在覆行职责时形成的忍让和通情达理的作风. 

我还要詋贺瑞典代表团的博尼尔夫人、保加利亚代表团的波普切夫同志、德意 

志联邦共和国代表团的埃尔伯先生和印度；&西亚代表团的维斯努穆尔蒂先生在抠f壬 

各工作小组协调员时所表现出的周到慎重态度. 

我还愿对本斯梅尔先生和他的助理卡森德拉先生表示赞赏，他们以高度的献身 

精神和特殊质量覆行了自己的职贲.最后但并#不重要，我还要慼激约翰斯^夫 

人. 

通过许多代表团的共同努力，使我们有可能为去年夏季已经取得的积极结果增 

添新的因素. 

我们已经设法在拟定一项未来公约的措词道路上取得进屣。此外，如果我们要 

在起草公约方面取得进一步进展，应当朝哪一方面努力现在已经十分明显. 
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我了解g所有代表团都把综合方案作为基铀以确定毒性化学《S关鍵前体，化 

学武晷系统关k组份和按商用i大量生产但确能够用于化学武器用途的化竽品. 

这种方案使得能够同时确定选择化学|S和开列有关物质的清单的标准.然而重 

耍的是在讨论中这两个内容都要照顾到， * 

在过去的几周中，达成生产设施定义的机会增加了.大多数代表团认识到， 

由于大i的化学品与化学武#有关，需要一种对不同生产阶段加以区剁对待的方 

法.生产的最后g<h段起着特剁重要的作用.如果我们照这样继续工作，我认为完 

全有理由在生产设施方面取得进展. 

就遵约措施而言，我国代表团希望本会议能够继续讨论问题.对于关键的现 

场視察问題，我们正在看到许多代表团殷切希望找到一种实际和普遍能够接受的 

解决办法. 

主席先生，目菌的形势无疑有利于就一项禁止化学武器条约开展迅速工作.赛 

相信，苏联1月1 5日提出的*议对于我们正在进行的工作具有积极的影响，苏' 

联共产竟中央委员会总书记M 。戈尔巴乔夫同志的声明集中体现了苏联准备把日 

内瓦首脑会谈发表的联声明变为具体行动的认寞态度； 

主席: 

我慼谢尊贵的德意志民主共和国代表的发言以及他对主席所讲的友好的话。 

尊教的代表们，剛才是今夭的发言名单上最后一位代表的发言.:M^他代表右 

没有愿意发言的？ 

既然没有人发言，那么就根据我们在上一次全体会议上所商定的办，我在 

建议召开全体会议的非正式会议；因此，这次正式会议休会5分钟，然后我们将 

举行非正式会议. 

会议蕾停. 

会议在下，十二点三十分休会,下午一点十五分重新开会. 
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裁军谈判会议第三三七次全体会议复会。关于建立附厲机构的问题，各国代 

表团将会记得在我们进行搓商的时侯，我们认识到，为了便于搓商，所要求肆立的 

附厲机构可分成二 

第一组与已经作出了建议、但仍需要进行进一步搓商的议程项目有关。第二 

组与会议已经作出了决定、并就一A>A六年附属机构的工作如何进行提出了建议的 

议程项目有关。我建议会议讨论第一组议程项目，然后寻求会议就第二组议程项 

目作出决定。这个程序反映了我们所进行的磋商，以及我们对于我们的工作如何 

能够取得最好的进展的估计。 

首先，要求进行加紧硭商的议程项目是：i义程项目一、"核禁试"；二、"停 

止核军备竟赛和核裁军"；三、"防止核战争、包括一切有关事项"；五、"防止 

外层空间的军备竟赛"；六、"保证不对无核武器国家使用或威胁使用核武器的有 

效国际安排"和七、"新型大规模毁灭性武器和此种武器的新系统；放射性武器"。 

关于这些议程项目，会议已经在非正式会议中了解了有关的文件，会议还将讨论这 

些文件。会议还了解了载于裁军谈判会议向一九八五年联合国大会所递交的报告 

中的有关决定条款或结论。这些都是已经明确表明需要讲一步加紧*商的议程项 

目，只有这样，我们才f根据会议的议事规则建立关于这些议程项目的相应的附晨 

机构。我相信，会议希望主席立即着手加紧进行矮蔺。我建议从明天开始！Ht 

样傲。对此建议有什么意见？ 

我认为对此建议没有反对意见。 

就这样决定了。 

关于第二组议程项目、即那些会议已经作出了决定或已经提出了建议并且根据 

我们的磋商将要作出决定的议程项目。关于建立附属机构的问题，我建议我们首 

先讨论根据我们议程的第四个项目"化学武器"建立一个附属机构的问题。 

在 这 种 情 况 下 ， 会 议 面 前 所 放 着 的 文 件 2 0 7 是 一 个 关 于 重 新 建 立 化 

学武器牿设委员会的决定萆案。在通过这项决定草案之前是否5t人反对或对此发 

表意见，没有人反对那么会议就通过了载于CD/WP. 2 0 7 (也载于 C D / 6 5 4文件 

中）的决定萆案。"裁军谈判会议铉记公约的谈判应根据联合国大会的第39/65C, 
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._40/^2B号*i^为科地拟錄后文:*进行，并在晨行将进行奸全面和有效的禁 

止化学武器的—、生产及储存以及销毀这类it晷的多边公ft的谈判作为首要任务 

和楊保公约的拟订的贵任时，决定根担议事规则，在1 986年会议期间重新建立 

#设委员会，以继续各項谈判的全面完整的进尊拟和制定除最后革案之外的 

公约文农审议所有现有的建议和萆案以及今后的各种倡议，以使裁军谈判会议有 

可能尽快达成协议。该协议若能达成的话，或者关于谈判进展情况的报告应载入 

*转设委员会在其1 9 8 6年会议的第二阶段结束时提交给会议的报告中。 

会议并决定任命大不列颠和北爱尔兰联合王国的伊恩‧克罗马蒂耶大使为特设 

委员会主席。" 

就这样决定了。 

我现在转到议程项目八、"综合裁军方案"；关于这个问颡，根据1 9 8 4年 

的决定，不必重新肄立关于综合裁军方案的特设拊JR机构，我知道阿方索‧加西亚‧ 

罗夫茱斯大使将继续主持根据议程项目八成立的特设委员会的工作。对ft决定有 

什么意见？ 

雌样决定了。 

我现在请尊敬的衆古代表发言。 

巴雅特先生(衆古）： 

我已谁求作为社会主义国家集团的协调员身份进行发言。我希望在以衆古代 

表的身份作下一次发官之时，我将有机会柷贺你当选为本会议主席。 

关于通过根据议程第四ft第八项目重建附厲机构的决定，社会主义国家集团委 

托我代表它们作下述声明： 

"对于在代表西方集团的科罗马蒂耶大使和代表二十一S集团的加西 

亚‧ I？夫茱Jfc大使的领导下，今年很早地通过了重建化学武暴特设委员会 

以及舍裁军方案特设委员会的决定，社会主义il家集 f f l表示漠意。关 

于建立其它项目的附厲机构的问題,社会主义國家集团愿表明，它希望捏任 

報据笫五項目即将îl立的特设委员会的主席职务。在这个问《上，本集 
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团愿声明，它愿意根据公平分配的原则，主持根据第一，二，三以及第五 

项目建立的特设委员会，而不争取今年第六和第七项目的附属机构的主席 

职务。 

洛维兹先生（美利坚合众国): 

我同样认为，今夭在你的主持下建立了化学武器特设委员会，并确认了综合裁 

军方案特设委员会在加西亚•罗夫莱斯大使主持下继续工作，表明我们已经取得了 

极为良好的进展。我相^，我们都期待着这两项问题能继续取得进展。据我所 

知在本会议的前半部分中，你将继续就其他尚未解决的问题进行谈判*3磋商，据我 

所知，这些#商也将讨论这一悬而未决的问题，即目前我们可能建立的所有其它委 

员会的主席问题。 

我感谢#国代表。我可以肯定，正如:*会议所议定的那样，我们将就这些剩 

下的议程项目开始加紧硭商，在这方面，当然，刚才重申的观点将成为这些搓商的 

一部分。 

加西亚‧罗夫莱期先生(墨西暑)： 

我谨向裁军谈判会议所有萆敬的代表们表示慼谢，慼谢他们再次对我表示的信 

任，同意让我继续担任综合裁军方案牿设委员会主席的职务。 

我愿补充一点，我希望所有的代表们将记住，这是联大给予我们的最后一次机 

会，联大指出，第四十一届大会将是提交一份完整方案的期限，所以，正如我在讨 

论的第一天发言中所阐明的那样，我希望餐个人都将为使我们完成这一任务而作出 

贡献。 
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我感谢尊教的墨西驀代表的发言。 

如果没右其他代表ffl愿进行评述或发官，我難议现在截军谈*1会议全体会议休 

会. 

下一次会议将于2月1 1 B星期二上午1 0点3 0分召开。本次全体会议休会。 

M于下午1点25分徵会‧ 
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尔及利亚 

巧根廷 

溴大利亚 

比利时 

巴 西 

保加利亚 

m 甸 

出 席 者 名 单 

A ‧贝莱德先生 

M '：^波拉先生 

R.G•莫里坦先生 

R•巴特勒先生 

R • A .劳先生 

M‧利茨女士 

J ‧奥凯利 

C•克莱克斯先生 

Ï•涅文伊先生 

K•特拉洛夫先生 

V•博吉洛夫先生 

p•波普切夫先生 

R‧德扬诺夫先生 

类丁吞先生 

吴密丹先生 

吴拉敏先生 

加拿大 R • J '罗尚先生 
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者 名 单 

钱嘉东先生 

王止芸女士 

刘钟仁先生 

胡小笛先生 

饋开明先生 

沙祖康先生 

杨明亮先生 

王 为 女 士 

李递中先生 

C ‧ MjSl加‧ 先生 

P ‧努涅斯‧莫^克拉先生 

M•维沃达先生 

A-齐马先生 

M•巴德尔先生 

r•穆尼卜先生 

Ï•赛恩乔吉斯女士 

F•约精内斯先生 

J •热 g尔先生 

E‧曹尼先生 
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德意志民主共和国 

轆意志联邦共和国 

匈牙利 

印 度 

印度尼西亚 

1^朗f浙兰共和国 

出 席 者 名 单 

H •罗译先生 

W ‧克鲁奇先生 

ï` •礼伊阿茨先生 

H‧韦格纳先生 

r-埃尔伯先生 

H ‧彼得斯先生 

D‧梅斯奉先生 

T‧托特先生 

A ‧ S *贡萨尔夬斯先生 

S‧肯特‧沙尔马先生 

S‧苏托瓦尔多约先生 

•维斯努穆尔蒂先生 

R ‧ I ‧詹尼先生 

A.M.法奇尔先生 

A.马斯巴尔‧阿克巴尔先生 

Ì  -卡西姆先生 

A-沙菲先生 

意大利 F‧皮阿杰西先生 

M‧帕韦塞先生 

E‧西维埃罗先生 
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' g 本 今井11亩先生 

小西正树先生 

久远先生 

石杲勉先生 

肯尼亚 r•乔西亚先生 

墨1§哥 A‧加西亚‧罗夬莱斯先生 

Z.冈萨雷斯'伊'嘗内罗女士 

P ‧马塞多‧里瓦先生 

t 古 S.0 .包勒德先生 

摩洛哥 0•希拉莱先生 

s • *莱恩先生 

荷 B‧J-m-澌海克先生 

J‧拉马凯尔先生 

R‧米尔德斯先生 

尼B利亚 B ‧ A ‧ R代亚米先生 

A ‧ A ‧埃拉先生 

巴基斯坦 M•阿赫迈德先生 

K •尼R兹先生 
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出 席 者 名 单 

廖 鲁 J‧冈萨霣斯'特罗内斯先生 

波 兰 S-图尔班斯基先生 

J‧拾洛维奇先生 

罗马尼亚 

斯里兰卡 

璀 典 

I ‧沃库先生 

G‧奇里拉先生 

P‧卡里亚瓦萨姆先生 

M.B.特輿琳女士 

R-厄克于斯先生 

E‧博妮尔女士 

E‧伯格伦德先生 

A M . 劳 女 士 

苏维埃社会主义共和国联盟 

联合王国 

V ‧ L ‧伊斯拉耶利9^先生 

B ‧ P -普罗科菲耶夬先生 

G • V •别尔登尼科夫先生 

E • K •波佳尔金先生 

G • ïï •瓦斯赫德兹先生 

R.工.工‧克罗马蒂耶先生 

R ‧ J ‧ S ‧ 埃迪斯先生 

J ‧ I` .戈登先生 

D . A .斯林先生 
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美利坚合众g 

$内瑞拉 

南斯拉夫 

礼伊尔 

我军谏判会议秘书长舉 

联食Sfi^卡长个^代表 
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主席： 

我宣布裁军谈判会议第三三八次全体会议开始： 

根据工作方案，本会议今天继续全体会议发言以及对按照议程項目建立附属机 

构和其他组织问题进行审议， 

在这方面，本会议将在按名单发言结束后暂停全会，并举行一次非正式会议以 

审议非成员国参加本会议工作问题，以及其他组织问题‧ 然后，我们将处理非成 

员国参加会议问题的决定草案，该草案已在上星期四的非正式会议上散发，今天已 

再次散发。如果对那些决定草案取得协商一致意见，我们将恢复全体会议以使这 

些草案成为正式文件. 

请让我也回顾一下，就如上星期四我们在全会上所商定的，我们今天将通过 

CD/651号文件所载的化学武器特设委员会的报告，这是由特设委员会主席在那次 

全会上提出的。在今天的全会结束时，我们将照此进行. 

按我的发言名单，今天有美国代表和德意志民主共和国的代表发言. 

.现在，我请名单上第一位发言人，尊敬的美国代表洛维茨大使发言. 

D -洛维茨先生（美利坚合众11 )： 

谢谢你，主席先生。在我们开始1 9 8 6年裁军谈判会议的工作时，美国代 

表团高兴地看到来自南半球的朋友澳大利亚代表团担任主席.我们向你Ê特勒大 

使表示视贺，视贺你一开始就使我们的工作迅速开展；我们向你保证在你任期剩下 

的时间里进行合作.我们还要祝贺阿根廷的坎波拉大使熟练地指导我们度过了 

1 9 8 5年会议艰苦的收尾阶段，我国代表团热烈欢迎我们的新同事们：阿尔及 

利亚的克罗姆大使、比利时的克莱兗斯大使、缅甸的吴丁吞大使、印度的贡萨尔夫 

If大使、意大利的弗朗西斯基大使、肯尼亚的阿方德大使、摩洛哥的班尼马大使、 

«魯的马里亚德查大使、委内瑞拉的塔伊尔阿达特大使、和扎伊尔的卡马大使.我 

们期待着同你们诸位进行密切的合作， 
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我S代表团就阿尔瓦‧米达尔的逝世向港典代表团表示哀悻，阿尔瓦‧米达尔 

长期以来辛勤地为裁军事业努力.我们对己收到的关于挑战者号航天飞机不幸 

缦和字航员遇?1^表示的哀悻深表谢意. 

我们是去年8月休会以来在军备控制和裁军领*中出现一些令人鼓舞进展的背 

*下开始工作的. 

去年秋天，在美苏关于核武器和太空武晷的双边会谈中，苏联针对美国建议提 

出了若干反建议，美国对于这些反建议慜到兴趣.这些建提出之后，美方在11 

月1日的谈判中提出了重大的、新的、响应性的建ii. 美国继续等待对这些最新 

建议的答复， 

里根总统和戈尔巴乔夫总书记尔后在11月佾的会谈具有重大意义.11月 

21B会议结束时发表的联合声明包含了与本会议有直接关系的内容，该声明呼 

吁加S双边谈判，而且双方还同意加S締结一项全面禁止化学武器协i义的努力，并 

将为此目的加速双边讨论‧ 我国代表团是肇着要求将这一有关化学武晷谈判的共 

H保证付诸实施的指示再次来参加这一会议的. 

美！[代表团采取与苏联代表团平行的行动，将把1 1月21日的联合声明作为 

会议文件提请各代表团周知， 

美II百前还在认真研究戈尔巴乔夫总书记1月1 5日的声明，该声明包含了若 

干令人感兴趣的想法和建议，我们将在适当时侯作出反应.戈尔巴乔夫先生分三 

个阶段的办法导致本世纪末消除所有 #武器的建议似乎承认走向这一目标的进程一 

美11很久以来就支持这一目标一首先要求苏联和美国大福度地裁减它们的核武库, 

因此，我们应当銘记这样的标准，即这一建议是否能够推动核武g和太空武器的谈 

判使之达成一项公平的和可核査的大锡度削减的协议.因此这一新建议必须从是 

否实际上为11月21B联合声明中所载的保证肇来实际内容的角度来加以评价. 

这一保证主张早日取得进展，特剁是在IP些具有共同点的领《,其中包括正确的釆 

用5 0%的削减核武器的原则，以及就中程核力量达成临时协钹的想法.美国等 

待着对这一;^和戈尔巴乔夫先生声明中的其他建议作出的详细解释， 
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如同对所有的建议那样，在考虑戈尔巳乔夫总书记的建议时，必须强调遵守协 

议这一关键内容.违反现有义务和保证的局面使美囿难以接受新的裁减进攻性核 

武器的协议.但是，正如美国已多次阐明，它将继续谋求解决这些困难并且寻求 

少武器数量的真正有效的协议. 

联合声明概述了我们在谋求解决控制核军备竟赛和核裁军中的目标："双方讨 

论了关键的安全问题，认识到苏联和美國对于维持和平方面负有特殊责任，一致认 

为核战争无法打赢，也绝不能打，双方认识到苏美之间的任何冲突都有可能造成 

灾难性后果，强调防止两国之间任何战争、无论是核战争还是常规战争的重要性. 

方都不寻求取得军事优势." 

我应当说明，这一段还提到常规冲突，在我们决心对付核威胁的时侯，不应 

当忘记在世界各地常规武器和常规力量继续扩充造成的严重问题以及它们对国际稳 

定构成的威胁. 

主席先生，正如我所说的，11月2 1日的联合声明还谈到了此时对裁军谈判 

会议明显地具有最紧迫意义的问题：在全球范ffl内全面和可核查地禁止化学武器的 

研制、生产、储存和使用.戈尔巴乔夫先生1月15日的声明也谈到了化学武器 

的谈判，我们期待着苏联代表团在化学武器委员会的谈判中详细觯释戈尔巴乔夫先 

生的讲话.在现阶段重要的是将戈尔巴乔夫先生提出的各项可能性变为苏联方更 

明碗的观点.我们还寻求对美国公约草案（CII/500)中所载的详细建议作出明 

确反应，该公约草案在本会•议中搁置了近两年，我们希望苏联作出的反应能够加 

速我们的工作.迄今为止的情况是，在许多问题上，尤其在核查方面，美国似乎被 

请来与自己谈判.这显然不是一种会产生结果的道路‧ 

我国代表团非常希望能在本届会议上推进关于化学武器公约的工作，波兰大 

使面尔班斯基在1 9 8 5年会议期间埘心地指导了化学武器委员会的工作，应当加 

以赞扬，在联合王国克罗马蒂耶大使就任1 9 8 6年该委员会主席时，我们向他 

保证全面的支持. 
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我们期望许多有待化学武器委员会解决的问题能够取得进展，我们特别重视 

下列问題：補保不在民用工业中生产化学武器这一重要问题；消St化学武器设施； 

解决遵约，其中包括Ji疑核査的问題委员会需要在所有这些題上平行地取得进 

展，把解决*^手问题，其中包括核査推迗到以后解决，并在不太手的问題上取 

得进展似乎更容易些.但这种办法可能会产生误解.它可能会造成已产生足够 

的势头可以扫除达成一项协议的所有障碍的假象.主席先生，通往商定目标的捷径 

在于从一开始就坦率地承认核查问題，特剁是质疑核查问超需要及早解决而不是以 

后解决.对于美国关于质疑核查的观点不应当有任何误解.正如我在去年8月 

22B的发言中阐述的那样，这些观点仍然是：一項有效公约的根本需要在于用理 

制性的快速质疑核查条款补充例行核査条歙.问题在于在漪足安全关切方面这些条 

歉是否有效，而不是具体的措词. 

在化学武器委员会1 9 8 5年报告（CI)/636)中所载的化学武赛公约共同草 

案范围内，鳍小在许多出现空白或加括号的原文方面的意见分歧是有可能的，我 

再次相信如同适用于其他问题一样，至少这也适用于核査公约遵守情况这一关键问 

题. 

我还想就化学武器议程项目再谈一点意见‧美国垒持从一开始就持有的观点, 

締结和执行一项化学武器的全面公约是我们在化学武器领械中的首要目标.我们 

认为我们与苏联关于禁止化学武器所有方面的及边讨论是对多边谈判的补充，决无 

取代这些谈判的意向，我们打算利用这些讨论作为一种手《协助达成一项多边公 

约协议的任务，本会议所有与会者都应携手加速我们在化学武器委员会中的工作. 

我们应当回顾去年所作的努力，在已经取得进展的领械中继续工作，并且尽力消除 

继续取得进展的障碍. 

化学武器的使用和危险的扩散是我们继续关切的一个项目，最近新闻界对此作 

了大i报道，其中一*涉及美国观点的报道是《乱的并会造成4^法的港乱，达成一 

项全面禁止化学武器的公约是我们名列第一的优先项目，也是我国代表团在日内瓦 

工作的重点.在这个协议变为现实之前，其他搢施，例如对用于制造化学武器的 

化学fi的ffi口控制;^能是有用的.实际上，若干面家M过立法采取了这些措施. 



CD/FV.336 
Page 12 

但是，美国反对一如一些人建议的——项正式条约例如以不扩散核武器条约那 

样的条约.我们还反对任何阻挠合法的和平的贸易和发展的企51。 我重申：我 

们努力的核心是，也必莩仍然是永远消除这*可怕武器灾祸的一項全面协议. 

主席先生，在本M上一些发言者已经谈到了我们议程上的第一个项目，就 

是核禁试。一些人赛求立即着手就一项禁止地下核爆炸和那些1 9 6 3年"部分 

禁止核试验条约"已予禁止的核《^炸的条约进行谈判.一些发言者已表示愿意表 

现出灵活性以便就有关核禁试问题重新开始实际工作在特设科学专家小组中继续 

进行科学专家小组尚未完成的工作.我国代表团准备参加上述这两种努力.美国 

对于全面禁试在减少和最终消除核武器对安全构成威膊方面所能起的适当作用方面 

的观点并没有改变.对美国来说.核禁试仍是在大量削减现有核武库和大大改进 

核查措施进程中应在适当时侯争取实现的一项目标.我们还清楚地表明，在核武器 

目前水平的情况下，试验在确保核威慑一西方盟国安全中的关键因素一的有效 

性方面发挥着作用. 

我国代表团认识到核査对于未来全面禁试条约的重要性已得到普遍承认，但在对 

于是否存在有效的核査手段仍有意见分我们认为在地震核査领域和其他领域 

中，例如现场视察方面有必要做更多的工作。我们认为科学专家小组目前的工作 

状况反映了这一事实.请本会议同意按照西方国家代表团建议的截于CD/521 和 

CD/612f文件中:hJ职权范围和工作方案,新设立在1 9 8 3年举行过最后一次会 

议的核禁试特设委员会，并且进行实际工作以确立这方面的事实。 

化学武器和核试验领域中的核査和遵约问题指出了在璺个 军备控制和裁军领域 

中遵守现有协议和保证这一更广泛的问题。我国代表团去年对这一问题曾给予相 

当的重视在美国军备控制和裁军署署长肯尼斯‧阿德尔曼的开幕式发言中；在我八 

月份闭幕的发言中；以及在会议期间的其他发言和活动.中* 

在第4 0届联合国大会期间，美国高兴地与其个国家一道，就遵守军备限 

制和裁军协议问题提出了一项决议（40/94).请今天在场的同事们海涵，我想比 

较详细地谈谈在大会上以131票赞成0票反对16票弃权 通过的这项决I 大 

会表示意识到"所有会员国对维护各种条约和其他国际法文件所规定的权利和义务 
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餐到尊重的长期关切，"并且同意遷守"联合国宪聿、各有关条约和其他国际法文 

件"对于加强国际安全实厲必要.大会注意到"如果各国和g际社会想通过各项关 

子军备限制和截军的协定得到更大的安全，那么充分执行和严格遷守这*协定具有 

根本重要生 " 

决议S调"任何违反"军备控制协定的行为，"不仅对各締约国的安全产生不 

利的影响，而且对依赖那些协定中规定的限制和义务的其他国家也会造成安全风险," 

以及"对这种协定的信心有任何减弱，都会削弱它们对全球或区械稳定和对进一步 

裁军和军备限制努力的贡献，并且损害国际法律体制的可信性和有效性"：支持这 

一决议的大会会员国进一表明他们相信"因此缔约国遵守各项军备限制和裁军协定. 

是国际社会关心和关切的事，" 

第40/94号决议"敦^^各项军备限制和裁军协定的所有締约国执行和遵守它 

们所筌署的全部条歉"；便请所有余员国认寞考虑不遵守这*义务对于面际安全与 

稳定以及对于在裁军领域取得进一步进展的前景所可能生的响"；并且，吁支 

持"旨在解决不遷约问题的各种努力，以鼓各方严格遵守他们所筌署的条款.并 

维护或恢复各项军备限制和裁军协定的完整.-

我认为，显而易见，该义所涉及到6^在S际社会中引起如此广泛支持的问题 

应当是我们在本会议的工作中牢牢把握住的问题，联合国大会的决议对于教军谈 

判会议并无约束力，后者按照成员国一致意见开展活动。但十分清楚，该决议所 

体现的原则对于达成新的协i义在目前盼段具体地说是就化学武器达成协议,是必不可 

少的. 

我国代表团在未来的全会发言中将再谈核查和遵约问题. 

主席先生，关于《程项目5防jL外层S间军备竟赛，我国代表团重遥本会议准 

备继续详细审査去年三月份我们商定的取权中规定的问题.我们认为，按照这一 

取权，尚有大量工作有待完成，及早就恢复委员会的工作达成协议是有帮励的.遗 

憾的是，去年尽督埃及的阿法扭尔古大使出色地担任了主席，但工作开始的太晚以 

致仅仅完成了为委员会艉定的任务中的一小都分，美国代表团打算在继续进行这 

一工作中发挥非常积凝的作用.在恰当的时食，我们计划再次安排一名法律专家 

就现有协议的范U和适用性提出专家意£» 我们了解到许多代表团对继续推进外 
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层空间委员会的工作抱有兴趣并且感到绝无拖延的理由. 

此刻，注意到全会最近发言中对战》^防御领域中的新发展所表示的关切也许是 

拾当的.有人争论说战略防御将破坏战略平衡的穗定但命名为战略防御倡议的 

美S研究计划的目标事实上恰恰相反：其目的在于确定防御弹道导弹的攻击是否可 

行和是否会加强稳定此外，美国不能无視苏联以大大超过美国的水平拼命发展 

和部署进攻性和防御性战略力量.实际上，今天正是苏联的这些行动损害了战路 

稳 t 因此通过调查对弹道导弹进行有效防御的潜力，美国对苏联的这些行动作 

出了谨惧和必要的反鼠 

但美国走得更我们在防御和太空武器的双边谈判中已经提出了对等的在 

战《É^防御研究中开放实验室的方案.根据这一方案，将准许苏联专家亲S灵看到战 

略防御倡议并不包括进攻性武器，美国专家将泰观苏联战"^防御计划中的类似设 

iL如果研究表明防御核导弹是可行的，美国将与置国和苏联一道坐下来研究我们 

如何以一种不威胁任何人的防御取代所有战略弹道导弹. 

最后，主席先生，我想提一下改进本会议工作使其发挥出效能的问题.在这 

方面，2月4日在本会议上宣读的尊敬的澳大利亚外交部长比尔‧海顿的讲话正确 

地指出了困难的一个主要来源，这一困难很清楚是既无益处又毫无必要的，这一 

问题就是起草给联合国大会的年度报告，去年8月2 2日我在最后的发言中提到 

了这个问题并且保证将再次提出这个问题，简而言之，把起草我们的报告变成一 

年一度争论和困难的根源是毫无道理的.我的印象是，在座的大多数代表认为起 

草报告的方式和所产生的成品过分冗长，乏味甚至是对抗性的.秘书处对会议的 

活动熟练地起草了一份恰当和全面的总结，诅遗憾的是由于本会议试图在最后一稿中 

加^自己的意旨，秘书处的草铕在很多方面变得越来越无用了。 我相信，我们大 

多数人会同意，,^是对会议一年活动的简明、实事求是和平心静气的总结. 

我国代表团经认寞考虑后认为今年的报告应当与往年的报告大有不同.它应 

当更简C它应当去除不克制的言词，以免引起有关代表团对过激的批评进行答 

们相信，这是本会议的主导观点.但无论如何，我们完全期望今年的起萆过程 

和最终成品将有所不同，有所貌 
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最后，我要g调我在开始时说的话：过去几个月中的事件给我们在:军谈判会 

议中的工作带来了新的势头和新的希望。我们醫要加倍努力在已经取得的成就基 

«J:更进一步，并且利用一切可能的渠道加S国际安全与稳定。 

谢谢你，主席先生。 

主鹰： 

我感谢美利坚合众国代表的发官和对主库的友好讲话。 

现在我请德意志民主共*>s代表罗泽大使发言。 

罗泽先生（德意志民主共和Hi ) 

主廉先生， 

1. 所有的迹象都表明国际政治气侯正在改变。B此，本会议目菌的首要任 

务应当利用这一趋势，取得一些具体的成I 冰冻期已持续过I 由于核战争 

的严重威16^仍然存在，全世界的局势依然极不稳定，达成R制军备ft裁5的协议就 

比以往任何时侯都更必要了。 

m已经告诉我们，如果较为良好的形努没有由切实的搢族予以稳定和巩面， 

它将是多么脆弱。整个国际关系是如此,，止覃备竟赛、争取裁军所进行的合作 

更是如此。 一 

2. 苏联共产竟中央委员会总书记米哈伊尔‧戈尔E乔夫与美国总统罗纳德' 

里根的首脑会暧为使形努好转创造了条件。这两位领导人同意在1 9 8 5年1月 

确立的基础之J:加快双边谈判，他们已发表了得到我们大家赞成的意向宣言。 

核战争打不矗，也决不应该打的联合声明以充分的理由成为当今最经常被引^ 

的政治官论之一。此外，方还作出了不寻求军事优势的重要承诺。 

人们已得知上《信息，普遍表示欢3$«目前需璺的是将它付诸实施。 

8 .苏联已迅遘釆取了行劲。在 1月戈尔&乔夫总书记提出了一份 

方案，它表明苏联是如何认其地将日内瓦首脑会议的结杲变为具体行劲，德意志 

民主共*ïE完全同意这项方案。德意志民主共和B国务委员会主库昂纳克于1月 
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3 1日在接受痗意志联邦共*>B的《时代》周刊采访时指出： 

"我们认为该方案提供了一个历史性的机会。给我们印象最深的不仅 

是该方案中的大腥构想，面且还包括下述事实，即如果方都采取正确的 

态度，该方案是可行的。" 

任何人如果公正地研究一下这些建议，都将发现苏联是多么重枧其他国家的看 

法，这种态度理应得到有建设性的反应。 

4.展行这项计划意"^促使正确的判断占上;s?u 那么，就不会发生B尖端 

技术武器而引起的灾雉性事故，更不会有意使用这些武器。人们就有可能更自由 

地呼吸。 

那时我们就会有一个不但是最安全的，而且也是费用最低的国际安全系许 

多重要的资源因此能够予以调拨，并用于人类的和平需要。该方案是能够促使整 

个裁军进程的发展，而不损害任何K家安全的办法。 

含有为此目的而进一步提出的具有重要意义的观点。 

5.苏联的这一倡议带有明确的建议时间范围，真正地"3^吁采取行动。现 

在有必要重新考虑各种政策措施。必须摈弃陈词溢调和空洞的口号。 

我同样认为，苏联的这一行动将对我们的工作，包括它对其观念方面都将起新 

的作用。请允许我简单地解释一下我的观点： 

起码自从第一届裁军特别联大以来，人们普遍认为，最大的有核武器 

国家负有特殊的责任。苏联的这项僞议非常有力地表明这种责任，其他 

有核武器国家在维护它们具体的合法利益的同时，更易于加入到这一总的 

进程之中。 

该方案反映了核裁军与避免外层空间军事化的必要性之间所存在的客 

观关系。它是防止军备竟赛扩展到外层空间的唯一令人信服和可接受的 

解决办法。战畴防御计划的支持者们怎能继续坚持他们关于为了消除核 

武器必须在外层空间部署军备的观点？ 他们又怎能为这种观点随之而产 

生的对国际条约压力进行辩解呢？ 
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基于裁军协议的歷冇必须得到可靠的棺査这一立场，该方案还包含有新的内容， 

其前提当然是所有备方鄘负有平等的义务-核査应名副其实地成为促进裁军的手 

ft,面不应该阻砑裁军。我相信，本会议的讨论和谈判将能够从这IH^法中得益。 

6. 毋庸赞述，我刚才提到的畫新思考的问題也必须适用于既然核武器已发明， 

就决不会被消灭的»鲁论断。如果这种论断是正《的，我们就可以举一反三，放 

弃象化学武器公约所进行的工作。事实上，科学上的发现是由于政治上的决定而 

变为武器的，g此，也需要通过政治上的决定来再次消灭这些武器。如果我们要 

通过核武器国家的公开官论判断它们，那么，这正是它们所相信的。 

该方案再次吁请有关政府重新考虑所谓威慑的理该理论的要点是拥有核 

武g,以及首先使用核武器的可能<É« 显然，要消除所有核武器并大量削减常3^ 

武器所醫要的不是这种理论。 

7. 苏联的新倡议是向所有裁军谈判机构提出的。伊期拉耶利安大使在他上 

星期二的发言中绝对正确地指出，苏联的这一行劲与*会议是密切相关的。该倡 

议与联合国决议以及提交剷袭军谈判会议其他文件一起构成了我们能够以新的势头 

直接解决我们所面临的任务的极好基站。 

我们代表团将在本次会议期间所要作的其他发言中更详细地阐^其他议程项目。 

今天，我只想评^我国转别感兴趣的几项问题。在此之茴，请允许我告诉你，德 

意志民主共和E认为，对每一议程項目的谈判都应该在适当的附厲机构申进行。 

8. 我国代表团建议，我们应集中讨论侔止核军备竟赛、消除核战争的危险、 

防止外层空间5备竟赛和迅速革拟禁止化学武g的公约。 

阻止军备升级的最紧迫的措旌是禁i所有核武《试验。世界各地以及*会议 

的绝大多ft代表团都支持这一行动。从联大的决议、不扩教核武器条约审议会议 

«I最后文件以及不结£S家提出的重要建议中，可以看出越来越多的人娶求禁止这 

3»试胜。苏联的教军方案也把棺禁试作为十分优先的项目。 
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苏联延长单方面暂停核试验的行劲得到了广泛和积极的反应。现在该是美国 

迎接这一挑战的时侯了。 时间是紧迫的。苏联和美国之间达成暂缓核试验的协 

•«#«J9f有人认为表明这两个国家有坚定的决心歷行日内瓦首脑会if签署的文件。 

‧我们应该不加拖延地在本会开始工作，以尽快达成一项全球性的条约。为 

此目的，应设立一个以联大决议的指导方针为基础而进行工作的委员会。在这一 

方面，人们常常使用"炅活"一词，现在，灵活首先意味着各代表团正式表示愿意 

参与达成一项协议的进程，如果不愿意这样傲，那么即使有世界上最良好的意愿， 

也不可,以程序性问题上的妥协进行补偿6^ 相反，如果愿意这样傲，程序性问 

题的谅解就易于达成。 

核査问题从来不是多过条约谈判中的真正障碼。我相信，这在本届会议上将 

更为明显。 

我认为，倘若人人都为同一个终极目标努力，革拟协议时是能够充分考虑到各 

国的具体利益的。 

就程序项目2来说，只要硌为灵活一些，就能够恢复多年来陷于僵局的活动。 

任何人对于停止核军备竟赛^核裁军的双边谈判的巨大重要性都不会有异仏然 

而，将它作为本会议不应进行具体活劲的理由，是毫无遛理的。如果对这一具体 

项目的讨论能够开始，人们很快就能发现;51边和多边的谈判完全是相辅相成的，所 

以，我代表团主张设立一个能够认真交换意见并促使各方观点接近的委员会。 

采取立即生效的措施，例如冻结核武库和不首先使用核武器，以防止核战争， 

这比以往任何时侯都更加紧迫。因此，德意志民主共国代表建议根据议巷项目 

3设立一个委员会，并最终切实地讨论这些问亂一年前还是无法傲到的在本届 

会议上应该是可行的。 

9.无疑的，防止外层空间军备竟赛的措旌具有压一切的重要<to 如果美 

g的i空间计划得到实现，消除核武器的前景就不仅是暗淡了。 有幸的是，越来越 

多的人正意识到这一事实。 
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我们去年进行的辩论是有的，但同时也表明，需耍釆取一《更有系统的办法。 

我们有必璺就应该实现的目标以及能够使我们有步IMfe进行讨论，并最终就具体任 

M行谈判的框架达成一 》的意JIU 在设立一个适当的委员会时应牢记这一点。 

•关于禁止化学武器的问題，我国代袭团已经在讨论化学武晷委员会的报告时发 

表了看法。然而，我国代表团拟在今后的某次发官中更详as地阐述这个非常重要 

的问 

主廉先生，*会议不但与一般的S际事务有关，而且也受到其他截军讲坛fp各 

国所进行的活动的影响。 

我认为，德哥尔摩会议正在取得的进展以及维也纳会谈寻求妥协的前景有所 

好转都是具有重要的意义。这些动态的樓令人鼓舞。它们表明我们说得对：如 

果我们要达成能够使世界变得更安全的全球性的协议，任诃机会都不能镨iic 

我国代表团满意地注意到，R制军备和裁军的地区性步稞正变得越来趁重要。 

储位知道，我国和捷克已联合向德意志联璽共和8建议，应建立—个无化学武晷区。 

尽管它的范困有R,这种步驟将有效地帮助从地球上消除这些大规模毀灭性武51, 

它无疑将從进草拟和歷行一项多边的公约。我高兴地看到这一想法在国际上正得 

到越来越多的支持。我国代表团欢迎保加利亚罗马尼亚,巴尔千半岛提出的一 

项类似倡议。 

最近，德S统一社会觉相德S社会民主党代表已闳意就it立一个无核武g区举 

行会谈，这可望很快就产生具体的结果。 

最后，主席先生，请允许我向你保证，德意志民主共相国代表团将竭尽全力使 

*会议在这个国际fp平年能向联合S提交一份更好的报告。 

主席： 

我感谢德意志民主共相B代表的发官。 

这就鲒束今天发官者的名单。是否还有任何其他代表团愿意发官？ 我现在 

请尊敬的璺西哥代表加西亚•罗夫莱大使发官》 
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加西亚‧罗夫茱斯先生(璺西哥）： 

我认为，尊敬的美国代表今天在发言中极为正确地强调了，我们应重視联合国 

大会关于遵守限制军备和裁军协议的免40/94 L号决议. 

我国代表团是去年12月12B投杲赞成该项决议的13 1个代表团之一，在 

此之前，当该决议之前的草案于1 1月19日（星期二）提交第一委员会进行表决 

时，我国代表团曾不得不投弃权票.在全体会议上，我对投票作了解释性发言， 

它充分地解释了墨西哥对该问题的立场，所以，我认为有^要在此宣读，以期载入 

教军谈判会议的记录• 现在，我就将我于1 9 8 5年12月1 2日在联大全体会 

议上投票时所作的解释性发言.全义宣读一下： 

"当11月19日星期二在第一姿员会的第4 0次会议上就题为"遵守 

军备限制和裁军协议"的第A/'C. l/40/Ii 6e/Kev. 1号决议萆案进行 

表决时，墨西哥代表团并权.我现在想简卑地解释一下为什么弃权，以 

及为什么在全体会议上刚刚表决时，我们不仅认为拾当、而且认为确有必 

要投票赞成第一!^员会向大会提出的载于A/40/976号文件^4 0，、上 

的决议萆案。 

第A/C. 1X40/% 6€i/ïiev. 1号决议萆案现在已成为大会^40/ 

94工号决议，该决议內载有一系列任作为驻联含&代最的人不可 

能怀疑其有效性和中肯性的条款.只要看一看任何一个段落都能认识 

这一点.为了说明我这一点，我要举例宣读下列三段. 

在第三段序言鄧分中，大会S调，充分执行和严格实现关于车备P^fj 

和裁军的协议的基本重要性，各国和整个国际社会才IE*获得增强的安全, 

在序言部分第五段，大会强调任何削弱对这种协议的信任的企g都将R^、 

他们对全球或区域稳定以及对进一步裁军和军备限制努力的贡Ét,并破坏 

国际法律镧度的 i i香和有效性.在执行鄱分^一段中，大会： i t k m i 

车备和裁军协议的/;r有苍字国实行和连守协议的所有条款. 

正是由于这是这一卑案各段的內容，因此，具有极大的讽刺意味的是， 

一个多年来单独攻几乎是单独反对大会各教军协议的国家——例如反对 



CD/PV.558 
Page 2 1 

1 9 6 3年的都分禁止条约和1 9 68年的不扩肇,约中明确规定的禁止 

所有核武!?试验的决议一居然在笫一 1^员会提出了这个决议窣案，这个 

g家不仅是上述两个&际条约的签着S,同时还是三个条约保存国之一， 

因此，我们认为必须通过在本§^员会投弃权杲来表明璺西哥对语言与 

行动之间必须绝对一歉所呆取的众所周知的立场.我们今夭在此所面对 

的局势在根本上是不同的，这是因为这一草案是在1一$员会明显的支持 

建议的情况下提交给我们的，而该文件中没有任何迹象表明其出处，这同 

决议革案A/T. l/4Q/'Ii 6€u^ev. 1的情况完全相反. 

因此，们有理由对代表我国代表团对该萆案投赞成票表示满^ 

们希望，所有人都将注S该窣案中发出的庄严的呼吁，并希望将来对待fij 

联合国绝大多数成员il支持的关于全停止核武器试验的决议萆案逬行表 

决时，我们不会在这里再次看到我们曾看到的这种令人遗的情况，即言 

行不一. " 

我于12月12日对投杲所作的jfe释性发言數到这里. 

最后，重申 i s —希望.当然，现在不是决议萆茱的问超了，但是，当时 

机成熟时，人们会对全面核禁试的议程项目作出拟议中的决定，或提出一项关于对 

该項目作出决定的建议，在此，til愿再次表示希望，在上述时机到来时，人们应 

言行一敎， 

主席： 

我感谢尊敬的墨西哥代表的发言，还有其他代表团愿发百-与？我肴没有代表 

要发言， 

我想要暂停这次全体会议，五分钟后，召开安排在今天举行的裁车谈判会 

议的非正式会议* 

全体会议暂停. 

会议在上午1 1时4 5j!^暂停，下午1 2时1 0分继续举行， 
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主席： 

'""""务三三八次裁军谈判会议全体会议复会. 

g于在非正式会议上交換了看法，敎们蘅要敖裁车谈判会议的非成员国参加我 

们工作的申请作出决定.到上星期末，已收到挪威、芬兰、葡萄牙、希腊、土耳 

其、新西兰、越南、丹麦和瑞士的申谙，根据惯例，我们将按秘书处收到申请的 

次序一个一个地逬行• 现在我请裁军谈判会^«就01)/»1». 199号工作文件1关 

于掷威6^申请作出决如果没有反对意见，我将认为裁军谈判会议通过决定萆 

案T~" 

我看到没有反对意见. 

就这样决定了. 

现在我请裁军谈判会议: I t 2 0 0号工作文件'。芬兰的申请作出决 

定。如果没有反对意见，fi^将认为裁军谈判会议通过决定萆案.我看到没有反 

对蕙见. 

:it这样决定了， 

现在我请裁军谈判会imcD/wP. 2 0 1号工作文件，‧ 葡萄牙的申请作出 

决定• 如果没有反对意见，我将认为裁军谈判会议遄过决定萆案.我看f'J没有 

反对意见. 

躭这样决定了， 

鄱威的申请（01)/'655)并根据议事5^则兔3 3至3 5条，本会议决定邀 

谐挪威代表参加1 9 8 6年期间教军谈判会议的全体会议". 

-应芬兰的申谙（CD/656)并根据议事规则^ 3 3至3 5条，本会议决定àlb 

请芬兰代表参加1 9 8 6年期间裁军谈判会议的全体会议"， 

"H葡萄牙的申谙（0^657)并根,议》5^则免3 3至3 5条，本会议决定 

邀请葡萄牙代表参加1 9 8 6年期间裁军谈判会议的全体会议"。 
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觋在我请裁军谈判会议提出:ltCD/WP. 202f工作文件‧. 希腊的申请作出 

决定.如果没有反对见，我将认为^军谈！^」会议通决足草案，我看i'j没有 

反对ji见. 

‧就这样决定了, 

现在我请裁军谈判会议；!teD/WP. 203号工作文件，‧ 土耳其的申请作出 

决定.如果没有反对蕙见，我将认为裁军谈判会议通过决定萆案.我看5'〗没有 

反5fT意见， 

;it这样决定了. 

现在我请裁军谈判会议孰ciy^P. 204号工作文件*‧ 新西兰的申请作出 

决定，如果没有反对1：见，敎将认为裁军妖判会议通过决定萆案，我看没有 

反TTJT见， 

就这样决定了. 

现在我请裁军谈判会议:ItCD/WP. 205号工作文件、越南的申请作出决 

定.如果没有反对意见，我将认为裁军谈判会议迤过决定草案.敎看î'j没有反 

对懲见‧ 

就这样决定了， 

现在我请裁军谈判会议fiCD/ivP. 206号工作文件'.丹麦的申请作出决 

定.如果没有反对意见，我将认为裁军谈判会议通过^萆案到没有反对1：见. 

:it这袢夾定了 • 

"应希腊的申请（0^/658)并根据议？规则第3 3至3 5条，本会决定àï: 

请希腊代表参加1 986年期间裁军谈判会议的全体会议"• 

"fî土耳其的申请（01)/659)并裉据议爭规11!|*3 3至3 5条，会议决定àfe 

请土耳其代表参加1 9 8 6年期间裁军谈判会议的全体会议"， 

"fî新西兰的申请（01)/660)并根裾议爭规则第3 3至3 5条，会议决定邀 

请新西兰代表参加1 9 8 6年期间裁军谈判会议的全体会议 

"fife南的申请（01)/661)井根据议事规|1!1第3 3至3 5条，会议决定邀请 

越南代表在1986年教军谈判会议全会上數议程中的项目8发言". 

"应丹麦的申请（01^/662)并根据议事规则笫3 3至3 5条，会议决定逸请 

丹麦代表参加1 9 8 6年期间裁军谈判会议的全体会•i)t". 
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现在我请裁军谈判短就CD/WP. 208号工作文件'墙士的申请作出决定 

果没有反对意见，我将认为裁军谈判会议通过决定窣案.我看到没有反对意见， 

就这样决定了. 

我们已经结束对非成员国申请参加裁军谈判会议们将在下星期四 

的非正式会议上审议成员国参加附厲机构问题，鄱时我们将在裁军谈判会议复会 

后的全体会议上着手处理有关的决定革案. 

如果没有反对意见，我们将照此进行. 

就这样决定了。 

正如这次全体会议开幕式所宣布的,我们现在将开始通过CD/笫6 5 1号文 

件关于化学武器特设委员会的报告，这个文件今天已发给每个代表，如果没有反 

对意见，我将认为会议通过特设委员会的报告， 

就这样决定了， 

请让我再一次向波兰图尔班斯基大使表示祝贺，他在1 9 85年，以及今年1 

月这个特设委员会复会后进行的艰难谈判中提供了非常有才干的指导，我想我们 

都对图尔班斯基大使的工作表示慼谢， 

综合裁军方案特设委员会主席要我作如下宣布： 

-综合裁军方案特设委员会将于2月2 0B星期四下午3时在第三会议 

室开会， 

现在我请裁军谈判会议秘书长兼联合国秘书长个人代表，科玛蒂纳大使发言， 

他要作一个与联合国秘书长最近釆取的措施有关的发言， 

科玛蒂纳先生(裁军谈判会议秘书长、联合国秘书长的私人代表)： 

我今天要求在这里发言，是为了把由于联合国严重的财政状况所产生的一些考 

虑告诉诸位，这种状况可能会对会议的工作产生*响，请位肯定都知道，联合国 

秘书长己经通知所有成员国，他正不断努力在不损警联合国的计划和活动的憒况下 

，"应瑙士的申请（CD/B63 )并裉据议事規则第3 3至3 5条，会议决定邀请 

璀士代表参加1 9 8 6年裁军谈判会议全体会议•" 
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对联合国的开支实行节约， 

这些努力包括： 

一在雇佣顾问、临时助手和加班方面削减20%的经费； 

一严格执行大会和经社理事会关于控制和限制印发文件的决议. 

在目前財政状况下要求要满足所有的各成员国的支持和谆解是堇关重要的. 

在这一方面，请各成员国就要求将个人信件作为正式文件分发方面给予合作， 

我们大力建议，只有这种信件与目前审议的议程项目直接有关时才应提出这种请求, 

根据大会的要求，只要可能的话，应以一份用正式语文写成的普通照会提出分发的 

要求，信件也应以正式语文提交， 

与此同时，需要确保对分1^用于会议的人力、物力资金进行最佳使用，正如 

秘书长多次重申，时间和设施经常是被那些晚开始、早结束、而又经常在最后一分 

钟取消的会议所浪费，结果，几个小时的会议时间就失掉了，用于会议的经费不 

必要的增加了，特剁是由于这样就醫要在正常的工作时间以外或在用末召开会议， 

为了避免这种愤况出现，秘书处已尽一切努力确保裁军谈判会议能够按分配召 

开适当次数的会议，在这方面，我想通知所有成员‧ 巳分配给裁军误判"每星 

期最多可召开15次有充分的厥务的会议，但据达成的谅解，任何一天召开的会 

议不得超过三次，在检測和识剁地震的科学专家特设小组的会议期间，每星期召 

开的会议将增加到2 0场，并提供全面服务，每天的会议不超过四场， 

簦于目前对加班的限制，大家可以预期在处S和出版会议文件方面的耽误，例 

如上次在分发载有转达与教军有关的大会决议的秘书长信件的第CD^BSO号文件时 

便是这样.在这一方面，我向会议的各位成员就分发这份文件拖延了一个星期表 

示歉《，这种文件一直是在会议开幕的那天就可以得到的，这是由于减少了加班 

而产生的， 

我向会议的各位成员保证，秘书处将尽一切努力使其各項程序合理化和顺畅化, 

以使会议能继续进行而不感到不方便， 

我希g我己经向你们转达了我«»#b对于財政状况所具有的*迫感，以及有 

必要进行共同努力来克服现存的困难，在我剛才描述的这种状况下，我相信会议 

的所有成员国将会互相合作、并与秘书处进行合作从而确保这是一次有效率的和成 

功的会议， 
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主席： 

我认为我们大家都非常感谢秘书长的私人代表、裁军谈判会议的秘书长所作的 

发官以及他为我们提供的消息.在这一方面，我想通知会议，我己经收到了联合 

國秘书长给我的一封信；他在这封信中通知我他就联合国的财政状况所采取的措施， 

并向我转达:Wit控制和限制文件和会议费用问题致纽约的所有常驻代表团的信件, 

鎏于这个问题的重要性，也由于我认为各代表团都希望看到这些材料，我已经要求 

秘书处将秘书长来信的抄件分发给所有的代表团， 

因为没有其他事憒，如果没有代表团愿意发言或作出评论的话，我就准备宣布 

全会休会，没有人要求发言. 

裁军谈判会议下一次全体会议将于2月13日星期四上午10时3 0分召开， 

裁军谈判^义余体^义休会， 

会议于下午1 2时2 5分散会， 

>0< m m >0( >0< 
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在曰内瓦万国宫举行 

主席：理査德•巴特勒先生（澳大利亚） 
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出 席 者 名 单 

阿尔及利亚 

阿根廷 

A-贝莱德先生 

M‧坎波拉先生 

R ‧ G .莫里坦先生 

溴大利亚 R 

R 

M 

J 

巴特勒先生` 

A -劳先生 

利茨女士 

奥凯利先生 

比利时 C .克莱克斯先生 

巴 西 克罗斯.杜亚尔特先生 

保加利亚 K-特拉洛夫先生 

V-博吉洛夫先生 

P.波普切夫先生 

R‧德扬诺夫先生 

缅 甸 吴丁吞先生 

吴密丹先生 

吴拉敏先生 

艾艾木女士 

加拿大 R • J • 罗 尚 先 生 
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中 国 

古 巴 

捷克澌洛伐克 

埃 及 

埃塞俄比亚 

法 国 

出 席 者 名 单 

钱嘉东先生 

王止芸女士 

于中洲先生 

胡小笛先生 

锁开明先生 

沙袓康先生 

杨明良先生 

王 为 女 士 

李道中先生 

P -努涅斯 ‧ 莫斯克拉先生 

M •维沃达先生 

A '齐马先生 

S .阿法拉尔吉先生 

M -巴德尔先生 

I` ‧穆尼卜先生 

F 。约翰内渐先生 

J •热塞尔先生 

H ‧雷尼先生 

G‧蒙塔西埃先生 
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出 

德意志民主共和国 

德意志联邦共和国 

匈牙利 

印 度 

印度尼西亚 

伊朗伊斯兰共和国 

者 名 单 

H •罗泽先生 

W -克鲁奇先生 

Î ` -扎伊阿茨先生 

H 。韦格纳先生 

F ‧ 埃尔伯先生 

H ‧彼得斯先生 

D 。梅期泰先生 

T ‧托特先生 

A . S，贡萨尔夫斯先生 

S ‧ 肯特 ‧沙尔马先生 

S -苏托瓦尔多约先生 

N -维斯努穆尔蒂先生 

A - M ‧法奇尔先生 

A -马斯巴尔‧阿克巴尔先生 

‧卡西姆先生 

A -沙菲先生 
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者 名 单 

R-弗朗西期基先生 

ï̀  -皮阿杰西先生 

M‧帕韦塞先生 

E ‧西维埃罗先生 

今井隆吉先生 

小西正树先生 

久远先生 

石栗勉先生 

D 。 D .阿方德先生 

I` -乔西亚先生 

A .加西亚.罗夫茱澌先生 

Z -冈萨雷斯*伊 *雷内罗女士 

P ‧马塞多'里瓦先生 

L 。巴亚特先生 

S ‧ 0 . 包勒德先生 

G -贡戈先生 

0 -希拉茱先生 

S -本茱恩先生 
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出 席 者 名 单 

荷 生 R ‧ J ‧ 范 ‧ 期 海 克 先 生 

J--拉马凯尔先生 

R ‧米尔德斯先生 

尼日利亚 B ‧ A . 阿 代 亚 米 先 生 

A ‧ A -埃拉先生 

巴基斯坦 

秘 鲁 

M 

K 

Z 

阿赫迈德先生 

尼阿兹先生 

阿克拉姆先生 

J -冈萨雷澌 ‧特罗内期先生 

波 兰 S •图尔班斯基先生 

J - 恰 洛 维 奇 先 生 

罗马尼亚 

G 

V 

沃库先生 

奇里拉先生 

法乌尔先生 

薪里兰卡 P-卡里亚瓦萨姆先生 
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瑞 典 

苏维埃社会主义共和国联盟 

联合王国 

美利坚合众国 

出 席 者 名 单 

R -厄克于斯先生 

E ‧博妮尔女士 

H ‧伯格伦德先生 

A - M 。劳女士 

V ‧ L ‧伊斯拉耶利安先生 

B ‧ P .普罗科菲耶夫先生 

G • V 别尔登尼科夫先生 

E ‧ K ‧波佳尔金先生 

G ‧ N -瓦斯赫德兹先生 

R . I - T . 克 罗 马 蒂 耶 先 生 

R ‧ J ‧ S . 埃 迪 斯 先 生 

D ‧ A ‧ 斯 林 先 生 

D ‧洛维茨先生 

T •巴塞莱米先生 

L -布朗森女士 

R •高夫先生 

R - 茱 文 先 生 -

B -图阿先生 

S ‧曼尼克斯女士 
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出 

委内瑞拉 

南!?m夫 

扎伊尔 

裁军谈判会议秘书长兼 

联合国秘书长个人代表 

席 者 ： 名 单 

A ‧ R ‧塔伊尔阿达特先生 

0 -加西亚‧加西亚先生 

J -克劳维尔特 ‧冈萨雷澌女士 

K - 维达 ^先生 

M-米哈伊洛维奇先生 

0 ‧ N ‧蒙什恩武拉先生 

M‧科玛蒂纳先生 

裁军谈判会议付秘书长 V *贝拉萨德圭先生 
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主席： 

―一我宣布裁军谈判会议第三三九次全体会议开会。 

根据会议的工作计划，裁军谈判会议今天继续全体会议的发言并审议按照议程 

项目建立附属机构和其他组织问题。 

按照我们上次全体会议通过的决定，我想在按名单的发言结束时暂停这次全体 

会议并召开一次非正式会议来审议非成员国要求参加会议工作的问题。有关的决 

定草案已由秘书处准备好而且今天已经分发。决定草案涉及申请参加全体会议，以 

及参加附属机构问题。如果在非正式会议上对那些决定草案取得协商一致意见的 

话，我们将继续召开全体会议，以便形成正式协议。 

今天我的发言人名单上有蒙古、巴基斯坦、日:^法国、罗马尼亚、中国和埃 

及的代表。 

现在我请蒙*代表巴雅特大使发言。 

巴雅特先生(蒙古）： 

主席先生，首先，我愿向你表示，蒙古代表团衷心祝贺你当选为2月份裁军谈 

判会议的主席，并保证与你合作，支持你完成职责。我<ri满意地注意到，今年本会 

议在齐会后的第一周里，已通过其议程和工作计划，并决定重新设立某些附属机构, 

希望今后几周在解决组织性和实质性问题方面也将同样是富有成果的. 

我国代表团愿对你的前任，尊敬的阿根廷代表坎波拉大使表示感谢，感谢他从 

去年8月至本会议召开之前的几个月里作为主席所作的积极努力。 

治我也愿借此机会欢迎我们的新同事，尊敬的摩洛哥、缅甸、阿尔及利亚、印度、 

委内瑞拉、肯尼亚、秘鲁、意大利、比利时和扎伊尔代表。 

我们愿请求瑞典和美囯代表团接受我们对于著名的瑞典外交家、杰出的裁军事 

务专家以及诺贝尔和平奖莸得者阿尔瓦‧米达尔的逝世，及对挑战者号航天飞机机 

组人员的不幸遇难，表示的诚挚哀悼。 

1986年裁军谈判会议是在反对国际紧张局势进一步恶化得到重新肯定气氛 

中 开 始 工 作 的 。 1 9 8 6年是国际和平年，它也迎来了被大会宣布为第二个裁军 
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十年的八十年代的后五年。 

世界各囯人民都希望，今年将是成功地执行核裁军和在不久的将来完成核裁军 

进程，以保证持久和平与安全的决定性开端的一年。 

苏美日内瓦首脑会晤的结果使得世界各国人民对世界政治气候出现好转抱有希 

望.蒙古认为该会晤是国际生活中的一件极为重要的政治事件。正如蒙古人民 

革命党中央委员会总书记，蒙古人民共和国大人民呼拉尔主席团主席姜"巴特蒙赫 

同志最近所指出的那样，该会晤的结果打击了那些希望美苏关系和整个国际局势进 

一步恶化的势力所怀有的图谋。 

全世界已正确地承认，特别重要的是，苏联与美囯已在联合宣言中声明，核战 

争打不赢，也决不应该打；应竭尽全力防止苏联与美国之间发生核战争或常规战争; 

双方将不寻求军事优势. 

我们相信，如果这些重大的协议能得到切实的遵守和履行，它将是改善国际局 

势，限制和削减军备并实现裁军的重要途径之一，在这一方面，我们一如既往， 

极为重视美苏之间关于核武器和外层空间武器的会谈，目前它们正在日内瓦举行第 

三轮会谈，当然，这些会谈的继续以及美苏对核战争和军拳优势无法接受的承认， 

决不应被用来掩盖军备竟赛。 

苏联共产党中央委员会总书记米哈依尔‧戈尔巴乔夫于1 9 8 6年 1月 1 5日 

在声明中充分体现了"曰内瓦精神"和实瑰协议目标的决心。 

`蒙古人民共和国热烈欢迎和支持该声明中的一套新建议：即根据一项禁止研制、 

试验和部署外层空间进攻é武器的协议，在公元2 0 0 0年前逐步全面地消除核武 

器；延长暂停所有核爆炸的期限；在本世纪消除化学武器；开动所有现存的谈判系 

统，保证所有谈判机构取得成杲。它也设想了该方案在执行的所有阶段中应采取 

的可靠核查措施。如果苏联和社会主义国家所提出的这些大规模的倡议和其他裁 

军措施能得到实施，这将使人类永远免于战争的威胁。 

蒙古人民革命党中央委员会和蒙古政府所作的声明特别强调指出，苏联的大规 

模建议和倡议为达成相互接受并能得到严格监督的裁军措施提供了新的机会。上述 

裁军方案包含有三个人类朝着世界和平艰难行进的具有历史意义的里程碑。苏联 

的这些建议是经过周密的考虑，并寞正具有切实的性质，因为它们是基于核军备永 
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久处于较低水平的平等和同等安全的基本原则之上，并考虑到核武器国家现存武器 

库中在质量和数量方面的相对重要'Ii» 它们为囯际社会反对核战争威胁的斗争， 

起到强有力的促进作用，并使得该斗争的目的明朗化，它们完全符合第一届特别裁 

军联大《最后文件》的精神与文字。 

总的来说，苏联关于核裁军的新方案是符合亚洲各国人民切身利益的，亚洲一 

直是紧张局势的具有爆炸性的危险温床。 ' 

我们满意地注意到，苏联最高阶层最近再次强调，苏联东部的导弹数量将冻结， 

是根据本地区的军事战略局势这样处理的，这样，苏联极为明确地表明，如果美国 

不增加而是削减它在该地区的力量，苏联也将采取相同的行动。 

我们认为，为了实现和加强亚洲大陆的安全，苏联和美国应该在消除欧洲中程 

导弹的同时，保证相互冻结在亚洲的中程导弹水平。 

亚洲的两个核大囯——苏联和中华人民共和囯——已承诺不首先使用核武器， 

这对于整个亚洲的安全具有极其重要的意又 

作为位于亚洲的社会主义国家，蒙古自然愿意为改善这一广大地区的局势作出 

贡献。 

众所周知，蒙古已建议締结一项关于在亚洲和太平洋地区国家之间的关系中互 

不侵犯互不使用武力的公约。该建议是亚洲普遍安全的总构想中的一个组成部分， 

这一总的构想包括有亚洲国家提出的和平共处五项原则（"潘査希拉"），万隆十. 

项原则以及亚洲国家提出的各项建议。 

―亚洲普遍安全的方案可包括以下具体的步骤和措施：尤其是，所有核武器国家 

以苏联和中华人民共和国为榜样，放弃首先使用核武器；对保持无核地位的亚洲国 

家和地区不使用核武器；无核武器国家采取三项非核化的原则——不拥有也不生产 

核武器》不将核武器引进它们的领土；尚未采取这一行动的亚洲国家应成为不扩散 

核武器条约的成员国；全面禁止核武器试验，包括在亚洲和太平洋地区的试验；冻 

.结在亚洲和太平洋地区的军事活动水平；亚洲和太平洋地区的国家应拒绝参与外层 

空间军事化的计划；拒绝在本地区建立新的集团或扩大现有的集团；废除在亚洲和 

太平洋以及印度洋地区各国领土上的外国军事基底 
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如杲要停止和扭转核战争威胁电要根源的军备竟赛，并达成有效的裁军协议， 

这要求所有国家进一步作出努力，并保证整个裁军机构能取得成;^ 它也完全适 

用于由所有核国家参加的唯一多边裁军谈判机构一裁军谈判会议。 

众所周知，若要解决与防止军备竟赛，尤其是核军备竟è有关的紧迫问题.^关 

鍵在于核囯家的努力和政治意愿。全面核禁试;^个关键的!`P"I题，它只能通过政 

治决心得到解决. 

在这一方面，苏联把它于去年8月初宣布的单方面暂停所有核爆炸的行动再延 

长三个月，这个决定的重要性是如何估计也不会过高的。这种在政治上极为明智 

的行动提供了一个不应失去的特珠机会。十分明确的是，如杲所有核国家，尤其 

是美国能遵循苏联的榜样，核试验的暂停则将无限期地延长，争取所有国家在一切 

环境中禁止核试验的努力则将出现实质上的新局面，人们普遍认为这样的停止试验 

是制止核军备竟赛努力中的一项极为重要的措施。在这方面，至少已无须再表明 

硬说核试验有助于保证所谓核威慑的有效性是多么无根据了。 

第四十届大会明确宣布，外层空间只能用于和平目的，它不应成为军备竟赛的 

场所。关于防止外层空间军备竟赛的第4 0/8 7号决议得到了绝大多数联合囯 

会员国的赞成。该决议再次要求裁军谈判会议进行谈判，締结一项、或在必要情况 

下締结多项涉及防止外层空间军备竟赛及其一切方面的协i)l 不幸的是，本会议 

迄今尚未履行大会的这"-指示。解决外空非军事化问题的主要障碍是美国的星球 

大战计划。这个所谓战咯防御计划的支持者坚持劝说人们相信，该计划将使得核 

武器"成为不需要的和过时的"。但是，常识表明，如果其目标的确是消除核武 

器，防止外层空间军备竞赛，那么，需要做的是认真和彻底地进行裁军，而不是着 

手在外空研制和部署耗费昂贵的打击系统，我们认为，在苏联提出的关于到本世纪 

末逐步削减和消除核武器的具有历史意义的新倡议下，人们不应该由于这种以所谓 

外空防御系统取代核武器的令人怀疑的想法而忽视这一机会。 

因此，如同世界上绝大多数的国家一样，蒙古认为，正如苏联的建议，苏联和 

美国应就相互放弃研制、试验和部署外空进攻性武器达成一致意见，这是极为重要 

和必要的，这将是朝着苏美在19 8
 5
年1月8日和1 1月21日的联合声明中 
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所达成的著名协议的实行迈出的一大步。 

禁止化学武器和销毁化学武器储存的问题现已能够得到较快的解决。根据曰 

内瓦首脑会晤所达成的美苏协议和戈尔巴乔夫总书记在苏联共产党中央委员会中的 

发言中所包含的具有深远意义的新建议，该问题就更有可能得到尽快的解吏 

我们认为，裁军谈判会议应加快努力，并通过在特设委员会里进行更为深入的 

谈判，尽快拟订一项全面禁止化学武器的囯际公约，为使人类免于这种大规模毁灭 

性的残暴武器而作出切实的贡献，对此蒙古代表团愿提请人们注意波兰大使图尔班 

斯基同志作为特设委员会主席，为使得关于草拟中的公约主要部分的谈判能取得进 

展，作出了巨大的贡献。 ^ 

我们认为，与全面禁止化学武器一样，旨在实现总目标的中间的部分措施也具 

有很大意又 在这方面，蒙古支持德意志民主共和囯和捷克斯洛伐克提出的关于 

在中欧建立无化学武器区的建议以及保加利亚_ 和罗马尼亚关于在巴尔干地区建立无 

化学武器区的.联令建it 

主席先生，以上是我国代表团在本会议工作的现阶段所愿发表的一些意见。 

主席： 

―感谢蒙古代表的发言和对主席所讲的友好的话。 

现在我请巴基斯坦代表阿赫迈德大使发言。 

`M •阿赫迈德先生(巴基斯坦伊斯兰共和国）： 

主席先生，在我今天的发言里.我愿谈及未籴禁止化学武器公约的某些方面。 

这是一个在过去几年中我们不仅花费的时间最多下的劝夬最大，而且在裁军谈判会 

议各项议程中仍具有最大希望的问题。首先我要声明巴基斯坦既不拥有化学武器 

也无意获取这种武器。为此我们对于尽早締结一项关于全面禁止化学武器的国际 

公约抱有浓厚和持久的兴趣。 

目前关于必须禁止化学武器的国际一致意见扎根于一百年前禁止在战争中使用 

毒剂和毒弹的《布鲁塞尔宣言》开始作出的努力。我不打算追溯从那时以来的发 

展：只需说现在我们已经达到了一项禁止化学武器的国际公约看来是可行的阶段就 

可以了。 倘若主要化学武器国家采取足够的合情合理的态度，两三年内它就会成 

为现实。然而，我们不能心安理得，按照斯德哥尔摩国际和平研究所公布的情况, 
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在过去的十年中出现了至少在十六次不同冲突中使用化学和生物武器的报道。在 

化学和与之有关5力制造工1 f ：‧£ 发生具有潜在危险性的进一步结构变化，尤其是 

在生物技术领域，通过助长引进新的化学和生物武器概念，有可能开辟另一轮破坏 

稳定的军备竞赛的前景。因此禁止使用化学武器的现存11际制度受到日益增长的 

威胁，所以为了人类的最大利益必须加强这一制度。 

在表明能够在两三年内达成一项化学武器公约的愿望同时，我充分隶识到目前 

的努力是大约在二十年前开始的。人们发现，所作的努力进展缓慢的一个原因 

在于化学武器裁军对各国的工业，科学和军事利益的影响。 

巴基斯坦支持一项禁止化学武器的研制、储存、获取、转移和使用并规定全部 

销毁化学武器现有储存、运载系统和生产设施的全面、有效和公平的条约。我国 

代表团感到特别高兴的是化学武器特设委员会在1 9 8 5年的会议上就一项简明和 

直接了当的禁止使用的条款达成一致意见。我们一向认为这种条款决不应当损害 

未来化学武器公约实际上应当予以补充和加强的《1925年曰内瓦议定书》的有 

效性或法律地位。 

化学武器公约中的定义和标准问题是个微妙的问题，它由于互相竟争的国家利 

益和商业利益的存在而变得更复杂了。 正因为如此，我们怀着希望的心情期待着 

化学武器特设委员会A工作小组范围内通过讨论似乎正在出现的达成协议的可能性。 

一套商定的兼容各种定义的标准和以此为基础将有毒化学品区分类别的标准将构成 

公约的奠基石。去年开始的，并在化学武器特设委员会1月份小型会议期间进一 

步发展的将涉及化学武器公约的化学品区分类别的综合措施值得认真地继续加以探 

求。 

理想的做法是应当在公约供签署以前公布化学武器的储存及其生产设施。就 

这些内容达成协议除了加强公约的价值之外还会成为一项建立信任措施。如果作 

不到这一点，就作出公布的时限达成协商一致应当不是很困难的。公布不仅应当 

是全面的而且还应是可核查的。我国代表团难以同情关于公布详情将有损于拥有 

国的安全利益的立场。这种论点似乎无视那些没有选择获取化学武器国家的关切。 
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彻底消除化学武器的储存、生产设施和运载工具应当是公约的主要特征。我 

们希望化学武器囯家避免专从自身的军事角度出发看待销毁过程。如杲不是在其 

以前，该进程也应当在公约生效不久即开始，并应在国际监督之下尽早完成。在 

这方面，具有绝对根本意义的是以不损害或干涉任何国家和平化学工业的方式确定 

化学武器的生产设施。将宝贵的时间用于拟制商定的销毁时间表而其中心目标似 

乎是保证在消除过程中不危及两大结盟集团的安全，作为一个不结盟的非核武器囯 

家我们感到难以理解。如果从两大结盟集团的安全不是基于化学武器而是基于核 

武库这一角度看，这一争论似乎就没有什么必要了。 我们认为，消除化学武器生 

产设施的进程应当先于销毁化学武器储存的进程。同样，新的储存应当在老的储 

存之前销毁。而且，完成消除过程不一定需要十年时间。拥有化学武器的国家 

在远不到十年的时间里消除化学武器的储存和生产设施应当是可能的。 

对未来化学武器公约的遵守建立信任问题是我们谈判的核心。因而有关核査 

和遵守的条款——它们在任何情况下都构成公约主要成份一必需建立一种制度 

确保关于销毁、不生产和不获取的保证得到遵守。鉴于现有能力的局限以及一项 

干预过多的核査制度引起的忧虑，有效率百分之百的遵守机制似乎是不可能的。然 

而，这并不意味着兼容本国和国际的探测性手段的核查制度是不能实现的。对于 

我们清楚的是对一项活动进行的核查的类型和探侦性取决于这个具体活动对公约构 

成的威胁。 

仅仅将一项极为重要的国际公约建筑在各国将真诚加入并愿意遵守其条款的前 

题之上也许是过于简单化了。 因此信任和各方的自身利益的融合似乎是一项协议 

的更好基础。我们认为通过一项有效和公平的核查制度和一种有效和非歧视性的 

申诉程序并辅以一种可行的组织结构以确保遵守是符合全体利益的。 

关于未来化学武器公约应当规定建立一个协商委员会 个由所有缔约国组 

成的机构一作为监督公约执行的主要机构似乎已得到普遍的理解。关于协商委 

员4应以执行理事会作为主要附属机构 个由固定国家组成，负责常务并行使 

协商委员会授与权利的机构一这种协商一致意见似乎占上风。我国代表团认为 
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这些机构的组织和指导应当以保证其有效性但并不损害主权平等原则——这是各国' 

加入国际协议的必要基础——的方式进行安排，在这方面，我们不能同意要求建立 

一种以牺牲发展中国家、但却给予发达国家特权地位的组织结构的论点。我们认 

识到当今世界存在着不平等，但不能支持通过国际协议将这些不平等制度化。 

假如具有高度发达的化学工业的囯家对于它们之中有些可能在执行理事会没有 

代表的概念难以接受，解决的办法或许在于先成立一个大于经常提到的十五名成员 

机构的执行理事会。与此同时，一旦締约11总数超过某一数目，公约可以规定增 

加执行理事会的成员。另一种解决办法可以是按照公约缔约国总数的百分比确定 

执行理事会的成员国。百分之三十到四十这一数目应当被认为是足够的。—随着 

越来越多的国家加入公约，执行理事会的成员国将自动扩大。这种解决办法是公 

平的并且可使执行理事会中总有足够数目的发达国家代表保护它们的特殊利益。 

决策问题是确定公约所建立机构的有效性的重要因素。协商一致原则使人人 

几乎都有否决权，这就能对付瘫痪状态，尤其在最需要作出决定或釆取行动的时刻 

更是如此。另一方面为数相当多的国家可能很不愿意接受由简单多数作出È勺决定， 

特别是对实质性的问题作出决定。另外还有一个问题就是如何决定什么是实质性 

什么是程序性问题。这一难题可以通过将所有程序性或实质性决定以特定多数为 

基础加以解决。这种解决办法不仅是明确的而且还具有简单和有效的优点。我 

国代表团在去年提交的一份工作文件中已经觯释了这一方法。我们认识到该建议 

可能被认为是有悻传统，但如果它意味着改善以往的作法并有助于我们实现一项有 

力和有效公约的目标，我们就不应当害怕另辟蹊径。 

未来化学武器公约还必须制定消除怀疑、疑惧和关于不遵守的控诉等程序。然 

而这些必须认真加以平衡。尽管一方面它们触及了敏感的国家主权问题，但在另 

一方面为了保证了对公约的认真遵守，它们又是必要的。,因此査明事实真相的 

程序应以公约的保护网的方式予以制定。公约在承认通过双边办法澄清怀疑和含 

混不清之处的作用的同时，还应当规定一种逐步的但不一定是死板的框架，以通过它 

所建立的机制消除怀疑。 
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虽然任何违反行为均系一种严重的事态发展，但使用化学武器则应当作为对公 

约的最严重的违反加以处理。关键的是在公约中规定一项单独的迅速处理对使用 

化学武器提出指控的程序。 

在我们所生活的这样一个并非尽善尽美的世界里，囿与国之间关系的特征常常 

是猜疑、相互竟争和利害冲突，只要目前这种状况继续存在，力争达成一项滴水 

不漏的公约的努力就不会使我们感到奇怪。全面、明确和严格的程序在任何协议 

中都会十分有助于增进各国对任何协议的信任。因此，不应把旨在保证遵守公约 

的条款视为针对这一或那一国家或国家集团的，而应视为旨在加强公约的可信性。 

国家主权与自愿承担的国际义务之间的关系过去是、将来仍然是一个敏感的问题和 

一个有意思的值得争论的观点。然而，为了所有人的更大利益而自愿放弃主权是利他 

主义的最好表现形式。 

裁军谈判会议必须最大限度地利用国呩上现有的关于迫切需要全面禁止化学武 

器的一致意见。我们决不应把精力和时间花费在谋求非全面禁止或半途而废的措 

施上。此外，过分的耽搁或争取全面禁止的进展速度过于迟缓将会导致全世界对 

这一问题遂渐丧失兴趣。同样，对于获取容易生产、伪装和使用的大规模毁灭性 

武器的势头可能还会发展，对这一危险置若罔闻只会危及我们自己。这种灾难性 

的事态发展将无可挽回地毁掉囿际裁军进程本身。 

我不能错过这一机会需要把我国代表团对于尊敬的波兰代表图尔班斯基大使在 

1985年会议期间以十分胜任工作的方式履行作为化学武器特设委员会主席职责 

所表示的感激记载在案。我们也感谢担任特设委员会下设的三个工作小组主席波 

普切夫先生、 E ‧博尼尔夫人和 F ‧埃尔伯先生。我们还极为欣赏维斯努穆尔蒂 

先生在除莠剂问题的瘥商中所作的努力。 

本会议作出了明智的决定任命象克罗马蒂耶大使这样出色的合格人选作为1986 

年会议的化学武器特设委员会主席。我II代表团期待着在他的指导下进行工作并 

保证与他最充分地合作。 
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今井隆吉先生（日本） 

主席先生， 

我们已经进入了 1 9 8 6年裁军谈判会议的第二个星期；巴特勒大使，我们很 

高兴地看到你作为亚太地区的一个重要国家的代表担任本论坛二月份的主席，在 

我就此向f尔表示視贺时，我相信，在你的卓越领导下裁军谈判会议将会非常迅速的 

进入审议中的实质阶段；我向你保证，我国代表团将对你给予充分合作。我还想 

再次表达我国代表团对上届主席阿裉廷的坎波拉大使表示特别的慼谢，他不仅在去 

年八月份最后困难的时期指导了会议的工作，而且一直担任主席的工作直到今年早 

些时侯。 

我还想潜此机会欢迎最近加入我们会议的新的同事：阿尔及利亚克罗姆大使、 

比利时克莱克大使、缅甸吴丁呑、印度贡萨尔夫斯、我们荨敬的邻歷意大利的弗朗 

西斯基和肯尼亚的阿方德大使、摩洛哥的本希马、秘鲁的马里亚代圭、委内瑞拉的 

塔伊尔阿达特大使——我们已经知道他曾经在去年3月份担任会议主席，我还要向 

扎伊尔的卡马‧布迪亚基大使表示我们的欢迎。我期待着保持和加强我与他们的 

前任所享有的良好的和紧密的作和友谊。 

首先，我想指出这一点，即我们今年能够在一个比较有利的气氛中开始1986 

年的会议。在去年9月所召开的第三次不扩散核武器条约审査会议上一致通过了 

一份呼吁进一步努力防止核武器以及其他核爆炸装置扩散的最后文件。1 1月！^， 

美国和苏联两国的领导人在日内瓦举行会晤，重申有必要改善他们的双边关系并一 

致同意继续他们之间的对话。与过去对于晋遍裁军及核裁军所持有的普遍悲观态 

度相比，我们现在终于看到了将这种讨论继续下去的动力，而这是非常重要的。 

我们希望两国首脑之间的对话不仅创造了积极的心里气氛，而且应当导致产生 

具体的结果、促进在多边谈判论坛——即裁军谈判会议一中所进行的审议和谈判。 

我国愿意为此目的作出最大的努力。 

在我1Ë 1 9 8 5年开幕式所作的'殳言中，我提到了去年1月8日美苏发表的联 

合声明；我们对两国恢复就空间和核军备进行谈判表示欢迎，我们呼吁晨方为实现 
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最终消除一切核武器釆取具体的和坚决的步骤。 

回顾在过去的一年里在日内瓦进行的晨边谈判的过程，我们至今仍未看到为在 

数量、能力或规模方面削减这两个国家的高度复杂和尖端的核武器系统方面取得任 

何实际突破；同样的，我们没有看到任何立即寒现战略稳定的可能性，与此同时我 

们仍能感到为维持对话和寻求和觯的道路进行f的认真的努力。 

我们高度评价这一事实，即美国总统里根和苏联总书记戈尔巴乔夫在日内瓦举 

^了三天的会晤一这是在六年半的时间里在两国领导人之间举行的笫一次这种会 

谈；在会谈结束后，他们同意用联合声明的形式宣布今后美苏关系的框架和问题。 

我们非常希望这一新的开端一双方都非常强调这一点一将能导致早日达戍具体 

协议和实现全球军备控制和裁军。-

正是在这一意义上，我们对苏美达成协定继续和加强在各级的对话、特别是就 

I方领导人在不远的将来进行互访达成协定表示欢迎。，这些措施将对国际局势的 

稳,电做出重要的贡献。 

实现大幅度的削减核弹头的水平以及发射丰段一这已明显地超过了 "超杀 

是我们的共同目标。这些削减应最终导致全面消除核武器。 

从这个角度来看，我们特别慼兴趣的注意到这一事实，在这次会谈之后所发表 

的联合声明中，两国领导人注意到"美国和苏联最近提出的建议"，并且"呼吁尽 

早取得进展、特别是在双方有共同立场、包括美苏相应削减百分之五十核武器的原 

则、以及达成一项临时中程核力量协定的主张。"在就这些协定进行谈判的过程 

中，将对釆取有效措施核査遵守义务的情况达成协议。 

我们知道夏方已经澄清他们关于防御和'空间武器的立场，并提出了限制和削减 

双方的战略和中程核武器的具体和详细的建议。此外，我们注意到今年年初戈尔 

巴乔夫总书记发表了一项关于裁军的声明作为对美国建议的进一步答复。我们认 

识到，夏方建议包含了一些基本的分歧，因此不应当对于谈判的未来抱有不实际的 

乐观主义。但是，我们希望两国将以建设精神充分考虑对方的建议，通过这种努 

力，争取获得有助于国际和平与稳定的觯决办法。 
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-关于中程核力量问题，我们不能支持戈尔巴乔夫总书i&在声明中提出的办法， 

因为其重点完全从欧洲角^寻求觯决，而丝亳没有提及亚洲的局.势。我希望借此 

机会再次强调我们对在亚洲部署中程核力量问趲的严重关切。 

我现在谈一谈不扩散核武器问题，这个问题同裁军核军备一样重要。 

去年9月举行的第三次不扩散核武器条约审查会议一致通过了声明继续支持不 

扩散条约的三个目标的最后文件：即核不扩散、核裁军和促进和平利用核能。最 

后文件还宣布各締约国决心加强实施这项条约并进一歩加强丼权咸性。 

这个结果有特别重要的意义。与些同时我们与许多缔约国就该条约和裁军问 

题所提出的看法有许多共同之处，他们所关注的许多问题也是我们的关注。我们还 

认为，在审査会议最后一天一直进行到清晨的谈判达成的协议反映了各締约国的明 

确的和共同的态度，即除了保持这项条约中所提出的核扩散制度之外'没有别的办法。 

不用说，这次审査会i义的顺利结束是以因为核武器国家忠实地遵守根据该条约 

所承担的义务、包括对根据第6条就限制核武器和裁军问题进行谈判所承担的义务。 

因此，美苏1 9 8 5年1 1月的联合声明重申明确地承认这一点是具有重要意义的。 

我们真诚的希望，非締约国对这一事实——即这项条约在过去â^l 6年中已成功地 

实现了其防止向无核武器国家进行核扩散的目标——给予认真的注意，希望这些国 

家能够认识到1 3 0个国家已经成为这项条约的締约国的意义。 

主席先生，_ 

我现在谈谈我们对裁军谈判会议上所进行的多边裁军谈判的看法。 

正象前面我所说的、在双边领域中所取得的进展是极为重要的，并且对于裁军 

的普遍气氛产生了良好影响。因此，现在应当回颐双»^多边办法之间的相互关 

系，并应考虑如何才能最好地利用我们这个多边裁.军谈判的论坛——裁军谈判会议 

—的方法。不IT散条约审査会议成功的结果以及美苏及边谈判的进展都为继续 

在裁军谈判会议中进行努力创造T有利的气氛。我们应当付出更大的努力并采取 

新的办法来觯决核禁试、禁止化学武器、防止在外层空间的军备竟赛以及我们议程 

上的其他项目问题。 
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首先，我想讨论我们议程上的项目一、核禁试。 

虽然这一项目自五十年代以来一直是列在裁军议程上的，但是自从1 9 6 3年 

的有限的禁试条约签订以来，在多边范Ë内一直没有实质性的进展。近年来，裁 

军谈判会议甚至未能就处理这个问题的特设委员会的职权达成一致意见。这种局 

面令人惋惜，这不仅是因为会议在审议它的一个议程项目中毫无进展、而且还因为 

它表明了我们这个论坛的可霏性、或者说缺乏可靠性。同样确实的是，它还使人 

们对普遍裁军产生了一种徒劳的或沮丧的情绪。我们希望有关国家能够超越他们 

对这项职杈所持有的观点上的分歧，同意一道工作来制定一项可以立即开始实际工 

作的方案。 

另外一个与核禁试有关的主要问题是核査及其限制问题，这个问题很明显是与 

遵守问题相联系的。因为我们没有一个关于这个问题的特设委员会，裁军谈判会 

议未能审议这些方面，我们对这一事实表示遗憾；如果我们心胸宽阔并以特设委员 

会的名义提供一个工作论坛的话，我们肯定能够有足够的机会来深入的审议这个问 

题。 

这个问^似乎是进行检测、识别和估计在地球表面下不同的地理条件和位置中 

发生的非常小规模的核爆炸的技术有关，以及为提供共同的和组织良好的测定结果 

而设的国际数据联系问题。审议关于侦察和识别地震事件的国际合作措施特设科 

学专家小组已经对这些问题进行了长时间的研究，我们希望扩大他们的职权，从 

而使他们能够进一步就检测.识别和估价进行深入的研究。就我们而言，我们i£ 

在考虑在不久的将来为实现这一目标作出贡献釆取进一步步骤。我们希望能够就 

进行进一步的地震数裾交换的手段方面与持有共同看法的国家进行磋商。 

在我们的注意力转向联合国第4 0届大会时，我们再一次发现会议未能达成一 

项关于全面禁试的统一的夬议，而是提出了三个不同的觯决办法。但是，我们:希 

望指出，其中的一个提出了比以前更切实际的醇决办法，列举出应审议的问题如/亥 

禁试条约的"结构"、"范围"、"遵守"和"核查"。尽管我们认为，裁军谈判 

会议不应当直接受到联合国决议的束缚，但是我们对上面的进展仍表示欢迎，我们 
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认为这表明对特设委员会即将讨论的实际性问题的共同理觯正在加深。 

此外，至于全面的核禁试的核査技术，很清楚拥有核武器的国家，特别是美国 

和苏联一他们多年来积累了大量的有关的情报一应当率先采取行动，对达戍一 

项关于有效的和可靠的核査措施的协 议表现出实际的和向前看的姿态。 

至于核査问题，我希望指出下列引起我们注意的进展。 

自从1 9 8 4年以来，美国已建议美国和苏联的专家相互访问对方的核试验现 

场，以便确定严格的测量标准。此外，美国最近单方面邀请苏联专家访问美国的 

试验现场。 

作为对这些建议的答复，苏联已经表明它也强调核査的重要性。尽管苏联提 

出了暂停核试验作为条件，它已表示支持国际核査系统包括现场视察协议的主张。 

我们知道现场视察的作用是受进行视察时之条件的约束的。在对去年11月首脑 

会谈之后所发表的联合声明中所指出的核査问题的重要性有共同理解的情况下，我 

们认为现在正在慢慢产生对一般的核査、包括现场核査和测量实地核爆炸的共同立 

场。我们期待着这两个国家尽早进行逄商并找到觯决这一问题的办法。 

正是在这种共同理解不断扩大的情况下，我国强烈希望在今年的裁军谈判会议 

上，重新开始对核禁试进行实质性的审议。 

1 9 8 4年，我们提出了逐步实现核禁试的建议。1 9 8 5年，我们提出了 

一项关于实现国际地震数据交换系统的具体措施的工作文件。各国作出的重要贡 

献仍在等待会议进行详细审议。我们完全愿意与其他囯家进行合作，使那些有价 

值的主张和建议不至于被一般性的陈述原则所代替，而能根据它们各自的优点来进 

行充分的审议并用于实现核禁试。 

下面，我将谈谈我们对禁止化学武器的看法。 

1 9 8 5年，在特设委员会中就禁止化学武器公约进行了实质性的和广泛的谈 

判，未来的公约的结构及其主要要点都以条约的语言草拟出来、尽管还有很多保留， 

我们对这一事实表示赞赏。在大会之间的各种会议又加强了这些审议。我愿对 

上届特设委员会主席图尔班斯基大使所取得的成就表示祝贺，并欢迎新何主席克罗 

马蒂耶大使。 



Page 23 

«我想指出：我们谈判的目标是"全面禁止化学武器"。因此以部分或区域 

性的觯决办法替代我们的谈判是不能接受的。 

此外，"全面禁止"当然与完全禁 i L一切有关的物质和活动不是一回事。应 

当尽早的销毁一切现有的化学武器，同时还要对各国的不减损的安全需要给予应有 

的考虑。对此不应当有任何疑问，同样，应当对与其它问题有关的问题给予特别 

严肃的和认真的重视。 

比如，如果我们看看今天的世界的话，我们会发现有许多拥有非常发达的和全 

面的化学原科工业系统的国家，另有一些国家只生产有限的数量和品种的化学产品， 

有些国家则大量的进出口化学品，而有些则只是消费国。因此，在谈论化学武器公 

约时，我们事实上接触到了一个范Ë1很广的现代化的、复杂的不断发展的化学工业， 

因此对于产生不同国家不同情况的关注给予适当的考虑是有用的和非常重要的， 

'我们还应当记f主，谈判现在在某一方面已经变得非常复杂，正在迅速地变成超 

越一般旁观者的理觯力的问题。为了使未来的公约得到必要的广泛的支持，我们 

应当经常记住其基本的逻辑应当是直截了当和容易理觯的。在今后的谈判中，我 

们应当认真考虑各国的立场，以便制定一项既有说眼力又是现实主义的公约，这是 

非常必要的。 

今年的谈判将在去年工作的结果基础上进行。我们认为1月份所进行的工作 

―当时的注意力集中在具体的实质性问题上——在指出一条道路能比较实际的现 

实地觯决定义问题和允许进行的活动方面是有益的。与此同时，我们认为有必要 

指出，今后的讨论应当考虑具体的物质以及有关的规章制度，便以使我们能清楚的 

了觯总的情况。 

在这方面，我愿意指出几个明显的问题，以便能够寻找到公正的觯决办法。 

首先，如果我们从那些已经识别的物质中列出禁止的物质的话，自,；^ ^ 

成果将不受管理。 

第二，如果我们企图通过提出一项全面禁止来防止发生上述情况的话，我们则 

有可能限制了现在和将来的和平利用一通过技术发展这些都是可能的。 

第三，对于那些宵和平用途的物质进行不应有的严格禁止，与因和平利用而提 

出一个不严格的管理制度同样是不恰当的。 
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第四，如果将管理制度大将化学工业领域包括进去太多的话，就将不现实可 

行从而使人对这种制度丧失信心. 

第五，我们不应当忘记与日常处理公约有关的问题（即秘书处的组成、作决定 

的程序、f等）都是要小心的政治平衡问题。 

这些以及其它的问题都应联系各国所处不同的形势予以充分考虑和审议。尸、有 

这样才能辨到令人可以接受的办法。我想补充一点，上面所例举的五点并不只是 

适用于化学武器。这对只有在±观判断领域中才能找到军事和和平利用的区别的 

广泛的现代技术是共同的。 

至于我们今年的工作，我提请会议考虑有无可能分剁召开专家小组会议，按照 

有待拟定的原则开列出化学物质和前体的清单.我知道在过去的三年多时间里， 

专家们没有召开这样的会i义，但是他们却直接的参加了一般性的审议，从专家的观 

点提供意JL 我要第一个承认这种做法已经被很好地证实是有用的的。与此同时， 

我觉得重新召开专家会议来解决单纯技术性问题也是有益的。 

我认为，^在讨论与化,武器核查有关的问,时，我们假设例行核查的完整的系 

统是整个行动的结构基础，而这一点由于对质疑视察进行的十分活跃的讨论，而往 

往似乎处于次要地仏 我国去年所提交的工作文件说明有可能利用不同的传感器 

和设备来解决有关例行核査活动的郐分问题，我们希望将会对这个和其它的有关建 

议进行进一步讨论。 

尽管所有国家都同意有必要进行质疑视察，但是就具体的视察办法却提出了不 

同的意我们认为，质疑视察的重要意义在于确保遵守未来的公约，从而保证 

所有国家的安全；换句话说，其重要意义在于威慑作用。从这个角度考虑，我们 

应当对对此问题进行充分的审议以寻求一个可行的解决办法。 

在这种工作中，应当联系时间和寘正视察的具体情况认真考虑质疑视察的各种 

方式中必须采用哪一种的理由。此外，应当充分考虑要求进行现场视察、不论是 

例行视察还是其它种类的视察所可能引起的各种程序问题，同时要考虑到专家们的 

意见。 

在最近美苏首脑会谈中，双方领导人"一致同意就禁止化学武器问题、包括核 
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査问题的一切方面加强专家一级的双边讨论，他们同意就防止化学武器扩散开始 

进行对话."我国对这种加强关于化学武器的碰商并努力消除分歧的协议表示欢迎。 

但是，我们愿指出开始双边谈判并不意味着我们会议的工作在双边会谈取得某些进 

展之前停步不前。我们认为，这些会谈应当对于会议的工作起辅助作用。 

去年，裁军谈判会议第一次建立了防止在外层空间进行军备竟赛的特设委员会， 

并对这个问题进行了普遍的和实质性的审议。我们觉得，在找出与目前外层空间 

的活动有关的问题方面已经作出了不少有益的工作。但是，这些讨论仍然远远没 

有结果，我们认为进一步进行讨论是非常重要的。 

外层空间在美苏双边会谈中也是一个重要的题目，因此，如果不对灰边一级的 

情况发展给予应有的注意、而着手进行多边讨论是不切实际的。此外，当我们谈 

到在外层空间防止军备竟赛及其一切方面时，我们应当更为清楚地说明我们指的是 

什么。比如，各种空间物体的定义和作用已经变得非常复杂。这一事实、以及 

我们工作所能得到情报是非常有限的这种状况，都要求我们请美国和苏联及时通知 

裁军谈判会议有关它们的及边谈判的情况以及他们所面临的问题，这样我们将能够 

充分考虑适于多边解决办法的领域，以便尽早在本届会议上就将要讨论的具体问题 

采取行动并达成协议。在起草今年的工作计划时，我们认为有必要回顾去年所进 

行的讨论.此外，我们认为加拿大和联合王国以及秘书处的代表所提供的文件和 

资料为加强我们的工作提供了有用的材料。 

由于许多国家的努力，我们在去年的大会上能够就外层空间问题达成了一项决 

议。我国强烈希望，在那里表现的合作精神将使尽早的建立关于这个问题的特设 

委员会成为可能，这样，我们就能够就在多边论坛中所要讨论的问题开始实质性的 

工作。 

我已经尽力扼要地提出了我们对1 9 8 6年在裁军谈判会议开始时我们所面临 

的二、三个主要问题的看法。除了这些题目之外，我们还希望在放射性武器、在 

综合裁军方案方面取得进展。但是，我希望在会议的其它场合、在特设委员会和其 

他适宜场合，发表我国对这些项目的看法、以及对我刚才在发言中所提到的问题的 

补充看法。 
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裁军谈判会议的工作有漫长的历史。尽管我们不可能看到任何突破，但是我 

们不应当过分悲观，同样，我们也不应当不切实际的乐观。我们应当保持克制， 

耐心地和努力地寻找我们所面临的问题的实际的解决办法。 

主席： 

感谢尊敬的日本代表的发言以及他对主席所说的友好的话。我现在请法国代 

表热塞尔大使发言。 

热塞尔先生（法国）： 

裁军谈判会议刚刚恢复了工作并开始了 1 9 8 6年会议，由于它已成为一个专 

门的谈判机构，它是在通常平静和温和的气氛中恢复工作的。 

主席先生，我们在你的指导下开始了工作。几周前，贵国的一份周报报道说 

你打算继里根——戈尔巴乔夫首脑会谈之后以"新的活力"开始我们会议的本届会 

会议。我毫不怀疑，活力兼小心谨慎、照顾全面和恣度灵活，这些主席所具有的 

基本品质，将会使你为本会议作出一个良好的开端。我特别希望你能牢牢地把握 

住本会议，引导它绕过例届会议开始时环绕它的关于程序性决定的险恶暗襍，使其 

免于在这一航道上的无数沙洲面前搁因此我向你和本会议的其他官员表示最 

良好的祝愿并向你保证我国代表团的关心与合作。 

我还愿向你的前任坎波拉大使表示祝贺和感谢。他去年8月一到就立即主持 

了我们的工作，直到本月初一直抠任主席：作为主席他表现出了才干、巧妙、温和 

和现实主义态度从而使我们完成了去年夏季的工作而没有出现不必要的耽搁。我 

们非常感激他对本会议作出的这种巨大贡献。 

对瑞典代表团，我愿和许多发言者一道表达对米达尔夫人逝世的哀悼，她不懈 

地为裁军进行的活动是世人皆知的。 

我还愿向美国代表团表示，我囯代表团对挑战者号航天飞机发生的意外灾难感 

到的悲痛和忧伤：我们向这些遇难者低头默哀，他们的名字将列入为了科学一促 

进人类进步的基本因素一进行而献身的那些人的长长的名单中。他们作为榜样 
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将时刻使我们牢记这两个领域内的进步不仅需要高度的智慧，而且还需要非凡的勇 

气 

最后我还要欢迎自去年8月份以来加入我们行列的所有代表：意大利的R‧弗 

朗西斯基先生、印度的A ‧ S •贡萨尔夫斯先生、比利时的c ‧克菜克斯先生、阿 

尔及利亚的N ‧克罗姆先生、肯尼亚的D ‧ D ‧阿方德先生、缅甸的吴丁吞先生、 

委内瑞拉的P ‧ A ‧塔伊尔阿达特先生、秘鲁的J ‧ C ‧马里亚德奎先生、摩洛哥 

的E ‧ G ‧班尼马先生和扎伊尔的B ‧卡马先生。自恢复我们的工作以来，我们 

已有很多机会相互深入了解，在继续我们的工作时我们将会有更多的机会相互了解; 

我相信他们将给我们的活动带来新的活力，给本会议带来好处。 

正如我前面的许多发言者所说â力，我们可以基于——我所看到的一几种因素 

以谨慎但却真正的乐观态度看待本会议。尽管在过去一年里一些重要和使人痛心 

的冲突仍在令人遗憾的继续，但并没有发生新的大的冲突。国际关系（特别是东 

西方关系）的某些方面有了改善。最后，两个超级大囯去年1 1月的日内瓦首腧 

会谈尽管没有找到任何觯决办法，但却引起了决心在军备控制和裁军等若干关键领 

域里继续进行灰边谈判的认真希望。 

这些众多的因素已经对本会 议的气氛产生了积极影响。让我们希望这种气氛 

的改善能够继续贯穿本会议并且有助于使我们的工作产生效果。当然，气氛并非 

一切。 

实际上i这不单单是一个回到七十年代"缓和"时代这样一个军备控制黄金时 

代的问题.对于后来围绕这一问题出现的并且继续出现的不抱幻想态度当然可以 

用发生了危机加以解^，但在对缓和能给裁军领域带来的好处寄予的过高希望和实 

际上微不足道的结果之间的巨大差距造成的幻灭感也是一个原因。因此，我们希 

望不久以前的错误不再重演。 

裁军领域中的多边谈判是本会议的任务。严格地说，目前我们进行的唯一谈 

判与化学武器有关。 

在这一领域，我们注意到自本届会议开始以来我们在工作中未发生任何大争论。 

我们对此感到高兴，我们相信这种温和态度将有助于使我们的工作更加車有有效， 

今后我们也绝不能放弃这种态度。 
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我们支持苏联和美国最近开始的旨在加速我们谈判的对话。然而，上述两囯 

之间的协议只有在我们多边范围内加以扩大和得到反映才能够完全发挥作用。 

因此我们热切希望一项明文规定禁止和消除化学武器并向所有国家开放的全面 

公约， ' 

我们欢迎伊斯拉耶利安大使最近在化学武器特设委员会上的发言.他在发言 

中描述了苏联当局采取的管制毒性产品出口的措施. 

我愿指出，法国本身并且和欧洲共同体的伙伴们一道已经采取了囯家昝制措施。 

十分清楚，这种步骤应当为制定受未来公约正常管制的、民用工业用物贡清单开辟 

前景。当然，为避免转让的危险，必须"全面"实行对这类敏感物质出口的瞀制 

措施，而不仅仅是只针对某些地方。 

然而只有单方面措施是不能解决问題的。在我们看来也无法締结一项化学"不 

扩散条约"，因为这种协议除了触动不到储存和生产设施之外，还有可能使继续拥 

有这种武器的国家和其他国家之间的不平衡加大。 

另一方面，或许明智的是有关国家，特别是那些拥有大规模化学工业的国家之 

间开始进行搓商，以期采取国家措施，避免因扩散问题而使全面禁止和销毁的谈判 

中的困难更加复杂。 

在本会议应当审议的众多问题中，法国认为应当优先注意下列问题： 

(1) 对生产可能转用于制造化学战剂物质的民用工厂的核査程序。 

(2) 消除储存和生产设施。法国代表团去年就该问题提交了一份案文， 

载于第CD/^63af文件。我们还曾提到，在核查领域中苏联1月15 

曰建议中的措辞促使我们要求得到进一步情况，我们希望这些情况将 

有助于这一领域内的进一步讨论。 

(3) 按照公约建立的机构的组成和工作方式。 

但正如我们的议程明确表明的，我们的工作并不仅限于化学武器裁军.我无 

意回顾出现在我们议程上的所有项目，但我愿提及^外两个主要领域，我们肯定会 

将相当部分的会议用于这两个领域：外空武器和核武器. 

防止外层空间军备竞赛是法国特别重视的一个项目。 1 9 8 5年会议建立一 

个特设委员会，然而不幸的是委员会只进行了几周的实质性工作。但由于埃及代 
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表阿尔法拉吉大使熟练地担任了主席，委员会得以在这一短暂的时期内举行了十分 

有兴趣的初步辩论，这应当促使我们今年尽早重新建立特设委员会。 

去年通过的职权范围远未充分使用。我认为应当立即通过一项类似的职权范 

围以便使委员会能够继续就去年开始的太空法律制度及其遗漏问题和该问题的技术 

方面以及各种具体建议交换意见。采用这种方法到本届会议末，我们就会清楚地 

了解本会议能够承抠和完成的工作。 

法国代表团准备全面参加特设委员会的讨论。我国对太空的兴趣并不是近年 

来才有的，我囯曾在无数场合表达了这种兴趣并提出了各种肄议，目的都在于外 

层空间的利用要符合普遍利益、安全与和平.早在 1 9 7 8年，我们就曾建议建 

立一个国际卫星监测机构，该机构能够为国际社会檯供一种用于核査裁军协议和处 

理危机的关键手段. 

1 9 8 4年6月就在本论坛内，我们基于下列考虑拟定了一套建议，并提出了 

一份备忘录。美国和苏维埃社会主义共和国联盟由于在外罢空间长久以来的军事 

存在对于谋求限制军事使用外层空间可核査的协议负有特殊责任。但这并不意味 

着国际外空制度只应当是双边谈判的结果。因此裁军谈判会议必须审议所产生的 

不同问题，尤其是因为这些问题对其他国家可能有影响。 

正是本着这种精神法国1 9 8 4年建议国际社会为自己确立一个双重目标不论 

苏美灰边谈判会产生任何结果 这一及重目标应当是： 

(1) 对现在还能够限制的实行限制，特别是要保证高轨道的安全。 

(2) 加强和完善现有的法律制度，特别是其它国家的丑星不受侵害和对所 

有空间物体均能实行的建立信任措施. 

很久以来我们以各种方式一直在讨论核武器问题。 

停止核试验一向是我们讨论中的重要关切问题，无疑在本届会议期间也不会例 

外。在现阶段，我只简单回顾我国政府的一贯立场，这就是只能在导致比目前低 

的多的力量平衡的长期军备削减进程范围内考虑建议的核禁试。对于法国，停止 

试验不能作为裁减核武库的条件或前提。 
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在进"^详谈之前，我愿回顾若干一般观点，由于这些观点是老生常谈，所以 

请各位原谅.首先，欧洲已经渡过了不是没有紧张而是没有战争的,四十年，'而别 

的地区很少有这么幸远其次，世界上有一些广大地区和漫长的边界地 Ë不存在 

军事力量的集结。第三，军队和武器的扩充从来不是自发产生的：哪里有问题、 

争端、—困难和不安t就在哪里产生。 

从这些事实中可得出下列结论： 

1.试图压缩军队和武器的扩充而不去谋求解决内在的政治问题，这种尝试将亳 

无结果和注定要失败的，或者是一种危险的行为使勉强平衡的武装和平局面被更危 

险旳失去平衡局面所代替。 

2 .正象为争取裁军进展误以为技术决定可以取代政治决定是种错误一样，以为 

核武器的消除能够产生乎技术创新——外空或其它方面——或试验的终止的时候， 

这可能令人憧憬，但正象建筑师用于裴饰建筑物的假窗户一样，只能引导我们f出 

虛假的答氣 

3. 在目前形势下，裁军对于任何囯家的负责政府来说都不是目的的本身。正 

向法国外交部长最近在斯德哥尔摩会议上表明的，"问题的核心仍然是安全"。裁 

军的,目的是要增进或无论如何维持安全，而不是肖〗弱t 这向我们表明路径是多 

么狭窄，如果我们希望裁军事业取得现实的进展，我们必须举足慎重：目的必须是 

保持所有有关力量的平衡但要将它们遂步降至最低水平。 

4. 在这方面我们还要谨慎从事，不要把不同类型的武器划分成一些具有固有 

恶性的武器而其它一些本身则多少属于好的武器。在一特定形势下必须考虑到安 

全的所有组成部分，否则安全就将受到威胁。正如法兰西共和国总统在最近的一 

篇讲话中强调的，"鉴于欧洲的不平衡基本在于常规和化学武器方面，因而从这两 

方面开始将是符合逻辑的"。 

这就是争论的关鍵所^ 这也正是我要对最近苏联的建议谈一谈看法的地方。 

这一计划是雄心勃勃的，其"理智方面 0 7大胆"受到密特朗总统 5 7赞抵它需全 

面分析和认真研究，现在我们正在这样做。在现阶段已可以谈一些看法。 



CI)/PV.339 
Page 51 

该计划建议大幅度削减两个超级大国的核武库，显而易见这是朝着正确方向迈 

出的一步。 

然而这些建议从一开始就要求我国冻结核力量，从而阻止了它的现代化。这 

等于直接威胁到我们的威慑的可靠性，而这是一种弱者对强者的威慑，按照这种威 

慑，弱的一方不想以任何方式获取与强者的同等的手段，而只是要处于这种地位， 

即劝告强者一方不要进攻弱者，以防遭到"不能接受的惩罚"。正如戈尔巴乔夫 

先生去年1 0月访问巴黎时所说的，这仍然是战争的一个主要障碍。 

我们面临的不仅仅是核威胁：而且还有常规武器和化学武器的威胁。鉴于这 

种形势，我愿回顾很久以来法囯就在各种场合下，特别是1 9 8 3年通过法国总统， 

宣布决心积极参加有效和可核查的核裁军，但为了这样做，若干条件必须得到满t 

这些条件如下。首先，苏联和美国的核武库应当削减到与其他核国家的差距基本 

得到改变的程度。第二，防御系统不应加强。正是本着这种精神就在本裁军会 

议上，我们提出了我曾谈到的有关太空的建龍 最后，传统力量的不平衡应当消 

失，化学武器的威胁应当真正消除。 

起着中等囯家的作用，以长期经验作为财富并且对任何人没有要求的法囯意识 

到，它是世界裁军主要的建筑师之一：这可以指的是它在赫尔辛基会议和欧安会进 

程中发挥的作用；后来它又是目前正在举行的斯德哥尔摩会议的发起囯。最后， 

它提出了得到上一届联合国大会欢迎的建议，它将使国际社会于七月份在巴黎集会 

讨论"裁军与发展"问题。 

正是本着这种精神，也许在一种更低一些的程度上，或者技术性更强的水平上, 

我国代表团将与所有在座的诸位一道继续完成赋予本会议的重要和困难的任务。 

主席： 

我感谢尊敬的法国代表的发言以及他对主席所说的友好的话。我现在请罗马 

尼亚代表沃库先生发言。 

沃库先生（罗马尼亚）： 

' ~先生，这是我国代表团在本届裁军谈判会议上的首次发言，我愿最热烈地 

祝贺你当选为2月份本会议的主席。我们希望，由于你所具有的许多才干，本会 
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议将在你的主持下，在完成其职责中取得具体进展。罗马尼亚代表团也向你保ii, 

它将在本会议的工作中、全意地与你合作。 

如同其他代表团一样，罗马尼亚代表团也愿就阿尔瓦'米达尔夫人的不幸和过 

早逝世向瑞典代表团表示哀悼。米达尔夫人是一位杰出的学者和外交家，她的名 

字将永远载入人类争取和平和裁军事业旳历史中。我们也愿向美囯代表团重申我 

们对于挑战者号机组人员遇难所表示的慰问，在悲剧发生后罗马尼亚人民的慰问便 

立即通过最高险层转答给美国人民。 

今年裁军谈判会议的工作是在特殊时条件下进行的。尽管去底出现了一 

些令人鼓舞的动态，11际局势仍然极为严峻和复杂。军备竞赛，尤其是核军备竟 

赛持续不断，进一步^"大核灾难的真正危险，并由于将大量的人力和物力浪费在军 

事目的上而严重影响了全球的经济和社会局势。 同时，在各国关系中使用或威胁 

使用武力的 I ^ M ) ) ,在。 

世界各地区的冲突局势正在令人不安地加剧，威胁着国际和平与安全的事业以 

及各国人民的自由与独±0 

第四十届大会关于裁军问题的辩论和这届会上所通过并已被一些发言者正确提 

到的那些决议反映了，面对已经出现的极为危险的局势，各国是忧心忡忡的。上 

述的辩论和决议反映，人们普遍相信，如果目前的军备竞赛不加阻止，如果裁军谈 

判仍陷于持续多年的匱局之中，那么，人类将面临——并且将越来越严重地面临一 

场重大冲突的暗淡前景，在有核武器存在的局面下，这种冲突必将转变为一场核灾 

目前的局势使裁军谈判会议肩负着一项极为重大的责任。人们要求本会议作 

出有效的贡献，阻止危险事态的发展并締结为裁军铺平道路07协议。这不但是本 

会议作为裁军多边谈判的唯一讲坛所负有的责任，也是各会员国，尤其是核武器国 

家以及其他高度武装的11家负有的责任。 

去年1 1月在日内瓦举行的首脑会晤受到了普遍的欢在这次会晤中，苏 

联和美!1领导人决定加快谈判 > 以便就|‧]减核武器的重要问题以及出现在美苏谈判 

之中，并列入本会议议程的其他问题达成协议，因此，与过去几年不同，今年作为 

国际和平年，它的政治条件更有利于本会议中的谈判取得具体的进展。这将有助 
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于停止军备竟赛，促进其他讲坛中关于信任、安全和裁军方面的谈判 

此外，苏联共产党中央委员会总书记戈尔巴乔夫先生今年I月I 5曰所作的声 

明强调了拟订一项核裁军和常规裁军方案这一极为广泛的问题。 

罗马尼亚社会主义共和国总统齐奥塞斯库先生就这项倡议指出："我们认为这 

项方案极为重要。如能得到执行，它无疑将对整个！i际生活具有重大意义，并将 

消除威胁在我们的星球上一切生命的最大危险，因此，我们必须坚决支持这项方案 

并为执行这项方案采取坚决行动"。 

在支持这项方案的同时，我们也希望灰方能采取一切必要的行动，尽快达成一 

些能促进裁军取得真正进展的具体和相互可接受的协议。 

同时，也有必要加紧活动以实现全面裁军和减少常规武器和军队实力，因为只 

有这样，才能够保证全面消除紧张局势和新的战争危险。为了切实表明具有实现核裁 

军和全面裁军的意愿，并为人类免于战祸创造必要的条件，削减军事预算也是当务之急。 

无论面积大小、社会制度和地理位置不同，和平和裁军都直接关系到世界各国 

人民和各国的切身利益，这是不容否认的。因此，各国不但有权，而且也有责任 

为制止军备竟赛、消除核威胁和保卫和平作出努力。 

考虑到消除核战争威胁是裁军的首要任务，罗马尼亚坚决支持进行有效的谈判 

以制止核军备竞赛，并支持实行旨在停止核武器的发展，并逐渐减少以致最终消除 

核武器的具体措施。为了要实！？这一目标，特别迫切需要将禁止所有核武器试验 

作为—防止核武器现代化的有效办法。至少在苏美谈判期间，禁止试验、生产和部 

署新的核武器和禁止外层空间军事化将是特别有益的。同时，既然双方已同;t大 

量肖'j减的原则，及将核武器削减5 0%，冻结和削减军事预算也应该在今年开始。 

武器不断增加给各囯人民以及全人类带来了极为沉重的负担，因此，关于把目 

前浪费在非生产性和破坏性目的上的大量资源用于解决人类当今所面临的严重经 

济和社会问题的合法要求极为迫切，尤其是要消除发展水平低的情况和加强发展中国 

家为争取进展所作的努力。北约和华约两大军事集团国家为削减军事预算和武装 

部队而采取的基于对等原则乏上的单方面行动都将是有益的，也i在政治上重要的、 

有意义的。 
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如果要全面缓和紧张局势和减少新的战争的威胁，并建立国际和平与安全，就 

需要加强努力，实现削减和消除其它类型武器的全面裁军计划。因此，必须就大 

量削减常规武器的措施达成协议，以便使军事力量的平衡降到最低水平。在这方 

面，两大军事集团或任何双方就诸如飞机、坦克、战舰、导弹、大炮等主要军备确 

定上限而达成的协议都将是具有重要的实际意;JCc 从他国领土上拆毁外国军事基 

地和撤出外国军队将在这方面作出重要和具体的贡献。 

关于本届裁军谈判会议的具体议程项目的问题，罗马尼亚代表团赞成强调关鍵 

问釋的建设性的态度。因此，在核裁军领域里开始进行有效的谈判是极为重要的。 

为此目的，应建立一些工作机构，尤其是核裁军和关于防止核战争措施的谈判委员 

会。提高本会议工作的有效性的一项重要步骤是，恢复关于締结一项核禁试国际 

条约的谈判，这将能有助于制止核武器的发展，并可为采取核裁军的措施铺平道路。 

建立一个核禁试特设谈判委员会也是极为迫切的。，.罗马尼亚建议，在达成这 

项条约之前，核试验应暂停。同时，审查本会议是否可能通过一项有关暂停在非 

核武器if家领土上，部署核武器的宣言或其它具有法律约束力的文件，这将是有益 

的。 

防止外层空间军备竟赛M本会议谈判的一项优先目橄在g—方面，很是 

迫切的是迅速重新设立防止外层空间军备竟赛的特设委员会，并就该问釋开始具体 

的谈判，以便制止所，^外层空间军事化活动，保证外层空间只用于有利于各囯的 

和平目的。在这方面必须采取的一项具体措施是，在联合囯里建立一个特别机构， 

监督为和平目的利用属于全人类的外层空间的活动，并促进在该领域里的广泛国际 

合作。― 

鉴于化学武器特设委员会迄今为止所取得的进展，我们认为有必要在本届会议 

上强调推进关于禁止和销毁所有化学武器公约草案的谈判，该公约应成为旨在作为 

禁止和消除所—有大规模毁灭性武器的一个步骤的国际法律文书。我们欢迎重设化 

学武器特设委员会，并希望它将在本届会议中进行有成效旳工作。 



CD/PV.539 
Page 55 

为防止化学武器扩散到无化学武器区而采取防御性措施，以便促进为迅 速达成 

一项关于禁止和销毁所有化学武器的国际公约而进行的努力，将特别有助于加强人 

们对于削减和消除这些武器的信心。罗马尼亚社会主义共和国总统尼古拉‧齐奥 

塞斯库和保加利亚人民共和国国务委员会主席托尔多‧日夫科夫所作的关于在巴尔 

干建立无化学武器区的声明和呼吁在这里提起是特别适宜的。它建议巴尔干国家 

毫不迖延地就达成一项关于禁止在它们领土上试验、生产、获得和储存所有化学武 

器的协议，立即开始谈判，以便对限制化学武器在地球上的扩散作出有效的贡献。 

该声明和呼吁已作为CD/648号文件在本会议中分见 

主席先生，正如我们早些时候提到，苏联最近提出的分阶段裁军建议强调在近 

年来被忽视的一个领域中进行详细考虑的必要性，它要求加快各种谈判，以便为争 

取核裁军和常规裁军，削减军事预算，以及为双边、地区性和多边的有关活动所进 

行的各种努力提供一个范围。当然，这些努力的协调应在本会议负责拟订的综合 

裁军方案的范围里进行。我们希望，在尊敬的墨西哥大使加西亚•罗夫茱斯阁下 

的领导下，为此目的而设立的特设委员会将成功地完成其职责。罗马;?JE主张加 

快今年为拟订综合裁军方案而进行37谈7'"，以便将该方案提交到1 9 8 8年或 

1 9 8 9年举行的下届裁军特钊联大，供其采纳。 

关于本届会议工作的组织问题，应立即特别努力，争取在会议初期设立所有的 

谈判委员会，以便使本会议能集中讨论和解决议程上的实质性议;逸 

最后，罗马尼亚代表团愿强调，它决心在本届裁军谈判会议上与所有其他到会 

的代表团一道，作出不懈的努力，以促进本会议的活动，有效性。本会议3Tt要 

目标S是通过一些具体的措施，制止军备竟赛，尤其是核军备竞赛，并实现裁军。 

只有这样，本会议才不辜负各国和各11人民关于维护世界和平、实现裁军和捍卫人 

类以及各民族对生存、自由与和平旳最高权利所抱有的合法愿望. 
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主席: 

-我感谢尊敬的罗马尼亚代表的发言以及他对主席所说的友好的话， 

我现在请尊敬的中国代表钱嘉东大使发言. 

钱嘉东先生（中国） 

主席先生， 

首先，请允许我以中国代壶团的名义热烈祝贺你担任本届会议第一今月的主席. 

澳大利亚是一个热心致力于裁军事业的国家.你本人多年来活跃于裁军讲坛，代 

表澳大利亚卓有成效地参加了裁谈会的工作。在你的干练和富有经验的主持下， 

、本届会议已有了一个良圩的开,端，中澳之间存在着友好的关系.在你履行你的 

重要职责时.中国代表团将与你保持密切的合作。 

我还要借此机会对你的前任，尊敬的Campora大使出色地主持了上轮主席的 

工作壶示赞赏和感谢。 

和其他代表团一样，我愿向我们的新同事们：阿尔及利亚Kevvoum大使、比 

利时Clercky大使、缅甸U Tin Tun大使、印度G on sal ve s大使、意大利 

ï`rancesciii大使、肯尼亚Af an d e大使、摩洛哥Beuhi m a大使、秘鲁 

Mariategui大使、委内瑞拉TA'ï LHARDAT大使和扎伊尔Basaula大使表示 

热烈的欢iï« 我相信他们的到来将为会议增加新的活力..中国代表团将象同 

他们的前任一样，同他们进行良好的合作。 

'中国代表团对瑞典卓越的裁军活动家、诺贝尔和平奖金获得者米达尔夫人Alva 

M Y R D A L的逝世表示深切的哀悼。她毕生致力于争取和平与^军的事业，为推 

动裁军的进展进行了不倦的努力.她生前曾访问过中国，对中国人民怀有友好的 

感情，中国人民也对她怀有敬爱之情.我愿借此机会请瑞典代表团转达中国代表 

团对她的家属和瑞典政府的慰问。 

我国代表团和许多代表团一样.对美国"挑战者"号航天机的失爭和机上人员 

的遇难表示惋惜和哀悼。 
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主席先生， 

在过去的一年里，随着美苏^边谈判的恢复，特别是经过两国首脑的会晤，这 

两个大国之间的关系出现了某些改善，国际局势总的气氛也有所缓和。在裁军领 

域里，，又方提出了各自的建议和方案。虽然及方的立场还相距很远，但我们注意 

到，双方都作出了愿意承担起它们对裁军的特别责任的表示，都同意它们要率先裁 

军，都提出了要在全球彻底消除核武器的最终目的，并都提出作为第一步削 

的指标。这是符合第一届裁军特别联大"最后文件"的精神的，也正是包括中国 

在内的许多国家长期以来所坚持的主张。与过去相比，这是一个进步，我们对此 

表示欢迎。 ： 

但是，另一方面.我们不能不看到，形势的好转还是有限的，远远不能满足世 

界人民对和平与安全的愿望和要求。在世界一些"热点"地区的冲突仍未得到解 

决，军备竟赛还在进行，产生紧张的根源依然存在，战争的危险并没有消除。为 

了促使国际局势真正得到缓和，世界和平和.各囯的安全得到切实保障，美苏两国不 

应仅是发表声明和提出建议，而应采取实际行动，停止它们在热点地区的争夺，认 

真进行裁军谈判，就大幅度裁减核武器和停止外空军备竟赛达成协议，从而为实现 

一个没有核武器的世界创造条件。目前，美苏裁军谈判正在继续进行，两国首脑 

并'将在今年进行第二次会晤，我们希望它们能不辜负世界人民的殷切期望。 

美苏恢复双边谈判是件好事，1â是，这绝不能替代多边谈判.许多代表都就 

此发袠了意见，我们完全抱有同，》。裁军问题涉及世界各国人民的切身利益，我 

们不能坐待美苏两国谈判的结果。所有国家不论大小、强弱、有核或无核，都有 

权在平等的基础上参与讨论，表达自己的要求与意见。可以不夸张地这样说，促 

成今天的双边谈判的因素可能多种多样，而多年来的多边谈判也起了一定的促进作 

用。当然，双边谈判的恢复又反过来为多边谈判创造了有利的气氛，两者不仅互 

不排斥.而且是相互补充的。国际社会赋予我们的会i义以重任，也寄之以厚望。 

联合国秘书长德奎利亚尔先生在给本会议的致词中再次强调："作为国呩社会唯一 

的多边裁军谈判机构，裁谈会在締结急需而-又切实的裁军协i义方面所起重要的作用。 

裁谈会是一个恰当而又力能胜任的讲坛，在这里最近出现的一些积极的发展也应体 

现到具体的协议中。第四十届大会通过的一些决i义要求你们力求在军备限制和裁 
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军方面取得具体结果，这是承认裁谈会具有独一无二的潜力。"多年来，由于众 

所周知的原因，本会议没有能够发挥它应有的作用。现在是结束这种令人不满的 

状况的时候了。 我们髙兴地看到，本届会i义开始后不久，就能较顺利地通过了议 

程和成立了两项议题的附属机构。我们希望，会议面临的其他问题，不论是程序 

性的或是实质性的，也都能同样顺利地得到解决，使我们的工作能有所突破。 

`现在.我愿就本届会议议程上几项优先议题谈谈我们的看法。 

首先，关于核武器的问氣 过去几年来，在每届联大通过的数十项裁军决议 

中，有关核武器问题的决i义的数目总是居于首位，这说明了各国对防止核战争、裁 

减核武器、消除核威胁的关切和重中国一贯认为，防止核i!?:^争的根本途径是 

全面禁止和彻底销毁核武器。很明显，只有消除了核战争赖以发生的物质基础， 

才能从根本上防止核战争。为了逐步买现这一目标，中国在联合国第二届裁军特 

别联大提出了有关核裁军的具体建i义这就是：美苏两国停止试验、改进和生产核武 

器，并将其各种类型的核武器和运载工具削减5 0%;此后，所有核国家都停止试 

验、.改进和生产核武器，并按商定的比例和程序削减各自的核武库。这是一个根 

据当前核军备的买际情况提出的建i义。它既突出了两个核大国所应率先承担的义 

务，也包括了其他核国家随后所应承担的相应义务。它不仅提出了停止核武器的 

试验，而且提出了停止核武器的改进和生产。它所设想的削减包括了各种类型的 

核武器和运载工具，也意味着`包括了部署在各地区的核武器。我们认为只有这样, 

才能防止核武器质量上的改进和数量上的增加，也才能增进世界上所有国家的安全 

m, 中国的这个建议不损害任何国家的利益.而只有利于世界普遍的和平，我 

们认为，这是一个公平合理和切实可行的。 

'当然，我们也知道，由于美苏拥有的核力量早已达到了 "超杀"的％度，以致 

即使裁减了 5 0%-,也仍然足以毁灭地球多:^ 因此，除了大幅度削减核武器之 

外，中国还提出了下述建议，即所有核国家，特别是美苏两个核大国应该承担义务i 

在任何情况下不首先使用核武器，并无条件地不对无核国家和无核区使用或威胁使 

用核武器，在这个基础上，再进而締结所有核国家参加的一项禁止使用核武器的国 

际公约。在这里需要强调的是，无论是不首先使用核武器或不对无核国家便用核 
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武器，都不应有任何保留和条件。否则就会减损其意义和作用。我们认为，这 

是有助于减少核威胁的最简单易行的一项揞施。如果，两个核大国确有"永远不 

打核战争"的诚意，承担不使用核武器的义务应该是没有困难的。 

有关核的问题列为我们会议议程的首三项，不是偶然的。遗憾的是，在核武 

器问题上，我们一直没有进行任何谈判，连附属机构也没有獰立。我们历来赞成 

就"停止核军备竟擧和核裁军"及"停止核战争，：包括一切有关*项"两项议程成 

立特设委员会。我们过去没有参加关于禁核试的特设委员会，但也不反对其成立。 

在这里，我愿意再次声明：这个委员会如果今年能够成立，中国代*团将参加其工 

作。去年，中国已参加了与禁核试核查有关的地震专家绍的工作。今年，我国 

国家地震局的一位副局长将来参加这个^的工作。 

主席先生， 

我想要谈的第二个问题是防止外空军备竟眷，这也是我们议程上的一个优先项 

目。关于这一问题的重要性和紧迫性，在联合国和本会i义内外已经谈的很多，我不 

想重to 中国根据历史的经验，有种说法，据了解，在日本也有类似的说法， 

即："有其矛必有其盾，有其盾必有其矛"。一年来的事态发展进一步表明，不 

可能以发展一种新的武器系统来消除武器，也不可能以展开新的军备竟赛来结束军' 

备竟赛。外空武器的发展只会使军备竞赛进一步加剧和升级，给我们的世界带来 

更大的不t.定。制止外空军备竟赛已到了一个关键时刻，如果再不能有所作为， 

必将后患无穷。 

中国历来主张外层空间应完全用于和平目的，空间技术的发展应造福于全人类. 

去年春天.中国代表团曾就止外空军备竟赛问题提出了 一个工作文件（CD/579)。 

我们主张，在当前阶段，把"外空非武器化"作为P万止外空军备竟赛的主要目标。 

在第四十届联大会i义上，我国吴学谦外长又进一步建à:义：美苏两国立即停止任何形 

式的外空军备竟赛，任何有空间能力的国家均不发展、不试验和不部署外空武器， 

并尽快通过谈判締结一项禁止和销毁外空武器的国际协定。我们愿意与各S代夹 

团探讨一切有关的建议。 

我们髙兴地看到，本会议经过几年的努力.终于在去年夏天成立了防止外空军 

备竟赛的特设委员会，并进行了初步的工作。第四十届联大也再一次以绝大多数 
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票赞成而无一票反对通过了关于防止外空军备竟赛的决议（4 0 / 8 7 ) .今年， 

我们应该在巳经奠定的基础上及早成立特设委员会.进行实质性的谈判.我们认 

为，只要各方都能本着合作和妥协的精神，在职权范围的问题上应该是能够达成协 

议的. 

-主席先生， 

禁止化学武器一直被认为是最有希望取得进展的一项议氣 事实也确实如 i t 

我们已进入了草拟和制订全面禁止化学武器公约的阶段.我们也已免除了每年重 

新商订附属机构的职权范围的困it 同许多代表团一样，我们也慼到高兴，在今. 

年一月份化学武器特委会续会期间，在特委会主席图班斯基大使和各位协调员的努 

力下.又取得了新的进展.我们还注意到，两个拥有最大化学武库的国家都夹示 

要加速谈判禁止化学武器公约的意愿；它们的代表并*示，它们之间的双边会谈的 

目的是协助解决多边谈判中遇到的问题，而不是另搞一凑.我们认为，所有这些 

会是有助于推动我们的工作的， 

当然，我们也不能盲目乐观‧ 我们必须清醒地看到，摆在我们面前的任务还 

是相当繁重的，在一些重要问题上，各方的立场还相距很大。核査，特别是质疑 

性核査，就是其中之一。对此，还需要我们进行巨大的努力。去年联大在加拿 

大代表团的倡导下一致通过了一项关于核查问题的决议这项决议虽然只一般 

涉及核査问题，我们希望，它对我们的谈判会有积极的影响-在克罗马蒂大使的 

主持下，关于禁止化学武器的特设委员会现在已开始工作，我们祝愿它取得新的成 

就 . . ― 

主席先生，' 

在本会议义程上虽然没有常规裁军问题，但是我仍然想讲一讲这个问题。 

这个问题现在已经受到越来越多国家的重视.不少国家在四十届联大一委的发言 

中都提到常规战争是最现实的威胁。由于军事技术的迅速发展，现代化常规武器 

的杀伤力日益增大.常规战争也会对世界造成巨大灾难.特别是在当前核的时 

代，常规战争和核战争之间并无不可逾越的鸿沟，存在着由常规战争升级为核战争 

的危险，我们历来认为，争取核裁军的努力应该与裁减 t规军备的努力相结合。 
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_ 们希望，随着东西方关系的好转，长期停滞不前的维也纳裁军谈判能够早日产生 

积极结杲。常规裁军的进展，也将有助于核武器问题的解决。 

主席先生， 

最后，我还想谈谈裁军与国际安全的关系。在纽约，这两个问题都是在联大 

一委中讨论的，可见两者是密切不可分的.裁军是为了维护11际和平与安全。 

反过来，囯际和平与安全又促进裁军.长期来裁军没有进展，并不是因为各11努 

力不够或缺乏适当的建议和措施，而是因为在超级大囯的对抗和争夺下囯际局势紧 

张动荡，和平与安全得不到保证* 实践证明，只有严格遵循联合国宪章的宗旨和 

原则，在囯与II的关系中互相尊重独立、主权和领土完整，互不侵犯，互不干涉内 

政，不使用武力或以武力相威胁，才能使囯际局势真正有所缓和，从而为裁军创造 

有利的气氛和条件。因此，我们在争取裁军的同时，也必须为维护国际和平与安 

全而努力。 

中囯坚持奉行独立自主的和平外交政策。我们反对强权政治和侵略扩张行径, 

支持一切有利于世界和平的积极f昌议，愿意在和平共处五项原则基础上同世界各国 

建立友好关系。我国政府和人民正全力以赴地进行社会主义现代化建设• 近年 

来我们主动裁减了部队，削减了军费，并且大量地把军工生产转为民用生产.我 

囯热H拥护联4国大会宣布一九八六年为国际和和年的决定a 这一决定反映了世 

界各囯人民对维护世界和平的迫切愿望，获得了广泛的支持和响应。战争的危险 

、依然存在，但制止战争的力量也在增长。我们相信，只要世界各囯人民团结合作, 

共同奋斗，世界和平是有可能维护的. 

谢谢主席先生。 

主席： 

我感谢尊敬的中囯大使的发言以及他对主席和我国所说的友好的话. 

我们已经用完了上午的时间，现在我建议全体会议休会，并于今天下午3点 
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3 0分复会，听取名单上的发言人所作的发言，并根据刚才所表明的那样，举行一 

次非正式全体会议.' 

本次全体会议暂停，今天下午3点3 0分复会。 

会议于下午1点1 0分暂停，下午3点3 0分复会 

-主席： 

裁军谈判会i义第三三九次全体会议现在复会. ^ 

今天下午名单上的发言人是埃及阿拉伯共和国的代表-

我现在请埃及代表萨德'阿法拉尔吉大使发言， 

萨德 ‧ 阿法拉尔吉先生（狐 ) 

主席先生， 

自从你被任命为澳大利亚首任裁军大使和澳大利亚出席裁军谈判会议的代表以 

来，你已表明了对裁军问题的深刻了解，并对本会议的工作作出了显著的贡献。 

因此，我们高兴地看到你在1 9 8 6年会议开始之时主持本会议的工作-我们相 

信，你的效率和经验，不但在2月份而且在本届会议的全过程，将有助于推进本会 

议的工作， 

你是你的可尊敬的前任阿根廷坎波拉大使的最佳继任人.坎波拉大使得力和 

杰出地主持了 i 9 8 5年8月及闭会期间的会议工作，应得到我们的感谢. 

我愿借此机会欢迎首次参加本会i义工作的可尊敬的新同事们，.他们是意大利的 

弗朗西斯基大使、缅甸的丁吞大使、秘鲁的马里亚德奎大使、阿尔及利亚的克罗姆 

大使、肯亚的阿方德大使、摩洛哥的班尼马大使和印度的贡萨尔夫斯大使。我 

们完全相信，他们广博的外交经验将丰富我们的工作。我也谨对委内瑞拉的塔伊 

尔阿达特大使重新回到本会议工作表示欢迎，他作为1 9 8 5年3月份本会议主席 

的那段时间将永远与我们首次设立外层空间特设委员会的成功联系在一起. 

1 9 8 6年裁军谈判会议的背景使我们有理由对其工作可能取得成果抱有明确 
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的希望-当然，这只能在本会议作为裁军的唯一囯际多边谈判机构的作用范围内 

实现-我们抱有希望是以美囯总统罗纳德 ‧里根与苏联共产党中央委员会总书记 

米哈依尔‧戈尔巴乔夫先生1 9 8 5年1 1月在曰内瓦举行的首脑会晤的结杲为依 

根的-两位领导人都承认，核战争打不臝也决不应该打，他们还决定，双方都 

不谋求军事优势，并同S加快他们之间的双边谈判.以便实现1 9 8 5年 1月所作 

的关于防止外层空间军备竟赛并消除地球上军备竟赛的联合协议中所载明的目标， 

限制和减少核武器，以便使这种谈判最终导致消除任何地方的核武器。 

两个超级大囯作出的上述确认是Ê要的，也是令人满意的，因为这两个囯家在 

扭转核军备竟赛狂潮和在为核裁军釆取认真和切实的措施中，负有特珠的责任。 

随后为限制军备所提出的延议是朝着正确方向迈出的一步， 

我们必须指出，由于言行f`力未一致，甚至出现矛盾的现象，我们必须保持谨慎. 

我们看到有人没有在数量和质量上认真努力停止核军备竞赛..因此，该章赛已继续 

升级到灾难性的程度。我们已注意到它越来越可能从陆地、海上和空中扩展到外 

层空间。这些行动是以通过扩充军备、威慑均衡、有限核战争和战略稳定实现H 

际和平与安全的理论为依据的.所有这些理论都已证明是无效和无法接受的. 

事实上它们扩大了核战争的危险，导致国际关系动荡不安，并在成千上万的人仍在 

遭受落后、饥饿、贫困和疾病侵害之时，.浪费物力和人力。 

尽管第三届不散核武器条约审议会议的最后宣言和联合国大会第四十届会议 

的决议都再次反映，囯际社会基本上一致认为有必要达成一项核禁试的条约、停止 

核军备竟赛、实行核裁军、防止核战争、防止外层空间军备.竟赛；尽管这些文件敦 

促裁军谈判会议在这些领域里进行谈判，我们仍然看到某些囯家顽固拒绝釆取这些 

行动。它们试图援引毫不相关的论据和理由，推迟裁军谈判会议履行这些建议和 

决议。我们必须有决心面对这一趋势.我们必须表现出必要的政治意愿，使本 

会议的工作取得进展. 
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"核禁试"的议程项目位于本会议议程的首位，这并不是巧合。核禁试是实 

现横向和纵向不扩散核武器的首要步骤，它也能表明核武器IS家对于停止核军备竟 

赛所作的承诺是否可信。我们认为，核禁试特设委员会在根据其具体的职责，即 

审议该议题的各方面问题，完成其预备性工作之后，现在必须继续就包括核查问题 

在内的核禁试条约的所有有关方面的问题进行谈判，应该在与其他问處平等和一起 

的基础上审议核查问题。 

该建议得到联合囯大会第40/'80A号决议的肯定，该决议指出，谈判必须包括 

各种相互联系的问题，以便拟定条约荩案，它呼吁本会议各成员国，尤其是部分核 

禁试条约和不扩散核武器条约的三个保存囯，促进设立特设委员会，以便开始谈判， 

它也建议本会议设立两个小组委员会：其一是负责审议条约的结构及范围，其二是 

负责研究遵守与核查的问题。 

我们欢迎苏联所作的关于愿意与美国在灰边基础之上.或是通过恢复由联合王 

囯参加的三方谈判，或在裁军谈判会议中，开始就核禁试条约进行谈判的宣言. 

同时，我们对于美国关于继续进行核试验的宣言，及其关于达成一项全面核禁试条 

约是一个长远目标的立场，表示遗憾。 

如果有人认为核查问题是延缓达成全面核禁试条约的努力中的主要障碍，那么， 

我们应该提及并赞扬苏联代表团关于接受必要的实地视察的意愿，以及《新德里宣 

言》的六个签署囯提出的表示愿意参加核禁试核査努力的倡议。毫无疑义，任何 

能使我们更接近于全面核禁试目标的步骤都是值得赞赏和支持的.当无法实现所 

有的目标之时，无须放弃所有这些目标.因此，我们欢迎苏联所作的关于从 

1 9 8 5年 8月 6日起直至1 9 8 6年年初冻结核试验的决定，和随后所作的关于 

将该暂停行动延长3个月的决定，以及它所表示的关于如果美II能采取对等行动， 

它将继续延长这一冻结行动的意愿.我们都希望会出现这一局面. 
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`无核武器国家曾(^使裁军谈判会议就停止核军备竟赛以及核裁军的>l题进行谈 

判。因为，尽管它们承认核武器囯家，尤其是两个超级大国在该领域中负有特珠 

'责任，它们仍 i人为，而且是正确地认为，这些谈判是至关重要的1所以，在任何情 

况下，核武器囯家都不应单独垄断这些谈判。上述谈判不仅将影响超级大国1而 

且还包括整个国际社会1因此3无核国家通过发表它们的观点，椁出它们的意见以 

及参与裁军谈判é议的决策进程，参加到关于限制核军备竟赛与核裁军的 i炎判中是 

必要,，口至关重要的。 

当两个超级大国恢复它们的军备控制谈判时，我们曾希望，这将有助于裁军谈 

判会议处理该议题，现在我们犮现，反对囯仍然以相同的理由重申它们的反对意见, 

即它们担心，如果太会议审议该议题，这将干扰矛口阻碍义边谈判，以至于限制它们 

成功的机会，对此我们持相反的看法3»裁军谈判中的经验清楚地表明，^边湘多边 

的谈判是无法相互替代的，也不会引起相互干扰加阻碍，相反，它们是相辅相成的, 

因此，我们呼吁履行联大关于该议题所连续达成的I*议，其中，最近的一项协议是 

第40/152?号决议，该决议吁请裁军谈判会议设立一个特设委员会，审议第一届 

裁军特别联大最后文件的第5 0段.并向太会议作出关于如何在核军备控制.和削喊 

核武器的适当阶段，以充分的核査措施，就各项协议进行最隹的多边谈判，以便最 

终消除核武器。 

我们无法在制核军备竟赛和买现核裁军方面取得实质性进,‧，使所有无核武 

器II家感到更加恐[具禾口不安。它们将发现自身的安全不因它们§^所作所为，也不因 

它们自己的选择而永久和日益受到吏胁.所以，这些11家自然是最热心于防止核 

战它们^道自己因无法逃避核战,的后果将成为该战争的受害者.尽管这些国 

家为审议达成防止核战争的切实惜施作出了一切—畀力，迄今为止.它们一直遭到拒 

绝.我们如何才能解释某些囯家阻碍裉据不结盟.和中立囯家的建议——该建议要 

求彻底审议提交到木会议的所有问题的一切方面--设立一个无谈判职权的持设委 

员会呢？这将使我们能够、在没有任何特定à'J优先前提之下，研究所有解决该问题的 

各种潜在办法。它将有助于开始谈判，以达戍一项关于防止核战争适当与切实惜 

施的协议，这已得到了联大第40/152A号决议肯定.我们必须肩负起自己的责 

任，我们必须釆取与防止核战争的重要性和it先'>生相适应的行动。 
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^ 在防止核战争的努力中，无核武器国家要求得到不对它们使用或威胁使用核武 

器的保证，然而，遗憾的是，对此作出的唯一反应是安理会于1 9 6 8年以临时^ 

不完整的形式通过的第2 5 5号决i3L尽管核武器国家曾在1 9 7 8年召开的第一 

届裁军特别联大上，以单方面的宣言形式处理上述的不足之处，但是，除了中国所 

作的宣言之外，这些保证难以被认为是无条件或无限制的。因此，在1 9 8 2年召 

开的第二届裁军特别联大上，无核武器国家重申，它们的安全问题必须以它们认为 

满意的方式加以 

关于哪些保证 t使无核武器国家对于自身的安全与稳定抱有信心的问题，埃及 

外长在第三届不扩散核武器条约审议会议上所的发言中已加以阐5â«他指出，它 

们是那些"基于有约束力的承诺"的保 i正。"是无条件、无限制.和不受威胁的全面 

性的保 i iE«它们必须在一项可信的;^FP可使用的国际文件中加以明确规定"。 

因此，我们遗憾地注意到，'太会议尚未给于该议程项目以足够的重视.它的重 

要性随每届会议而递减。我们呼吁核武器国家和无核武器国家确定立场，以促进在 

水届会议初期设立特设委员会.该委员会应进行认真禾口建设性的工作，以达成保证 

不对无核武器国家便用和威胁使用核武器的国际安排-

在我前面的发言者一致指出，我们目前在制订一项禁止化学武器条约中取得实 

质性进展所具有的机会，比以往任何时候都更为有利。因为，里根总统和戈尔巴乔 

夫先生在日内瓦首脑会议上表明，他们决心加强达成这项协议的努力.在上月份复 

会期间，化学武器特设委员会在谈判中的确表现出了新的精神，如果该委员会是因 

为复会期间所给予的时间过短而无法审议所有现有的问题，并找到适当的解决办法 

的话，我们仍希望，已表现出来的精神将继续发扬光大1以支持该委员会在其日當 

会议中的工作.我们相信，联合王国的克罗马蒂耶大使将能继续波兰的图尔班斯基 

大使在特设委员会上届会议上作为主席昕作的宝贵努力。 

在这个方面，我认为重要的是要指出，尽管我们对于拥有^使用化学武器的不 

断增长的趋势均表示关切，尽管我们支持控制这种趋势的一切努力，我们仍认为有 

必要指出，这种努力不应被认为是可以替代或可以损害我们的基水目标，即达成一 

—项全面禁止化学武器的公约. 
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我S代表团仍高度重视达戍一项祭止放射性武器，包括禁止攻击核设沲的协议a 

其他不结盟和中立国，包括它们在水会议的成员囯矛口非成员国在内1均对此抱有同 

样的兴I第三届不扩散核武器条约审议会议就该议程项目所进行讨论已明确证 

明了这一点1对于任何拥有核能的n家，或者任何有发展核能计划的s家，例如埃 

及，禁止通过进攻核设施释放禾0扩散放射性物质是关系到安全与发展的至关重要的 

问对核设施的进攻已不仅仅是臆想中的事了.太地区核设沲所发生的事件证明 

它已是一个实际的事实：这些设施在过去曾遭到迸攻，目前仍处于遭JiJ新的进攻的 

威胁之下.我们欢迎上届特设委员会会议在你的领导下所进行的建设性^杰出的工 

作，同时.我们仍希望委员会将 t完戍它所肩负的任务。 

尽管裁军综合方案特设委员会已取得许多成果，但是，如杲该委员会需要及时 

完戍方案的革拟工作，以便在数月之后隄交给笫四十届联大，那么，它仍须作出许 

多努力。假如我们曾因为错误地认为我们有充足的时间，而使得过去几届会议一的工 

作过于缓慢，我们现在就必须加快进程了.我们仍相信，在特设委员会加西亚-罗 

福茱斯大使的领导下，通过各代表团釆取有建设性和灵活的立场，我们将能够在指 

定的时间里完戍任务. 

自从人类戍功地进入外层空间以来，国际社会一直为达戍适当的囯际条约和措 

施而努力，以便保证外层空间用于和平的目的，并防止它出现军事化和军备竟赛. 

尽管为此目的已达成了若干条约，譬如1 9 6 3年的部分核禁试条约和1 9 6 7年 

的外层空间条约，总的来说，它们仍不足以建立我们在努力建立的一体化国际法津 

制度。最后文件已提谙人们)主意这一距离.它呼吁根#外层空间条约的精神进一步 

釆取措施，并进行适当的国J示谈判.以便?方止外层空间出现军备竟赛。在联大为此 

连续通过的一系列央议中，最近过的第4 0 /87号)^t议肯定了这种看法.这些决 

议强调裁军谈判会议在就防止外层空间军备竟赛达成一项多边协议或听有必要的协 

议的谈判中，应发挥主要作用. -
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由于美国宣布了以在外层空间建立防御性反弹道导弹系统为基础的战略防御计 

划，该问题更具重要性了。 

大多数国家认为该计划是军备竟赛的严重升级，它使得军备竟赛出现崭新的领 

域，并可能出现各种不祥的政治、经济和军事含意。 

在上届会议上，本会议设立了外层空间特设委员会。的确，只为审议实质性 

i的问题举行了一些会议，但这足以表明现存公约与釆取补救行动的必要性之间所存 

在的差距。因此，我们希望特设委员会将能在本届会议初期开始工作，根据我们 

所面临的严重局势以及包括空间国家和非空间国家在内的所有国家所面临的威胁， 

客观地审议该问题，以便消除上述的差距。 

如果两个超级大国之间的关系改善使得争取裁军出现进展的努力出现了一个不 

常有的宝贵机会，我们应利用这一机会。让我们努力使本会议根据国际社会的意 

愿及其希望，即我们能够达戍保证当今li:界更为安全，未来世界更为光明的裁军有 

效措施，完成其任务。 

谢谢主席先生。 

主 席 ： 

我感谢尊敬的埃及代表的发言和他对主席所说的友好的话。 

今夭按发言名单的发言就结束了 。 还有其他代表团慝意发言吗？ 

如果没有人愿意发言，我将暂停这次全会，并于五分钟后召开原定于今天举行 

的裁军谈判会议的非正式会议，讨论有关非成员国申请参加会议工作及其他组织方 

面冋题的。 

会议于下午4时10分暂停，4时2 0分重新举行。 

主 席 ： 

裁军谈判会议第三三九次全体会议继续开会， 

经过非正式会议的审议，我们现在将开始对非成员囯申清参加会议工作的问题 

作出决定。按照惯例，我们将对这些申请按秘书处收到的顾序一个一个地进行讨 

论。 
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我向会议提出关于掷威申请的工作文件C D/W? . 2 0 9号'，请会议央定 I 

如果没有反对意见，我将认为会议通过:央定草案。没有反对:t见， 

就这祥决定了。 

我向会议提出关于芬兰申清的工作文件c -D/W p 。 2 10号2 ,请会议`央定, 

如果没有反对:f见，我将认为会议通过决定草案。没有反对意见 

就这祥决定了 

我向会议提出关于葡萄牙申请的工作文件c D/W ?‧ 2'I`l号，，请会议决 

定。如果没有反对;f见.•我将队为会议通过决定草案。'没有反对意见， 

就这祥决定了。 

我向会议提出关于希腊申请的工作文件c D/W p ' 2 1 2号4 ,请会议决定, 

如果没有反对意见，我将认为会议通过决定草案。没有反对:t见， 

就这样决定了。 

"应挪威的申请（c D/6 5 5 )并根据议事规则第3 3至3 5条，会议决定 

目前邀请挪威代表参加1 9 8 6年期间在议程的第4和第8项目之下建立的附 

属机构"。 

"应芬兰的申请（c D/6 5 6 )并根据议事规则第3 3至3 5条，会议决定 

目前邀请芬兰代表参加1 9 8 6年期间在议程的第4和第8项目之下建立的附 

属机构"。 

"应葡萄牙的申请（c D/6 5 7 )并根据议事规则第3 3至3 5条，会议决 

定目前邀请葡萄牙代表参加19 8 6年期间在议程的^4和第8项目之下建立 

的附属机构"。 

"应希腊的申清（CD/ 6 5 8 )并根据议事m则第3 3至3 5条，会议决定 

目前邀请希腊代表参加1 9 8 6年期间在议程的第4和第8项目之下建立的附 

属机构"。 
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2 1 3号，，请会i义决 

没有反对意见， 

2 1 4号6，请会议决 

没有反对意见， 

我向会议提出关于土耳其申请的工作文件c D/WP 

定。如果没有反对意见，我将认为会议通过决定草案。 

就这样决定了。 

我向会议提-出关于新西兰申请的工作文件C D/WP 

定。如果没有反对意见，我将认为会议it过决定草案。 

就这样决定了。 

我向会议提出关于丹麦申请的工作文件C D/W P ‧ 2 15号'，请会议决定, 

如果没有反对意见，我将认为会议通过决定草案。没有反对惹见， 

就这样决定了。 

-我向会议提出关于瑞士申请的工作文件cD / W P ‧ 21 6号8 ,请会议决定。 

如果没有反对意见，我将认为会议通过决定草案。没有反对意见， 

就这样决定了。 

'"应土耳其的申请（c D/6 5 9 )并根据议事规则第3 3至3 5条，会议决 

定目前邀请土耳其代表参加1 9 8 6年期间在议程的第4和第8项目之下建立 

的附属机构"。 

"应新西兰的申请（c 1)/6 6 0 )并根据议事规则第3 3至3 5条，会议决 

定目前邀请新西兰代表参加1 9 8 6年期间在议程的第4项目之下建立的附属 

机构 " , 

"应丹麦的申请（C D/6 6 2 )并根据议事规则第3 3至3 5条，会议决定 

，邀请丹麦代表参加1 9 8 6年期间在议程的第4项目之下建立的附属机构: 

"应瑞士的申请（C D/6 6 3 )并根据议事规则第3 3至3 5,，会议决定 

目前邀请瑞士代表参加1 9 8 6年期间在议程的第4项目之下建立的附属机构' 
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我向会议提出关于西班牙申请的工作文件C D/WP ‧ 21 7号，，请会议决 

定。如果没有反对,f见，我将认为会议通过决定草案。没有瓦对意见， 

就这祥决定了。 

我向会议提出关于孟加拉囯申请的工作文件c D/W p . 2 1 8号 ̀  请会议 

决定。如果没有反对 «见，我将认为会议通过决定草案。没有反对意见， 

就这样决定了。 

我们对非成员国申清参加会I义工作的审议已经结束。现在我肄i义转到另一个 

主题。 

就象一星期前在我们全体会议上指出的，我已要求秘书处分发一份非正式文件， 

内容包括裁军谈判会议和它的咐属机构下星期将举行会议的时间表。和往常一样, 

时间表是予告性的，如果需要，可随时更改。现在我提请大家注已告知我有 

一点罗改。我栺的文件是1 9 8 6年2月1 3日的非正式文件，上面有予告的会 

议时间表。那个文件表明，关于化学武器特设委员会的第一次会议定于2月1 7 

日星期一召开，我已接通知说那次会议现将不在那时召开。就如时间表所显示的， 

关于化学武器特设委员会第一次会议现将于2月1 9日星期三下午三时在第三会议 

室举行。 

我提请大家注意，现在这个时间表并不包括按照若干议程项目由主席主1#的非 

正式逄商。这些逄商在我星期二分发的非正式文件中可以看到，你们会回,顼，那 

"应西班牙的申请（C D/6 6 5 )并根据议事规则第3 3至3 5条，会议决 

定目前邀请西班牙代表参加1 9 8 6年期间裁军谈判会议全体会议和在议程的 

第4和第8项目之下建立的附属机构"。 

，° "应孟加拉囯的申请（c D/e 6 6 )并根据议事规则第3 3至3 5条，会议 

决定目前邀请孟加拉代表参加1 98 6年期间裁军谈判会议全体会议和在i义程 

的第8项目之下建立的附属机构"。 
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些達商的具体形式和主题还没有定下来，这要根据我们'今后一些天交换意见结果如 

何而定。在这方面，我应提到，原定于今天下午，紧接着这次全体会议结束之后， 

举行一次非正式的逢商。根据非正式槎商的进展情况和今天我得到的通知，不按 

原计划在这次全会结束后立即召开的非正式嗟商更合适些。如果大家同‧!：，我愿 

建议从今天的日程表上删掉这次磋商，但在我星期二分发的时、司表上所定的所有其 

他的非正式碰商仍^留不变. 

在注意到关于化学武器特设委员会的变更后，对今天日期的非正式文件中所说 

下周举行的裁军谈判会议的各次会议还有什么t、见吗？如果没有什么意见也无人反 

对，我将认为已通过这个下周会议的非正式时间表。 

关^我提到的这个问题，即取消今天下午原计划的一次非正式磋商-我认为是 

这是会议的希望，除非有反对意见，我建议就这样办了. 没有反对m见， 

就这样决定了. 

裁军谈判会议的下次全体会议将于2月1 8日星期二上午10时3 0分举行， 

现在全体会议休会。 

会议在下午4时3 0分散会。 

»0< Ï<K JO< 



裁 军 谈 判 会 议 申 ， 
18 February 1986 

CEEHESE 

第三四〇次全‧议最后记录 

1 9 8 6年2月1 8日上午10时半在日内瓦万国官举行 

主席：理査德•巴特勒（澳大利亚） 

GE. 80-60409 
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锁开明先生 

沙祖康先生 

杨明良先生 

李道中先生 

C •莱丘加•埃维亚先生 

？ ‧努涅斯‧莫斯克拉先生-

M .维沃达先生 

A ‧齐马先生 

S 。阿法拉尔吉先生 

M ‧巴德尔先生 

Ì  。穆尼卜先生 

Ì  •约翰内斯先生 

法 国 J ' 热塞尔先生 

H -雷尼先生 
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德意志民主共和国 

德意志联邦共和国 

匈牙利 

印 度 

印庹尼西亚 

出 席 者 名 单 

H •罗泽先生 

W 。克鲁奇先生 

F -扎伊阿茨先生 

H '韦格纳先生 

Ì  。埃尔伯先生 

H-彼得斯先生 

W . E .格尔曼先生 

D.梅斯泰先生 

T -托特先生 

ï .加伊达先生 

A . S .贡萨尔夫斯先生 

S .肯特'沙尔马先生 

S-苏托瓦尔多约先生 

^-维斯努穆尔蒂先生 

A . M .法奇尔先生 

A .马斯巴尔'阿克巴尔先生 

Ì  '卡西姆先生 

R " I '詹尼先生 

R . I ' 耶 尼 厄 

伊朗伊斯兰共和国 ^ 。卡泽米。卡米勃先生 

A .沙菲先生 
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出 

意大利 

日 本 

肯尼亚 

暴西哥 

蒙 古 

摩洛哥 

荷 

者 名 单 

R 。弗朗西斯基先生 

Î ` '皮阿杰西先生 

M ‧帕韦塞先生 

E ‧西维埃罗先生 

G` ‧ A .布拉切西先生 

今井隆吉先生 

小西正树先生 

久远先生 

石果勉先生 

D ‧阿方德先生 

Ì  '乔西亚先生 

Z *冈萨雷斯'伊'雷内罗女士 

？‧马塞多'里瓦先生 

L ‧巴雅特先生 

G •贡高尔 

0 •希拉莱先生 

S 。本莱恩先生 

R ' J . 范 • 斯 海 克 先 生 ` 

J ‧拉马凯尔先生 

R -米尔德斯先生 
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出 席 者 名 单 

尼日利亚 B 

B 

A 

0 

A 。阿代亚米先生 

A ‧埃拉先生 

巴基斯坦 K-尼阿兹先生 

波 兰 S•图尔班斯基先生 

J -恰洛维奇先生 

J 。雷赫拉克先生 

罗马尼亚 I 

G 

V 

沃库先生 

奇里拉先生 

法乌尔先生 

斯里兰卡 J ‧达纳帕拉先生 

? ‧卡里亚瓦萨姆先生 

瑞 典 L ‧ - E . 温 伦 

E a博妮尔女士 

H‧伯格伦德先生 

A . M '劳女士 

苏维埃社会主义共.和P联盟 V - I -伊斯拉耶利安先生 

B ' ? ' 普罗克菲耶夬先生 

G • V »别尔登尼科夫先生 
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出 席 者 名 单 

苏维埃社会主义共和国联盟 E . K . 波 佳 尔 金 先 生 

G 。 。瓦斯赫德兹先生 

L 。 A 。纳乌莫夫先生 

联合王国 

美利坚合众国 

委内瑞拉 

南斯拉夫 

R 

R 

D 

D 

T 

L 

R 

R 

B 

J 

R 

R 

A 

J 

K 

M 

I 。 T 。克罗马蒂耶先生 

J ‧ S ' 埃迪斯先生 

A 

洛维茨先生 

巴塞莱米先生 

布朗森女士 

高夫先生 

莱文先生 

图阿先生 

格兰戈先生 

纳尔逊先生 

卢阿西斯先生 

R‧塔伊尔阿达特先生 

克劳维尔特‧冈萨雷斯女士 

维达斯先生 

米哈伊洛维奇先生 
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出 席 者 名 单 

扎伊尔 0 ‧ E ‧蒙什恩武拉先生 

裁军谈判会议秘书长兼 M‧科玛蒂纳先生 

联合国秘书长个人代表 

裁军谈判会议副秘.书长 V 。贝拉萨德圭先生 
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主席： 

我宣布裁军谈判会议第3 4 0次全体会议开幕。 

遵照会议工作计划，今天首先审议项目1，题为"禁止核试验"和项目2 ，题 

为"停止核军备竟赛与核裁军"，根据程序规则第30条规定，各位成员均可提 

出有关会议工作的任何议题。 

按照本周会议计划，所有发言人发言完毕之后，准备召开一次非正式会议，处 

理一个非成员国参加我们的工作的要求，并审议一些组织问题。 

今天发言人名单上要发言的有德意志联邦共和国、斯里兰卡、阿根廷、尼日利 

亚和肯尼亚的代表。 

我现在请尊敬的德意志联邦共和国代表韦格纳大使发言。 

H ‧韦格纳先生（德意志联邦共和国）： 

主席，作为一种惯例，许多代表团再次利用会议刚开幕这段时间，对目前的总 

政治局势做了全面评价。事实证明这种做法很有用。我国代表团满意地看到， 

它形成了一些共同意见。所有代表团都同意，在新年开始之际，争取军备控制的 

进程处于新的有利环境之中；两个重要军事体系在发展稳定与合作的关系方面，或 

总的说来，在建立一个较为和平、较少依靠大量军备积聚的世界方面，看来似乎有 

可能取得进展。各代表团都同意，要积极抓住这些机会，具体而又繁重的任务等 

待着裁军谈判会议来完成。我们被要求以适当的组织彤式，在尽可能多的议定的 

议-fê项目上做出实质性的工作。 

去年，当及边谈判正在进行，众目睽暧的时侯，许多代表団论述了多边军备控 

制进程的作用。我国代表团非常赞同利用这次年度工作开始的阶段，更明确、更积 

极地确定双边军备控制和裁军谈判会议多边裁军之间的关系。我国外交部长裉舍 

去年在会议上的发言中曾呼吁二者积极并行，指出两个裁军领域同样重要，应当相 

互促进。要找出如何确定多边领域湘将之与双边领域划分开的合理客观标准并非 

难事。全球安全问题需要全球性的解决。在有些领域里，问题本身的性质就决 

定了。 很明显，只有全球性的办法才能使之得到持久的觯决。我们都同意，关于 

全球性有效消除化学武器的谈判就是这样一个问题。 
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还有其它一些全球性军备控制的问题，裁军I炎判会议成员国应于1 9 8 6.年傲 

出更大贡献。其中全面禁止核试验特别突出，不仅具有实际军事意义，而且在裁 

军进程中还有象征意义。本次会议是1 9 8 6年第一次全会，按照我们的工作计 

划，我发言的主题将主要阖绕核禁试问题，以证实联邦府对这个问题的重视，并 

再次澄清我们的总态度。 

在实质上，联邦政府的立场多年未变，我们认为，实现全面禁止核试验本来 

就是，现在仍是我们的军备控制谈判格局中具有重大意义的目标。对这一目标的 

承诺是明确的，并且已经在联合国大会，在本会议的多次发言中予以阐述。就在 

1 9 8 6年1月9日，科尔总理还51认了这一点。总理说，联邦政府 

"长期以来，一直明确表示对全禁试非常关注"。 

总理在同一讲话中表示，他认为现在有了觯决这一问题的较妤巩会。 

我们一贯强调，要主张觯决核试验问题中，停止核试验必须和《不扩散核武器 

条约》第六条联系起来看，该条约要求核武器国家本着良好意愿，进行关于在严格、 

有效的国际控制下停iL核军备竟赛，实现全面、彻底裁军的谈判。在军备控制方 

面，《不扩散条约》的目的显然不止于禁止试验，而是要削减核军备。停止核试 

验和消除核武器之间的关系得到了参加第三次审査会议各国的明确地共同承认。重 

要的是要牢记这些复杂而又相互依存的进程。'科尔总理在我引证过的那次讲话中 

曾明确指出， 

"一项禁试条约不能代替大量削减现存武库"。 

二者之间也不可以划等号。同意并执行全面禁止试验，虽然非常理想，非常重要， 

佴终归不同于削减核武武，也不能达到战略稳定与平衡的理想程度。 

现在有了良好的前景，这些目标可望通过一致努力，得到促进。我国政府希 

望，为削减核武器而在日内瓦举行的及边核谈判同样1è使全面禁止核试验条约在不 

久的将来，象我们都期的那样，起稳定作用。人们可以裉戈尔巴乔夫总书记 

1月1 5日的建->i推断，苏联方面也认识到了这种关系。我们认为，他的建议是 

有意义的，包括了重要的实质性因素。总书记谈到了削减核武器与禁止试验之间 

的联系。我们期待两个大国在军备控制对话中适当注意，在将来的裁减核武器的 

哪个阶段，全面禁止I《验条约才能发挥稳定作用的问题。 
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众所周知，一项有意义的全面禁止试验条约的第二条标准在于有效的国际监督。 

在这方面，我国政府已经注意到，戈尔巴乔夫总书记最近的建议表明，有可能在核 

查领域中有些活动，特别是表明核査不应成为停止核武器试验的障碍。尤其应当 

指出的是，现在看来苏联也将接受核査是否进行了试验的现场视査，我们希望， 

这些新的开放点能够进一步发展。同样令人受到鼓舞的是，最近4个洲的六位国 

家和政府首脑也在宣言中提出了地震监督措施，增强了他们这种积极态度，即有必 

要使可靠的国际监督机制成为未来停止试验协议组成部分。 

按裁军协议的目标、范围和性质制定的充分核査的重要性，如今已得到普遍承 

认。联合国大会第40/1520号决议证实了这一令人欢迎的进展，证实了对核査 

问題的看法在概念上逐歩明确起来。现在几乎已无须辩论，躲避核査问题，没有适 

当条款监督遵守情况的裁军协议是不完善的，而且在出现矛盾时，它不仅不能加强 

反而能破坏各国间的相互信任。今年晚些时侯审査《细菌武器条约》时，许多代 

表团就将f临这个问题。然而，第40/1520号决议还明确指出，核査本身并非 

一个抽象目标，它是从属于具体的军备控制目标的。因此，对该查过份的要求无 

异于自我损害，可以引起人们怀疑作如此主张的人并不希望缔结一项裁军协议，而 

是想躲避开。谈判人员的重要的、负有责任的任务是要明确确定有效监督协议遵 

守情况所必需的信任水平，根据对核査技术的充分了觯，决定如何达到这种水平并 

能保持下去， 

全面禁止试验条约的核査并不是一项简单的任务，没有人能声称各项技术问题 

都得到了很if的觯决。想要引用早先说过的这类话的人们忘记了，核试验与核査 

技术都在迅速发展，更不用说各种逃避技术也同样在迅速地进步。 

正是为了负责地为今后的禁试，通过谈判谋求适当的核査制度，我国代表团于 

去年提出了 C D / 6 1 2 和 号 两 份 工 作 文 件 。 一 份 阐 述 了 政 治 问 题 ， 而 另 

一份更多地谈到了技术觯决办法，两个文件都建议遂步建立一个永久性全球地震 

监测网。倡议的目的是要具体而切实地推动全面禁试工作。其基本认识在于核 

査方法的复杂性，需要一段时间的研究和进一步制定。由于最终与未来条约有明 

显联系，所以有必要早日开始这项工作，以便不浪费时间，有目的地采用所有科学 

手段，并适时地取得理想结果。 
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地震技术的运用已经取得了重大进展，尤其是近几年。不过要使全球系统以 

可靠方式运转，还有4个领域需要进一步切实的努力和改进。 

建立全面禁试制度需要建立一个全球地震网，以便保证全世界都遵守显然需要 

普遍奉行的条约。然而，从物质上建立有效的全球系统还要花费一些年的时间， 

所用时间长短取决于努力程度和资金情况。要是明天就缔结全面禁试条约，就会 

缺少必要的地震设施，不能保证在适当程度的信任水平上，对全世界遵守情况进行 

可靠核查。 

第二项考虑涉及发展水平和地震技术。尽營很多关于检测和识别核爆炸的问 

题在理论上已经觯决，有些地震设施的单个部分和整个系统已经过测试并已付诸运 

行，还有一些问题有待•觯决。特别是可能有设法逃避核查的情况。例如，在大 

型地下洞穴中进行核爆试验会使地震信号减弱，甚至信号连贯不起来。科学界仍 

在寻求这些关鍵问题的切实可靠的觯决办法。 

第三，必须讨论复杂的世界范围的地霣系统的数据收集、交流和处理等问题。 

正如1 9 8 4年科学专家小组将提交的关于1 9 8 4年技术试验报告中表明，虽然 

单个地震台站可能运转良好，伹是要使世界各国各地，由许多国家管理的50到100 

个相互联系的台站系统顾利运转可靠无误，要使进出国际数据中心的电讯可靠无 

这一任务还没有令人满：零地觯决。 

最后，现在的地震技术到目前为止只是经全球电讯系统在刚过去的技术试验中 

进行了世界性测试，范围有限。一些先进技术，例如高功能数裾收集系统；二级 

数据、快速实时数据传输和自动地震设施等尚未在全球地震网中装配和试验。 

基于这些考虑，联邦政府提出了在締结全面禁试条约前就逐步建立全球地震监 

测与核査系统的建议，以便最有效地利用条约生效前的时间。为了推动这个进程 

国际地震数据交换系统应当象I 9 8 4年科学专家小组试验的那样，继续运转。在 

运转过程中，包括的地面范围将继续.圹大，技术上继续提高，目标是使全球地震系 

统达到在全球范「II进行全面禁试的监测与核查的精尖要求。建议中的计划将使科 

学专家们有机会在边干边学的过程中解央监听与核査遗留的问题，并逐渐提高这一 

系统^检测、定位和识别爆炸的能力。在科学研究和实际运用的生动过程中，全 

球地震系统会随着时间而成熟，需要时就能工作。 
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建：2：这样一个系统并便之持续工作需要将它纳入一个体制之甲。因此，建议 

ÏE过渡时期，即条约前时期，让科学专家小组负责全球系统的建立和持续运转并提 

出改逬意见 '就象 1 9 8 4年试验时一样，地震设备与数据中心应由各参加国管 

理。科学专家小组应象过去一样，向政治％策机构一裁军谈判会议提出建议^报 

告。禁试条约一旦签署，全球系统及其操作规程就自动成为条约规定的一都分。 

主席，我所概述的建议只是与建立多边世界地震系统有关'我国代表团在 

C0/624,文件提出的技术研究指出，利用最先进技术萝立的全球地震系统能达 

到的标准功是可以测出并识别小到体波震级4. 0的爆炸。这一数字大约等于在干 

燥的不坚买的岩石内5到1 0 k t当量的爆炸，或等于在潮湿坚实岩石内1 k t当 

量煨炸。还需要肄立一定数量的国內系统，以大大提高监测^识别爆炸的能力， 

便低当量试验与洞穴消音的逃避办法难以实行。 

主席，我愿强调，这个倡议绝不是要降低为解决其它有关全面禁试的悬而未决 

的问题需要逬行的工作之重要'te。 正如前面所述，我国政府非常重视裁军谈判会 

议茌全面禁试方面继续工作。建议甲的计划为会议提供了机会，使它可以茌无论 

何都必须逬行的核禁试核査^2：—甲心问题上逬行切实具体工作。建立全球地震 

监测网将对这项任务做出亶大贡献.我国代表团愿意随时恢复关于全面禁试旳特 

设委员会工作，希望这一具体切实的建议能得到与会国代表团的积极支持具体反 

应。 

上届会议未能逬行这项工作，因为上述两份文件分发给各代表团时，会议已即 

将结束.不过我认为，ÎE此期间它们还是得到了专家们^管理机构必要的注意. 

因此，我呼吁各位同事将注:t力篥中到迗项建议上，并在本届会议上，S会议的适 

当工作机构^地震专冢小组内，从政治上和技术上找机会逬行深入讨论-

这使我要谈谈现茌面临的困难的组织选择。我!il代表团热切希望尽快地重建 

关于核试验问题的特设委员会。我已经ffi发言再次逬一步明确了，我们关于全 

面禁止试验条约的政策。根据这一政策，我们希望尽快开展必要的实际工作，同 

时也必须注意谈判逬展的情况，否则我们的工作就不能充分发挥其效益。我菌代 

表团认为，必须在尽可能短的时间内，充分讨论并解决今后禁试条约的技术和制度 

上的前提。我È代表团在开展适当的特设委员会工作所需之职权范围上的立场是明 
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确的，已经在一些场合阐述过，同其它西方代表团的意见是一致的。根据载入 

CIV521号文件的职权5ff围草茱积载入CD/621号文件的审议工作方案，可以极 

好地、现实地卑日开始必要的工作逬程。这两个文件提交给会议已有一段时日了. 

同时，我国代表团还愿意详细审议其它具有类似目的的并有可能得到所有对此感兴 

趣的代表团赞成的文件。具体词句上的差异不应构成不可逾趟的障碍，只要形成 

的茱文在令人满:t地解决安全问题上效果相同不会成为问题。主席，我祝你在目 

前矢于这个组织问题的磋商甲早日取得成功。国代表团愿尽力促逬萆日,立这 

个11需的工作机构。我们愿意听取其它对全面禁试汆约具有同样基本兴趣的代表 

团的建议，至于你在太项议题的矮商甲所起的积极作用，主席，请允许我利用这 

个机会表示，我il代表团热烈地感谢你主持本月份的会议工作。在我们年度工, 

开始的阶段，，—力旺盛而又干练的代表为目前的,军工作做出积极的直要贡献，对 

会议是很有利的。 

主 席 ： 

我感谢尊敬的德:t志联邦共和国代表的发言昨对主席说的友好的话。 

现在请尊敬的斯里兰卡代表，达纳帕拉大使发言。 

纳帕拉先生（斯里兰卡）： 

主席先生， 

斯里兰卡代表团非常满由一位澳大利亚代表主持我们的会议。你我两国有 

着非常之多的联系，其甲包括我们都是英联邦成员il. 由你担任主席，也使我个 

人感到满意，is是因为我们的交往已有2 0#之久，也因为你坚定地致力于裁军筝 

业 。 1 9 8 6#裁军问题值得庆幸的亊情之一，就是由你来主持本月会议的工作 

审议工作第一周就通过了议程和工作计划，建立了两个特设委员会，这是空IT的。 

此后，我们希望以类似的速度建：3：有适当职权的其它特设娈员会，特别是有关议程 

上的核项目的特设娈员会，以便便裁军谈判会议能够谈判裁军问题，而不是为谈 

而谈判。 
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我们应当感谢阿根廷大使坎波拉在1 9 8 5# 8月担任主席，并干练地指导了 

会议的工作。我国代表团还对尊贵的阿尔及利亚、—比利时、缅甸、印度、：?：大利、 

肯尼亚、摩洛哥、秘鲁、委內瑞拉和扎伊尔等S大便参加会议表示欢迎。 

ÎE我之前有许多尊贵的发言人都已谈？!J 1 9 8 5# 1 1月拥有世界核武库总数 

95%的两国领导人一美国总统里根和苏联总书记戈尔巴乔夫一举行的首脑会谈所 

带釆的充满希望的气氛。戈尔巴乔夫总书记今年一月挺出的意义深远的獰议— 

步加强了这种气氛。我们也有同样的希望^期待。不过，还是要象去年一样审 

慎地指出：寄望很大，但基础却很薄弱。我国代表团这样说，并非要抹煞ÉI內瓦 

首脑会谈联合声明或戈尔巴乔夫总书记建议所宣告的原则与良好的意愿的重大意义. 

不过，它们还只是具有希望的总原则和建议，而不是已能肯定会产生具体结果。我 

国代表团的观点正是一个发展甲的不结盟【1家的观点，这个il家对I 9 8 5# 1 1 

月首脑会谈之后军备竞赛与核战争威胁有增无已仍然感到困惑恐惧。去年九月 

罗安达不结盟[II冢外长会议在《最后文件》甲写道： -

"几乎4 0#釆，人类生存问题一直受制于少数核武器BI家及其盟国， 

特别是两个核武器大国对其安全看法‧‧⋯因此，部长们认为无法同:t让各 

囯安全与人类生存问题受制于少数核武器囱冢安全利益及其国家间的关系。 

防止核战争与核裁军的揞施既要一视同仁考虑到核武器国冢和非核武器国 

冢的安全利益，并要确保人类生存不受威胁。" 

去年日内瓦首脑会议IT夕，根据斯里兰卡总理普雷马达萨向联合国大会四十周 

年纪念提出的,议，我11代表团巧南斯拉夫共同提出了关于双边谈判的;^议，并以 

全票通过。第UNGMO/IS号夾议表示希望日內瓦首脑会谈"将:^定'地推动目 

前的双边谈判，使之就停止对il际安全、社会与经济发展造成消极影响的核军备竟 

赛、削减核武器、防止外空军备竟赛，^平利用外空"等早曰达成有效的协议。 

决议还直申谈判涉及各囱人民，包括谈判中两国人民的亶大利益。^议声明有必 

要将X边与多边裁军谈判相联系的亶要原则。在1 9 8 5^ 1月8日舒尔茨一葛 

罗米柯联合声明推动下举行的一系列双边谈判一其目的在于"防止外空军备竟赛并 

停止地球上的竟赛"，最终实现彻底销毁各地的核武器一在1 9 8 5年并没有取得 
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具体成果,尽管 Î E首脑一级^定了; ! T P速和,强这些谈判，但没有什么情况使我们 

相信，今年1月1 6日在0内瓦开始的一轮谈判逬行比去年好。相反，双方都说 

提出了建议，正等待对方答复。两个核超级大国逬行会谈的世界当然比他们之间 

不逬行对话的世界局势好。但是，难道我们的价值观就偏斜到认为"盲人gl甲独 

眼称王"？难道我们就满足于甚至赞颂一套原则声明^建议4/力了裁军 fW代吗？ 

我 国 代 表 团 的 确 要 为 1 9 8 5 年 1 1月21日美一苏联合声明甲所反映 

的原则协议喝采，特别是关于核战争无法打赢，也绝不能打；必须防止两囯间爆发 

任何战争，无论是核战还是常规战争，，又方都不寻求取得军事优势的一致;1见。 

我国代表团认为一 _这可能是一个不结盟非核小国的天真的看法一作为这些声明的合 

乎逻辑的结果，应立即采取切实措施拆除两大军事同盟的武器系统.裁军谈判会 

议的议程，无论是灰边还是多边，从来都不是空白。现在，根据公开情裉，它比 

以往更具体了。 有削减5 0%核军备,议的，^就甲程核力量达成临时协议的建 

i%和为谋求执行笫一次裁军特别联大最后文件第5 0段而提出了一套建议的戈尔巴 

乔夫总书记I月I 5日建议。我们希望能够茌计划于今年举行的T、一次首脑会谈 

之前，在执行这些建议方面取得具体逬展。世界上多数S家和人类生存的需要已 

不能再受制于大国的安全利益。联合国秘书长最近在给会议的信中承认这一工作 

尚未完成。 

"然而，囱际气氛的普遍改善夾没有
〉
屙轻我们仍然面临达成切实协议的 

巨大任务。现有大规模核武库所带来的危险并未
〉
厥少，此外又增加.了吏戌 

釆越多的常规武器。在许多地方，使用武力继续造成破坏^死亡，损窨 

了国际信任的必要加强。全球军事开支增长还未得到制止，而同时世界 

上广大地区却严重缺乏发展的资源。" 

随着双边谈判的逬行，我们迫切需要多边i《'判宁取^逬展。除裁军谈判会 

议之外，我们还极冥希望今#七月在e黎顺利召开裁军与发展之间矢系的会议，实 

现尊敬的法国总统提出的建议。会议的筹备工作正在有计划、实事求是地逬行。 

我们真诚地希望会议将得到普遍的参加，在联合国系统去#为纪念四十周年而发表 

了大量讲话之后，能够在次会议上采取具体行动，加强^平，发展多边合作原则, 
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最i^，联合国系统的研究报告表明，用于觯^^平，政治^安全问题的开支还不ÎIJ 

f日军备支出的十分之一。随着二十一世纪即将到釆，世界面临着重重危机，而 

危及人类生存的安全危机则涉及经济与社会的军筝化，涉及将满足基本需要的有限 

资源用于军事目的的问题。现茌，IP果还不能制止，至少也有机会遏制这种现象 

了。 普雷马达萨总理茌联合国四十周年纪念会的讲话中曾说： 

"这些根本错误的开支背后有三项派生的考虑，即.：'积聚武器致命性的: 

毁灭性力量集中茌少数a家手中；以及将有限的人力物力用于死亡工业。 

这一切都可能导致人类生命灭绝，加剧人类的贫困。圣雄甘地曾用下列 

的话表达过这一思想：'炸弹无法用炸源摧毁，暴力地无法用反暴力消灭'"。 

只要我们遵照笫一次裁军特别联大.《最后文件》，列举裁军领域优先事项就不 

是一件主观的筝情。但还是经常听到有人敦促我们要切合实际。对有些人来说， 

所谓切合实际就是捽受现状，而对其他人则是默认一两个代表团坚持一成不变的立 

场，拒绝走实现多边合作^^成协议的唯一道路一讨论和妥协。无论在哪个讲坛 

上提出这种不公平交换，我国代表团都将表示反对。 

在南亚这个占世界人口五分之一的发展甲地区，去年12月7、 8两日在达卡 

召开的南亚区域合作联盟（南亚联盟)首脑会议宣布七国的il家元首或政府首脑， 

"对空前的军备竟赛升级，特别是核竟赛升级感到震惊。他们认识到， 

人类正面临着因毁灭性最大的武器大量积聚而引起的目我毁灭的威胁。 

军备竟赛,剧了È际紧张局势，违反了《联合国宪章》的原则。这些领 

导人呼吁核武器IS家迅速谈判缔结将异致彻底停止试验、生产和发展核武 

器的全面禁止核试验条约。 

我们深深了解，世界舆论对核试验这个亶大问题形成的新的、不可抗拒的鬲潮。 

《不寺广散核武器条约》笫三次审评会议的《最后文件》为此提供了巨大的动力。 

该文件记录了绝大多数入的观点：条约的有核武器缔'约国应恢复三边谈判，所有核 

武器国家都应"迅速地参加谈判并締结"一份多边全面核禁试条约，并以此作为裁 

军谈判会议的最优先亊项。在非政府组织^国际团体的支持下，还为买现同一目 

标而逬行了其它努力。 



CD/PV.340 
Page 18 

'自从1 9 8 6年裁军谈判会议召开以来，已经有发言谈到，需要在议程项目1 

《核禁试》方面联得进展。苏联单方面把暂停核试验延长到3月3 1日,'吏加强 

了这一问题的紧迫感并要求我们对此迅速采取行动。去年联合囯大会通过的两项 

决议呼吁裁军谈判^议就^全停止核试爆进行谈判，并提出了灵活措施。日内瓦 

首脑会谈联合声明中没有提到全球裁军议程中的这一关键项目，这是令人遗'1的。 

我们参加裁军谈判会议的人不能辜负世界人民的希望。我们也不能在科学专家小 

组成功地就有关核査问题进行了工作之后反而对这一重要问题无所f乍为，从而》 1£诋 

我们作为唯一的裁军多边谈判机构的作用。我们对那些反对核棻试条约的人不断 

变换论点，感到震惊。当核査技术的科学有了发展.一些国家又做出政治`夬定， 

允许在必要时进衧现场视察而使有关核査的论,《不能令人信服时，他们又提出新的 

理由，拒绝全面禁止试验，其中包括发展新武器试验的重要性以及有必要试验和更 

新现有武库等。如果认为大量、可核査地削减核武器是更忧先的事项，发展新型 

武器和保存现有武器的试验就根本不是问题。企图拥有更大.更先进炸弹的人们 

所持的论点根本不合逻辑，没有道理。禁止试验只不过是开端，而不是终结。 

们发高兴地看到，赞成核禁试的世界舆论使1 9 8 5年探测到的试验次数有昕下降。 

裁军谈判会议必须着手进行全面禁试的谈判，而在一个积极谋求禁试的囯家的代表 

主持下开展工作则确实最为恰当不过。 

大家都认为，防止外空军备竟赛已成为一项紧迫问题，以确保宇宙的又一部分 

不卷入我们所看到的军备竟赛，只用于和平目的。斯里兰卡代表团积极地参加了 

该项目的讨论，高兴地同埃及代表团共同提出了第4Q/8 7号决议，并以15 1票 

赞成，零票反对的压倒多数得到通过，成为^合囯大会关于本项目的唯一一汾决议。 

虽然第三十九届联合国大会也取得了类似的成功，但裁军谈判会议却直到三月才采 

取行动。委内瑞拉的塔伊尔阿达特大使作为主席进行了值得赞扬的努力，使我们 

对建立一个特设.委邑会的职杈达成了协议。裁军谈判会议1 9 8 6年报告总结道， 

我们的工作有助于澄清一系列复杂问题，加深了对各囯立场的了觯，报告还敦促在 

1 9 8 6年会议上继续就该议程项目进行实质性工作。"实质性工作"意味着进 

展，而不必重复。联合国大会第40Z8 7号决议中执行段落第9段明确地、亳不 

奩糊地对特设委员会的工作做出了指示，而谋求现实主义的人们应当重视1 5 1囯支 
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持的事实。在本次会议上，我国代表团还要详谈这一项目，而现在注意力则集中 

于建立特设委a会，贼予它进行实质性工作的定够职权。 

我国代表团看到，在禁止化学武器方面取得了一些进展。祝贺波兰大使图尔 

班斯基如此成功地主持了特设委员会的工作，并祝贺他在休会期进行了有用的努力。 

现在己经有了基础，可以为在世界上有效地、最终地销毁这类令人憎恶的武器而取 

得进一步成果了。因此我们很高兴，1986年会议头一周内就恢复了特设委员 

会，由克罗马蒂耶大使任主席，我in祝愿他成功。我们正在谈判全面、彻底地禁 

止化学武器，禁止研制、生产和使用所有可能在敌对行为中使用的化学武器，包括 

破坏人类给养资源，破坏形成人类生存环境的生态系统的武器。迅速完戍这项工 

作是裁军谈判会议的任务，但这不会是唯一需要取得成果的领域。 

二十一国集3 /罙信'立该在裁军谈判会议内对核问题采取行动，因而一再对项目 

2和3的.职衩提出建议。最近结束的有三个核武器国家作为条约保存国参加的《不 

扩聿条约》第三次审评会议在协商一致《最后文件》中敦f足裁军谈判会议遵照第一 

次裁军特别联大《最后文件》第5 0段，早日进行关于核裁军的多边谈判。然而， 

这项工作至今未进行。重要的是，长期不遵守条约义务削弱了信心，也破坏了条 

约規定的有效执行。我囯代表团呼吁会议就项5 2建立一个附属机构，贼予它适 

当 的 职 权 。 1 9 8 4年会议期间，我们已就题为防止核战争的项目3——防止核 

战争一接近达成协议，但从那以后，看到的却是局势令人痛心地劉退了。 通过 

加倍努力可以也必需弥合这个差距。 

我们希望特设委员会对放射性武卷傲出持续的工作，.而且确信在墨西哥的加西 

亚‧罗夫莱斯大使的英明与富有经验的领导之下，特设委员会制定全面裁军方案的 

工作一定能取得戍功。我国代表团保证为实现这一目标进行全面合作。我们也 

希望能考虑重新建立消极安全保证特设委员会。 

任务是既不简单，又不容易，我们负有着手进行工作的极其艰巨的赍任。作 

为4 0国裁军谈判机构我们已成立了七个年头，我们必须无愧于对我们寄予的期望。 

要这样做就必须为了绝大多数人的最大利益而牺牲杈宜之计。各国安全当然十分 

重要，但更重要的是集体生存和界安全。在国际,ÎP平年中，裁军谈判会议必须 

起带头作用。如果我们坐在会议桌四周的这些.人只是作为各国政府立场的总和， 
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那么成果就等于零，因为某些姿态是相互抵消的。相反，要是为达成全面、彻底 

的裁军协议而真诚地谋求妥协，成果就必然是积极的。一 

主席: 

我感谢尊敬的斯里兰卡代表的发言和对主席说的友好的话。现在请尊敬的阿 

根廷代表M‧坎波拉大使发言。 

M .‧坎波拉先生(阿根廷）： 

阿根廷代表团已由外交部长表示了最良好的祝贺，预祝你作为主席在1986年 

裁军谈判会议开幕初期的重要工作中取得成功。 

我还要再次表示祝贺，并表示我个人的合作，相信你在政治上、外交上的坚定 

性和丰富知识会对活跃这一唯一的多边裁军讲坛的工作敝出非常积极的贡献。 

阿垠廷代表团欢迎新的代表参加会议，欢迎意大利的弗朗西斯基大使，印度的 

贡萨尔夫斯大使，比利时的克茱克斯大使，阿尔及利亚的克罗姆大使，肯尼亚的阿 

方德大使，缅甸的吴丁吞大使，委内瑞拉的塔伊尔阿达特大使，秘鲁的马里亚德奎 

大使，摩洛哥的本希马大使和扎伊尔的卡马-比迪亚基大使，向他们表示密切的合 

作，并祝他们在这敏感的工作中取得成功。 

我们特别要就阿尔娃‧米达尔夫人的去世向瑞典<《表团的厄克于澌大使表示我 

们的悲痛。她对和平事业的贡献将永远载入当代国际关系史。 

我们也就挑战者号航天飞机事件以及在促使人类走向新的空间领域事业中牺牲 

的宇航员们向洛维茨大使表示慰问。 

裁军谈判会议每年的工作始于二月。换句话说，这是播种的时刻，tâA月是 

收获季节一样。会议在年度报告中总结了各项谈判的成果，总结了裁军领域中达 

成的一致意见。这项议题比任何当代国际关系中的问题都重要，因为现有核武库 

具有灭绝人类的力量。在这第一阶段，我们主要讨论了组织问题，即：集中注意 

力确定解决会议议程上九个项目的方法。在第一次会 i l t ,已经采取了重要步骧: 

通过了议程和工作方案，这将有助于我们做决定。此外，还组织了化学武器特设 

委员会，选举了联合王国的克罗马蒂耶大使任主席，我们札慝他在工作中获得成功, 

遵照会议精神，我们一开始还把全面裁军方案特设委员会的领导工作托交给杰出的 
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墨西哥代表罗夫茱斯先生。 

今天，在召开1 9 8 6年第五次全会的时候，上述目标都已达到。主席，你 

应该为所有这些成果感到满意。 

除此以外，你还在进行繁重的磋商，以便推动议程项目上其它问题解决。你 

以坚定的承诺和―献身精神正在进行的逢商将得到我们全力的支持与合作。阿根廷 

代表团将1；力推动会议工作，因为这个讲坛是使裁军问题的谈判跳出了核国家封闭 

型和排它性圈子唯一的谈判机构。就在这个会议中，由联合II成g国组成的有组 

织的囯际社会保卫并证实了它进行多边裁军谈判的资格。 

现r介段，我们要谈谈议程上的其它项目，希望各个问题都能在具有适当职权和 

工作方案的特设委员会中得到恰如其份的审议。 . 

我们以为，关f核禁试的项目1最为紧迫、优先。国际局势也有利于开始严 

肃、最后的多边谈判，导致締结禁止核试验条约。特别是苏联政府声明从8月6 

日起至3月3 1日止暂停试验，促进了这一极其重要议题的审议。 

我们还是希望美囯也能暂停试验，使之延长到締结永远禁止所有国家进行核试 

验的条约。我们并且认为，只要具备相应的政治意愿，会议当前就有可能就这个 

问题商订一项授杈，其内容是建立特设委员会，举行禁止核试验条约的多边谈判。 

我们还认为，题为防止外空军备竟赛的项目5正处于极其令人关心的阶段，相 

信能够早日恢复该议题，委员会，继续对国家间关系中一个至关重要的领域做出分 

析。起草防止外空军事化的规定是一项新任务，有必要首先概述为了只将外空用 

于和平目的而应当禁止的军事行动。 

我们欢迎就此U题而开始的双边谈判。但在我们看来，小'范围谈判不能取代 

对涉及所有国家安全利益问题的多边解决。 ` 

我深切希望，如果在你主席任期结束之前建立刚才提到的附羈机构，人们就会 

记f主二月份是会议工作最有成效的时期。 

虽然项目2和3有所不同，却共有一个消极的前景——缺乏一致的意见，不能 

用适当方式着手处理这些问题。 

对涉及核军备竟赛和进行核裁军的项目2，去年象以往一样，只进行了肤浅的 

审议。 
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有一些代表团认为，这个问题只能在双边谈判中恰当地解决。它们目前的论 

点在于，正当美国和苏联进行削减核武器的,双边谈判之际，不宜在裁军谈判会议中 

讨论这一项目。 

以-双边谈判为由，不在这个会议上讨论议程项目2的论点是不成立的，因为核 

武器 i f家不是两个，而是五个，而且它们都出席了会 i义。换言之，就象其它核武 

器国家代表所说的那样，双边讨论以后还要,虑在此出席会议的其它三a的意见。 

,-对国际局势的客观分折使我们认识到，核裁军取决于核武器国家的意愿。由 

此可见，只有核武器国家才能真正实现销毁核武器。 

象组成国际社会的绝大多数国家一样，阿根廷共和！I不拥有核武器，我们的核 

政策完全是要和平利用核能。我们确实无法销毁我们不拥有的核武器。显然， 

只是有幸拥有核武器的国家才能销毁核武器。 

但是，象绝大多数11家一样，我国可以将痛恨核武器的公开宣言付诸行动， 

要求消除核武器，并且认为有衩参加这一进程。 

有鉴于此，我们感到无法觯决这一极其重要的问题。一方面，对建立特设委 

员会没有达成协商一致，虽然由大会1 3 1票赞成所通过的第4Q/152P号决议本 

来已再次要求建立并解决!Vl题。全会也没有对项目2进行彻底审议。在这种情 

况下，协商一致原则必然使人提出疑问：在程序问题上，是否应当对它加以灵活运 

用？ 

,这样，裁军谈判会议现在似乎应当考虑是否有可能请美国和苏联代表团就双边 

谈判进展向这个多边机构提交一份报告。我们冒昧地说，如果这两国同面际社会 

分抠拥有核武器和大规模毁灭性武器的国家无疑要承受的痛苦，一定会感到如释重 

负。我们相信这确实是两国最高领导人之所以在众所周知的声明中说"核战争无 

法打羸，也绝不能打"的主要心理动机。 

这一表述含有对核武器是没有效用的明确认识。如果作者的确表H一致， 1 

边裁军谈判就必定会取得进展。相反，就是他们蓄意接受不正义。 

幸而，国际社会手中有在联合国体系内工作的这个唯一的多边裁军谈判讲坛， 

不属于两大军事集团的国家可以在此提出今后谈判裁军的建议。相信在美苏两国 

'灰复对话的特珠时刻，也要加强多边谈判。有必要，也应当A人政治上促进本会议 
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对裁军的讨论和谈判。 

我国总统劳尔‧阿方辛先生,相希腊、印度、墨西哥、瑞典和坦桑尼亚等11的国 

家元首或政府首脑共同
》
是出，必须暂停核试验，防止外空军备竟赛，得到了各国政 

府最高一级和国际公众舆论的广泛接受。 

很明显，我所提到的六if共同建议产生于对核战争危险不断上升的焦虑，明确 

反映在最近联合囯大会以1 3 6票赞成而通过的关于防止战争的第40/152"0" 

号决议中，也就是裁军谈判会谈议程项目3。 

阿;̂  1廷外交部长丹特‧卡普托1^2月6日的讲话中谈到有人认为误解是大国间 

关系的出发点，并说"11际社会中绝大多数国家赞成ê'J造不断加强的信任气氛，这 

种气氛能扩大持久和平的机会"。 

只要核武器国家间有了信饪，就可能釆取具体措施，在项目3上取得进展。 

我们希望主席进行的達商能在不久的将来取得具体成果。 

对于题为消极保障的项目6 ，我们还是希望四个核武器if家能修改它们的立场 

否则裁军谈判会议就不过是它们和盟国为单方面宣言评功摆好的场所。正如阿裉 

廷外交部长1 9 8 4年所说，这些宣言只是"说明了允许使用核武器的情景。" 

对题为"新型大规模毁灭性武器及其新系统"的项目，我们iU{7现在已是裁军 

谈判会议指明这些武器和武器系统的时侯了。 而对故射性武器，希望迅速恢复有 

关特设委员会。 

主席： 

一感谢尊敬阿裉廷代表的发言和他对主席说的友好的话。现在请尊敬的尼曰 

利亚表托韦大使发言。 

托韦先生（尼日利亚）： 

主席先生， 

请允许我表示，我国代表团高兴地看到由一个同尼日利IE有着历史的、极其友 

好关系的囿家——澳大利亚的尊敬的代表主持裁军谈判会议1 9 8 6年会议第一阶 

段工作。你的经验与智慧将保证你能成功地指导这通常是关键性的二月份工作。 
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;a日利亚代表团保证在你任职期间予以全力支持与合作。 

还要感谢你的前任，尊敬的阿根廷代表坎波拉大使以娴熟的技巧指导了 1985 

年会议闭幕月的工作。 

允许我也向新同事表示热烈欢迎。欢迎阿尔及利亚的克罗姆大使，比利时的 

克茱克斯大使，缩甸的吴丁吞大使，印度的贡萨尔夫斯大使，意大利的弗朗西If基 

大使，肯尼亚的阿方德大使，摩洛哥的本希马大使，秘鲁的马里亚德奎大使，扎伊 

尔的卡马‧比迪亚基大使。最后还有一位，我们重要的同事和朋友，委内瑞拉的 

塔伊尔阿达特大使，我们去年同他已进行过有成效的合作。我真诚希望同大家密 

切合作，实现会议的崇高目标。 

我怀着沉重的心情得悉瑞典主管裁军事务的国务大臣、诺贝尔奖金获得者阿尔 

娃-米达尔夫人去世。大约十八年前，我有幸同这位伟大的瑞典女士一起在:^t_g 

工作，对她全力献身于国际和平与裁军的矢志不移的精神印象极深。她的耐心和 

容忍更使我感到难忘。她的去世不-仅对瑞典人民，而且对囿际社会是一个重大损 

失。我请瑞典代表团.向阿尔娃‧米达尔夫人的家属和瑞典政府转达尼日利亚代表 

团的哀悼。 

我还要利用这次机会向美国代表团表示，我国代表团哀悼一月"挑战者"号航 

天飞机爆炸事件中不幸遇难的七&当代男女英雄。尼日利亚人民湘美国人民一样, 

在这悲伤的时刻感到震惊和沉痛。我们请美国代表团向这些男女英雄们的家属转 

达尼日利亚代表团的哀悼. 

本届裁军谈判会议是在军事大国间关系的重大发展看来可以使我们对未来的工 

作抱审,乐观的态度时召开的. 

去年十一月，我们看到世界主要核武器11家领导人——美国总统里根和苏联总 

书记米哈尔‧戈尔巴乔夫在曰内瓦举行了历史性会谈。在会谈后发表的联合声明 

中，两国领导人一起郑重地说了如今已众所周知、难以反驳的一句话："核战争无 

法打臝，也绝不能打。"虽然从我们的工作立场看会谈没有取得多少具体成果，但 

是两个大国毕竟朝着减轻国际紧张局势迈出了重要的一步，应当得到鼓励。 

我囯代表团欢迎这两个大国领导人宣布的意图：同同以恐惧、怀疑和不信任为 

特征的过去决裂。两大军事国家长期缺乏相互信任，无谓地加釗了核军备竟赛， 
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给世界和平带来了后果，包括使这个会议的工作停滞不前。 

联合国秘书长在斯德哥尔摩建立安全与信任措施会议上曾说，"各国间鈇乏相 

互信任‧‧‧‧就象一个神经质地扣在板机上的手指，加剧了爆炸的危险。"因此尼日 

利亚代表团希望巩固最近大国最高级接触所取得的成果，并迅速转化成会议期待与 

支持的真正裁军措施。 

我国代表团了解军事大国间及边关系方面发展的重要性，但也认为裁军仍S是 

所有国家关心的事情。因此： «努力只能被看作是这个代表人类意愿的唯一的 

多边裁军谈判讲坛努力的补充。军事大国对国际社会的责任就是要确保充分发挥 

本机构的内在作用，制定具体裁军措施。 

去年四十届联合国大会上，各国代表II都表示严重关切军事大国和其它核武器 

国家大规模制造核武器对人类生存造成的持续威胁。人人都谈到迫切需要防止核 

战争，减轻国际紧张局势，加强国际和平与安全。对和平与和谐的共同愿望使大 

会通过了一系列决议，应当成为本届会议的工作基础。此外，大会还宣布1986 

年为"囯际和平年"，以此强调在本届会议上要締结一些重大的裁军协议。我国 

代表团认为，联合国大会赋予的使命和减轻军事大国间紧张局势的任务应促使会议 

对人类的请求做出积极反应。 

我国代表团对全面禁止核试验条约的立场是会议所熟知的。我们坚信，全面 

核禁试是停止核军备竞赛的首要也蓬最紧迫的措施。第一次裁军特别联大《最后 

文件》第5 1段强调了全面核禁试对核军备竞赛将产生的影响："它将大大有助于 

停止新型核武器提高质量并防止其扩散"。 

全面禁试会降低核武器储存的可靠性，实际上使核武器变得过时。联合国大 

会通过了 5 0多个决议，敦促在这个问题上采取行动。核武器国家承诺遵守1963 

年《部分禁止核试验条约》，1 9 7 0年的《不扩散核武器条约》也使它们承担了 

具体义务. 

为了拖延全面禁试、核查和相互信任而提出的论点，或者不如说是借口，现在 

已经站不住脚了。若干时候以来，权威性的科学报告已证实国家的技术能力已是足 

够的。其次，可靠的中立不结盟国家已向我们保证它们能为协议组织令人满意的核 

查系统。至于相互信任，军事大国正在其«纖结同機感、需要类《,,互œ的协议。 

我们所需要的是政治意愿，而这一极普通的因素在国际关系中却41:1>是不带有不可告人动机的。 
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世界还要多久才能等到绝大多数人认为是核裁军褢正的第一步呢？尼日利亚代 

表团认为会议能够在今后几周内通过建立一个被赋予进行全面禁止核试验谈判特设 

委员会取得进展。我们愿再次表示赞赏苏联政府单方面停止几个月试验。尼B 

利亚代表 ̀团呼吁其它核武器国家仿效这一有意义的榜样。 

全面禁试合乎逻辑的并行措施在于冻结研制、生产、储存和使用核武器，如 

果我们相信这一豉策的反对者的意C，恐怖平衡今曰就是防止核战争的保证。确 

实存在某种平衡，尼日利亚代'表团希望在谈判削减核军备阶段之前保持的正是这一 

我们都能看到，核武器问题上走钢丝，玩弄核武器边缘政策，既使军事大国心 

神不定，也;5t非核武器国家的生存'是个不祥之兆。核武器国家各自拼命努力用更 

新、更大、更有效的武器和系统与其它国家抗衡本身就成为核军备竟赛的主要动力。 

这使谋求ffe势成为一种灾难性的幻想。无疑需要对发展-和部署新型武器进行一些 

控^，而冻结自然是前进的一步。不过有些人却似乎认为，只要把过时武器弃置 

不用，或者以质量代替数量就可以了，但这是不够的。 

会议一方面寒中处理最重要的核裁军问题，另一方面又力图制订一份有约束力 

的禁止对非核武器国家使用或威胁使用核武器的国际文件，我们至少希望核武器 

国家能作出这项保证，换取其他国家对《不扩散核武器条约》 ‧务。尼日利亚 

代表团因此无法理觯，为什么对于使这一保证具体化的建议一这将使对它的种种 

保留意见失去意义一犹豫不决。尼曰利亚代表团真诚希顰能在本届会议上早日 

建立有适当职杈的特设委员会来制订人们所希望的有法律约束力的国际文件。 

我国代表团认为，重要的;^会议要充分认识到，全面禁,止试验条约不仅要停止 

核武器国家的纵向核扩散，也不仅要停止在遵重最起码的国际行为标准的一般国家 

间的横面扩散，最要紧的是要防止边缘国家掌握核武器，例如在国内外以国家恐! 1̂  

主义进行垂死挣礼，不惜一切手段实现罪恶目的的脔非种族主义政杈。不仅是南 

非的邻国，而且整个会议都应急切要求制止种族主义政杈，使它不能进一歩发展核 

武器能力。 

现在人人都已了解核武器积聚与改进对人类生存造戍的可怕危险。意识形态 

不同的、享有声誉的科学家们都生动地描述了一场核大战会对整个星球造成的毁灭 
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和人类痛苦。哪怕最轻的核战后局面，也将灾难深重，不堪设想！尽管如此，'还 

是有人强烈地认为要用核武器保证和平。持这种观点的人还宣称，军事大国看来 

不会用武器打击对方。而尼日利亚代表团则认为这些论点完全相互矛盾，没有说 

服力。 `事实上我们认为，军事大国正是由于认为使用核武器能够获取国家利益， 

才如此拼命地争取超过对手，取得优势。 

谋求优势使核军备竟赛扩展到外空，使裁军谈判复杂化，减少了釆取重大核裁 

军措施的la会。过去几年，我们都听到了赞成和反对在外空部署武器的论点，尼 

日利亚代表团不相信，一些国家几个世纪以-来在地球上未能得到的超过其对手的决 

定性武器优势，现在能一劳永逸地在外空得到。种种理由使人相信，技术高庹发 

展的时代，对任何优势的希望都只能是幻想。如果"，,碑慑的倡导者们和为不断升 

级的军备竟赛辩护的理论是对的，那么人们要问，为什么任何裯有必要资源的国家 

就不能为自己取得安全保证呢？ 

我们认为，将核军备竟饔扩展到外空过于危险，耗费也过大，不能宽恕。今 

日世界用于军备的费用高达数千亿，当逸来越多的国家加强发展空间武器或防御性 

系统的时候，这笔费用还会增加。这只能造成人类更大的不安全和痛苦，因此应 

通过谈判予以制止。我们希望能早曰建立外空特设委员会，认真审议这一问题。 

我们约讲话绝对无意]^低空间技术的重要性。尼日利亚表团一方面反对将 

外空用于军事目的的企图，同时又热烈祝贺所有通过空间探测扩大了并正继续扩大 

人类知？只领域的国家。 

我囯代表团十分重视彻底、有效地禁止研制、生产和储存化学武器多边公约的 

制订。化学武器是仅次于核武器的最危「佥的大规模毀灭性武器。 

去年秋天，大会关于该项目的决议"敦促裁军谈判会议加强化校武器特设委员 

会的谈判，尽早就化学武器公约达成协议，并为此而加速起草公约，提交第四十一 

岳大会"。我国代表团欢迎化学武器特设委员会及时重建,意地看到它在最有资 

格的一位同事，尊敬的联合王国代表克罗马蒂耶大使主持下已经开始了工作。我 

们对谈判已取得的可观进展印象深刻，呼吁a全体成员国尽力确保早日缔结禁止 

化学武器公约。这样的突破必将对其它领域的谈判戶生积极影响，而要取得突破， 

公约草案就必须承认各国主权平等，承认它们有类似的安全需要。公约绝不能象 
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1 9 7 0年《不扩散条约》那样划分"拥有国"和"非拥有国"。 

大錄40/152l>f决议敦促裁军谈判会议1 9 8 6年会议一开始就恢复制订全 

面裁军方案的工作，坚决完成任务，向第四十一届大会提交一份完整的方案草案， 

我国代表团满意地注意到尊敬的墨西哥代表罗夫莱斯大使继续担任全面裁军方 

案特设委员会的主席。我们相信部分裁军措施的谈判有效和具有补充性必需对裁 

军谈判会议的进程作出观划，其进度应超过新武器技术的发展。我国代表团保证 

全力支持全面裁军方案特设委员会的工作。 

主席先生，裁军谈判会议1 9 8 6年任务繁重。我们并不希望出现奇迹。除 

非全体戍员表现出政治意愿，有勇气做出让步，否则就只能是B广曰持久、一事无成, 

要使世界摆脱误觯和军备竟饔的恶性循环并非不可能，目前，数以十亿美元计的 

金钱用于军备，特别是核军备，要是转而用于生产，将大大地降低国际上贪婪之徒 

的胃口，抽出资金用于资助各穷国和富国的贸易、发展和社会公正。只有这样， 

我们才算正视了军备竟赛的真正根源：身心贫困、贪婪和妄自尊大。 

主席： 

我感謝尊敬的尼日利亚代表的发言和对主席说的友妤的话。 

尼亚代表阿方德大使发言， 

现在请尊敬的肯 

阿方德先生（肯尼亚)： 

主席先生*我很高兴在你担任裁军谈判会议本届会议的主席期间作第一次发言。 

我热烈地祝贺你在1 9 8 6年裁军谈判会议开始的时候担任主席，你代表一个英 

联邦国家，和我的国家肯尼亚，一个英联邦的成员国，在许多方面有着密切和友好 

的合作。澳大利亚对裁军谈判会议的特珠贡献有着良好的记录。我借此机会向 

你对我的热情欢迎表示感谢e在保证我和我国代表团和你合作的时侯，我相信由 

于你的技巧、经验和献身精神，你有能力推进本会议的工作。你接替了另一个有 

才干和有经验的人尊敬的阿根廷代表坎波拉大使，他在1 9 8 5年8月期间领导了 

会议，并且一直以同样的献身精神担任主席直到1 9 8 6年2月初。 
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我也愿意感谢我尊敬的其他同事对我表示的热憒欢迎。我希望在我们的审议 

中得到他们的指导和密切的合作。毫无疑问我将从他们在裁军工作中的知识和长 

期的经验而得I 同样的，我期待着和我尊敬的同事们，他们也是第一次参加这 

次裁军谈判会议，建立密切的联系和有成果的合作，他们是：阿尔及利亚的克罗姆 

大使、比利时的克莱斯大使、缅甸的吴丁吞大使、印度的贡萨尔夫斯大使、意大利 

的弗朗西基大使、摩洛哥的本希马大使、秘鲁的马里亚代圭大使、扎伊尔的卡马-

布迪阿基大使和委内瑞拉的塔伊尔阿达特大使一一，他对裁军谈判会议的工作是不 

陌生的。 

请允许我感谢裁军谈判会议的秘书处，在肯尼亚常驻日内瓦代表团建立以前， 

秘书处的人员对我们提供了日常性的服务和帮助。 

我向瑞典代表团转达我国代表团对阿尔瓦‧米达尔夫人逝世的哀悼。妯是一 

位杰出的瑞典外交家和诺贝尔和平奖金获得者，她对裁军事业的献身精神已留下了 

永久的印ie« 我也转达我囯代表团为美国杰出的公民在挑战者号航天飞机事件中 

不幸遇难向美国代表团表示的深切的哀悼。 

1 9 8 6年是国际和平年，其主题是保卫和平与人类。在这一年开始之时，已 

有希望出现新的机会来建设性地处理咸胁囯际和平的问题。所以，我们带着处理 

裁军问题这一困难工作的新的紧迫感高兴地参加这个非常重要的谈判机构。我们 

深刻而悲切地认识到，尽管事实上1 9 3 2年以来裁军已经成为国际审议和谈判的 

主题，但现实是已取得的成缋却极为有限。我国政府认为，这次会议的紧迫任务 

是继续进行具体的谈判旨在使所有囯家一一大国和小国，发达国家和发展中国家一一 

都能在和平中而不是在恐惧的威胁下生活。 

裁军谈判会议今年的会议是在里根总统和戈尔巴乔夫总书记1 9 8 5年1 1月 

日内瓦首脑会晤的成果所唤起的一种期待和希望的气氛中开始。就如我其它的同 

事已指出的，高兴的是这次会议产生的不仅仅是言词。所提出的详细而有实质意 

义的建议和反建议反映着双方愿意就各自的核武库作重大削减达成协议作为实现通 

过谈判商定的目标的第一步。我国代表团认'识到谈判看来是长期和费时间的，而 
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期望-迅速地在许多突出问题上得到全面的成果是不现实的。然而，我们催促双方 

带着这个主题的重要意义所要求的全部决心、技巧和It心来继续他们的谈判努力。 

我们的意见是，正在进行的谈判的实质和严肃性已在1
 9
 8

 5
年 1 1月2 1日联合 

公报的下列句子中作了概述："核战争无法打臝，也绝不能打"。尽管我们很赞 

赏美国和苏联恢复'军备控制会谈一样，我国代表团认为会谈只是对裁覃谈判会议所 

进行的多边谈判起补充作用，所以它应起这种作用以便于推进裁军谈判会议的工作。 

肯尼亚和其它爱妤和平的非洲国家怀着极大的兴趣参加裁军谈判会议的审议工 

作并且希望这4^多边谈判机构不久将取得有意义的成果。我们对有些政府在参加 

可能促进裁军的条约或制度方面缺乏政治意愿感到忧虑。在裁军方面拖延取得实 

质性的进展为南非创造了机会，它的种族歧视政策不利于和平，它正在取得包括核 

武器能力的毁灭性虑器。就是为此目的，肯尼亚全力支持1 9 6 4年7月非洲统 

一组织国家领导人的开罗首脑会议所设想的宣布非洲为无核武器区的目标。南非 

拥有核能力阻挠了这 个宣言并对该地区和国际安全造成了直接的威胍 很遗憾有 

些国家继续在核领域和南非勾结。 

我们在世界的有些地方继续经历着不断加剧的紧张。不能把当前折磨着世界 

的社会经济问题 看成与创记录的军事预算所支持的不断升级的扩充军备无关的现象。 

这确实可悲，即使是受经济发展落后冲击的第三世界国家也拨出超过1 2 %的日益 

下降的国民生产来采购武器。这种不幸的扩充军备是发生在还不能为世界上大多 

数穷苦人民不能把必要和足够的资源用于社会福利相经济发屣的时'^ 

为了促进印度洋地区的和平、稳定和合作，肯尼亚完全同意这个看法，即在印 

度洋地区建立相平区的,一步是召开等待已久的国际会议。肯尼亚相信会议将协 

调该地区的、岸国、主要大国和海洋使用国的观点。这次会议的成功将主要取决 

于该地区的国家、印度洋的主要大国和诲洋使用国对宣布印度洋作为和平区的原则 

承担坚决而坚定的义务。 

今年我们会议的议程包括一大堆事关人类未来的非常重大的问题并和裁 军与安 

全的全部目标有关。我国政府极为重视的全面禁止核试验条约问题也一直在裁军 

谈判会议的议程上列为一项最优先的问题。然而，它不幸地成为多争议的议题之 
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一。 这个议题所引起的强烈情绪表明主要的世界大国，特别是超级大国，把取得 

更多的核武器作为一种战略玫策以及公众由于知道这类武器的大规模破坏力而日益 

增长的极度焦虑。 我虽然认识到在缔结为减少核武器纵向和横向扩散危险的可 

接受的条约存在着实际和潜在的困难，但仍要重申我国政Jiï的坚强信念，即一个经 

过谈判而达成可核査的哏制核试验的全面协定将是朝这个方向走的合乎遝辑的一步。 

自从二十多年前部分禁试条约生效以来，在达成全面禁试协定方面还没有取得有意 

义的成果，全面禁试协定可能有效地阻止发展新一代的核系统，并从而加强胆止核 

战争爆发的努力。尽管开始时曾相信部分禁试条约的出现有着重大的历史意义， 

但它并没有使主要的核大国之间放慢核武器竟孤 相反地，看来条约已可悲地纵 

容了加快核试验，尽管联合国大会有着许多反对这类试验的决议。我们同意这种 

看法：可以在最后条约中对核查安排进行无分协商和调整。停止试验可以大大减 

少核军备在质的方面的竟赛，并鼓励结束发展核武器以及减少现有的荦存。我国 

代表团欢迎中；！宣布参加今年的禁止核试验条约谈判的决定。我要重申肯尼亚的 

立场，即我们很重视裁军谈判会议为作出有效的国际安排来保护无核武器国家不受 

到':^用或威胁使用核武器之害所作的努力。核武器构成了对人类最大和最严重的 

威胁，而在核禁试愔况下，对无核武器囯家的安全保证问题已成为联合国大会和裁 

军谈判会议各种决议和讨论的主题。所以我要重申我国政府对核大囯的要求，重 

新审查它们单方面宣布的有关安排确保不对无核武器国家使用或咸胁使用核武器的 

政策和立场。我们认为对所有无核武器囯家提供这种无条件的具体和受法律约束 

的保证是核武器国家的一种义务。不管怎样，我国政府相信在目前的情况下，直 

到核武器全部消除以前，政治上和道义上唯一实际可行的安全安排是把禁止核武器 

作为与核武器国家的联合和单方面声明平行的一个步m> 我国代表团也要求所有 

无核国家充分遵守不扩散核武器条约。 

在这一方面，我囯代表团知道不扩散条约各方的第三次审议会议的讨论已确认 

不扩散体制对世界和平和安全有着特别重要的意:^ 十年来第一次，会议在某些 

重大问题上达成了协商一致的协定。这样一个协定如果没有所需要的政治意愿和 

合作是不可能达到的。我国代表团希望有关国*把这个成功的结果看作一个可以 
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仿效的榜样和在重大裁军问题上达成协议的先例。我们希望会议的决议将推动为 

停止 核武器的储存和开始真正的核裁军进程而制定措施方面所作的努力。 

若千年来，有效地禁止化学武器已列入会议的议程，虽然在有关禁止化学武器 

的技术问题方面已经取得了相当大的进步，仍还有许多方面需要解决。我国代表 

团也乐观地认为能有效地締结使发展、生产、储藏、存放和使用那些武器成为非法 

并销毁现有库存的全面公约。我们热切地希望会议将克服重大的政治困难并解决 

在核查的关键领域所出现的分歧意见。我们感谢尊敬的波兰代表图尔班斯基大使 

在1 9 8 5年会议期间对化学武器,设委员会的领导，并欢迎在1 9 8 6年会议期 

间在尊敬的英国代表克罗马蒂耶大使领导下重建特设委员会的决定。肯M知道即使发 

展中国家也能大规模制造化学武器，它支持能尽早締结公约的措施来禁止大规模制 

造化学武器，并将在克罗马蒂耶大使完成这项挑战性的任务中给予最大的合我 

国代表团也满意地注意到综合裁军方案特设委员会将继续由尊敬的墨西哥代表加西 

亚‧罗夫茱斯大使领导。我国代表团保证给他以必要的合作并极力主张其它国家 

也这样傲，以便使特设委员会今年如期完成它的工作，以达到在有效的国际监督下 

全面彻底地裁军。 

在外层空间领域和和平使用它的规则是我们议程上另一个重要的议题，对于这 

一问题公众普遍存在着合乎情理的忧虑。在外层空间条约的序言中，国际社会已 

宣告为和平目的而遂步进行的研究和使用空间方面人类有着共同的利益。尽管如 

此，今天有压倒一切的必要，阻止外层空间军事化的进程达到不可逆转的地步。有 

效地采取步骤，堵塞一切可能使外层空间军事化的途径，限制并削弱核武器的发展 

将成为防止核战争的起点。令人遗憾的是，会议对这一问题的审议遇到了看来是 

难以克服的困难，特别是对本议题特设委员会的职权范围难以达成谅t 这种僵 

局只会推迟达成可接受的、具有法律约束力的文件的机会，这种文件将确保外空作 

为人类的共同遗产，而不成为军事竟争的又一舞台。国际社会理所当然地关注要 

使外空只用于和平目的。因此我相信，会议的审议工作能有助于达成相互谅解与 

一致意见。我国代表团认为，对本议题的审议，就象对核战争和核试验的审议一 

样，非常明确地表明了现阶段双边与多边裁军谈判之间的密切关系。要尽力确保， 
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在一个领域中的努力会加强另一领域中的进展。会议上经常有人谈到，外空军备 

竟赛最终目的在于地球，这并非一种假设，而是说明了一个实际情况。在这一既 

没有规则，又没有特定目标的竟赛中，任诃一国，一个组织，或一个个人都没有资 

格宣布谁是胜利者。 

最后，必须谈谈发展与裁军之间的关系。我了解，本届裁军谈判会议的议事 

日程并没有列入这项议题。肯尼亚作为一个发展中国家，希望利用每一次机会促 

进囯家的全面发展，促进人民的社会与经济进步。正如我早先所说的那样，要是 

发达和发展中国家将大量人力物力用于生产和购买武器，就不能实现这一切。军 

事支出对国家和国际经济的影响是发展中国家极其关切的问题。世界不是用尽全 

力继续坚持军备竟赛，就是有目的地，以特定的速度在较为良好的国际经济与政治 

秩序下，促进较为定、平衡的社会与经济发展。它无法两者并行。联合国大 

会在许多决议中指出，这个世界组织常常表示关注，要削减和限制军备开支，创造 

更多的,机会，重新分配由此而节省下来的资源，以利于社会与经济发展，特别是要 

有利于发展中国家。因此，肯尼亚非常重视计划于今年在巴黎举行的裁军与发展之 

间关系的囯际会议。我国代表团希望，裁军谈判会议将提供必要的支持，^进会 

议取得有意义的成果和成功。 

主席： 

感谢尊敬的肯尼亚代表的发言和对主席说的友好的话。 

各位蕈敬的代表，今天的发言到此结泉是否还有代表团要求发言？我请尊 

敬的伊朗伊^兰共和国代表发言。 

卡米亚勃先生（伊朗伊^兰共和国）： 

主席先生， 

由于这是我囯代表团第一次在本届裁军谈判会议上发言，因此，我愿祝贺你担 

任2月份会议的主席，祝你诸事成功。我还愿利用这次机会表示，我国代表团感 

谢你的前任，簟敬的阿根廷大使，并向裁军谈判会议新的同表示欢a2o 
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‧今天我本不想在会议上发言，然而不幸的是，使用化学武器的一些极其悲惨的 

动向促使我发言，以便告诉会议这些事态的紧迫发展。根据我从我国首都得到的 

情报，伊拉克政权再次大规模对伊朗伊斯兰共和国的平民和军事部门使用了化学武 

器。使用化学武器的规模既大，次数又频繁。就在2月 1 2和 1 5两日名为 

V A L - I ` A J R - 8号的军事行动中，伊拉克一再大规模使用化学武器，造成了许多 

新的仿亡。仅在2月12日一天内，由于使用化学武器，造成1 7 0 0人伤亡。 

2月13日，伊拉克对阿本登城的平民使用化学武器，造成20人死亡，100-多 

-入受伤. 

当然，最近的这些事件并非孤立的。1 9 8 6年1月2 5和2 6两日，伊拉 

克几次对伊比斯地区使用化学武器。1月2 7日，伊控克两次用化学武器对艾内、 

霍 f t地区发动进攻。1月 3 0日，在两个不同的地区，伊拉克使用化学武器的次 

数多达8次以上 我们还在陆续收到有关使用的各种毒气的情报以及其它有关最 

近事件的细节。一旦收到这些情报，我们将告诉裁军谈判会议有关代表团。我 

在此谈到的只不过是有关伊拉克政权使用化学武器最近的事件.会i义的各尊敬的 

成员们都很了解，过去两年中，伊拉克曾多次使用化学武器，有一些已提请会议注 

意。 

一些在最近一系列使用化学武器的进攻中受伤的人员已抵达欧洲接受治疗，其 

他人则将在近期内抵& 我一方面要感谢接纳这些伤员并对他们进行治疗的国家， 

另一方面又要请那些t够在这种情况下提供治疗的国家告诉我们。 

我愿请会i义注意，伊朗伊斯兰共和国政府于1 9 8 6年2月12日向联合国秘 

书长提交了一份备忘录，对使用化学武器给国际社会造成的一系列危险发出了警报， 

同时也要求立即往德黑兰派出一个调査团，现场调査与核查最近使用化学武器的事 

实，伊朗伊斯兰共和国的要求仍然有效，但令人遗憾的是至今没有派出调査a。 

我们认为，伊控克一再遝反1 9 2 5年《日内瓦公约》的原则与目标的行动应 

当受到国际社会的强烈谴责.我们还希望，这些不幸的事态发展将促使裁军谈判 

会议加速对彻底与有效地禁止研制、生产和储存化学武器，销毁化学武器公约的谈 

判. 
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主席： 

慼谢尊敬的伊朗伊斯兰共和国代表的发言。是否还有其他代表团要求发言？ 

如果没有人发言，我现在宣布全会休会，5分钟之后遵照本周工作时间表召开 

会议非正式会议。现在全会休会。 

下午12点5 0分休会，1点15分复会。 

主席： 

裁军谈判会议第3 4 0次全会复会。 

我现在请会议对有关奥地利请求参加1 9 8 6年会议全会和化学武器特设委员 

会工作的1 9 8 6年2月1 2日CD/WP.219号工作文件作出决定。' 

如果没有反对意见，我就认为会iBt过了这份决定草氣 没有反对意 

就这样决 ^ 

裁军谈判会议下一次全会将于2月2 0日星期四上午 1 0点半举行，全会现 

在散会。 

下午1点2 0分散会。 

>0« >0< >^ 

"按照奥地利的要求（CD/669),并遵照议事规则3 3 — 3 5条，会议决定 

立即邀请奥地利代表参加1 9 8 6年会议的全会及遵照议程项目4所建立的附 

属机构的工作。" 
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主席： 

我宣布裁军谈判会议第三四一次全体会议开会。 

首先，请允许我向苏维埃社会主义共和国联盟外交部第一副部长乔治‧马尔科 

维奇‧科尔尼延科阁下表示热烈欢迎，他今天将在大会发言。他今天出席裁军谈 

判会议表现了苏联对我们的工作以及一切裁军活动的重仏 

根据工作计划，会议今天继续审议项目1 "核禁试"和2"停止核军备竟赛和 

核裁军"。但是，根据议事频则第30条，任何国家都可以提出与会议的工作有 

关的任何问氣 

今天发言的有苏维埃社会主义共相国联盟、匈牙利、巴基斯坦和波兰的代^ 

我现在请苏维埃社会主义共和国联盟外交部第一副部长乔治‧科尔尼延科先生 

阁下发言。 

科尔尼延科先生(苏维埃社会主义共和国联盟）： 

主席先生，我代表苏联代表团对您作为裁军谈判会议主席行使职责表示敬意。 

我们希望，在您的指导下，裁军谈判会议能够成功地就军备限制和裁军的关键问题 

开始进行谈判。 

我们^您作为澳大利亚的代表表示敬意；澳大利亚政府已宣布它极为重视禁 

止核试验、核裁军和防止在外层空间的军备竟赛一即在裁军谈判会议议程上合理 

地享有优先地位的问 

主席先生，首先请允许我执行苏联共产党中央委员会总书记M‧ s 。戈尔巴乔 

夫的指示并宣读他给会议的信。 

苏联共产党中央委员会总书记M ‧ S ‧戈尔巴乔夫给裁军谈判会议的信： 

"我谨向参加定期举行的裁军谈判会议的各国代表致意。 

‧ 苏联釆取最为认真负责的态度参加裁军谈判会议，因为它懂得裁军是 

确立新的公平合理的国际安排^建造一个安全世界的主要途径，正是通 

过裁军才能将巨大的物质和智力资源解放出来，才能将它们用于建设性目 

的，用于实现经济发展和繫荣。 
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当人类迫不得已要选择走哪条道路的时侯，就来到了历史的分水岭： 

它要么克服已往的惯性，即从实力地位和军事与技术解决办法出发看待安 

全，要么它就甘当核武器、化学武器和未来其他同样可怕武器竟赛的人质。 

这种从理智出发还是走向灾难的选择，只能由所有国家、不分社会制 

度和经济发展水平如何、一道做出。 

这应当是一种大胆果敢和认真负责的选择。如果确是这样，在相当 

大的程度上就有赖于参加裁军谈判会议的各国做出这种选^ 现在还设 

计一些可以使某些领域中的军备竟赛放慢而却使其他领域的军备竟赛以加 

倍速度向前发展的敷衍了事的觯决办法，这已经是不够了。 

换言之，我们共同釆取重大步骤来消除我们星球上的核武器^其他武 

器，从而使我们每个人的安全意味着所有人的安全，这样的时刻已经到来 

了。 

从这些考虑出发，今年年初，苏联提出了一项全面计划，其中心内容 

是一项有步骤的消除核武器的方案。我建议，自广岛和长崎悲剧以来， 

一直就悬桂在各国人民头上的达摩克利斯宝剑，到本世纪末应当确实永远 

除 ^ 

由拥有最大核能力的苏联相美国首先釆取关键步I 其他核国家随 

后采取步骤，这才是公平合理的。 

我们深信，消除对人类的核威脸只有一条直接途径一消除核武器本 

身。客观地说，研制和部署"星球大战"武器必然会刺激所有领域的军 

备竟赛，这是事实。因此，从一开始就必须对外层空间打击性武器加以 

有效国际禁止。 

苏联还建议.到本世纪末彻底消除化学武器。为了缔结一项有关这 

个问题的公约而进行的过份日持久的谈判应当积极加速进行。 

在主张建立一个没有核武器和化学武器世界的同时，我们还准备裁减 

常规军备武装力量，别的国家准备走多么远，我们也准备走多么远。 

我愿加重强调，我们建议所有切实的军备限制和裁军措施均应以有效 

的监督和核查措施为基础。如同其他国家一样，苏联也重视得到严格遵 
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守协议的保证。 

我们计划中的若千要点与裁军谈判会议有着直接的关系。 

只需指出，核禁试问题居于会议议程的首位，这就足够了。 我们认 

为，如这个问题能得到彻底解决，它将成为消除核威胁努力中的一个转折 

点。 

苏联已竭尽全力协助实现这一目标，尤其是，它同意对核禁试釆取最 

严格的监督措施，包括实地视察和使用地震学中一切最新成就。 

众所周知，去年，苏联为树立一个良好榜样，单方面停止所有核爆炸， 

随后，它又将暂停期限延长到19 8 6年3月31日。这项暂停行动是 

否将继续进行、是否将成为^边，以至多边的行动，现在关键要看美国了。 

我谨表示希望，会议各参与国将有力发言，支持这种行劲，并希望会 

议能认真进行谈判，以期实现任何国家在任何地点永远彻底停止核试验的 

百标e 

我预祝会议各参与国在解决它们所面临的各项重要问题中获得成功。" 

从我剛才向各位转达的M ‧ S '戈尔巴乔夫的信中可以清楚地看到，苏联领导 

xè无须使形努戏剧化的同时清醒地认为，我们大家正在经历的时期是极其重要的， 

这是一个转折点。人类在即将踏入第三个一千年时，现在必须作出选择。这一 

选择将决定人类的命运。 

如果我们将这种选择极端简单化，并询问我们中的每一个人他喜欢什么一文 

明的继续存在，还是人类的毁灭。任何一个有理智的人的答复都不难预料。但 

是，事物在现实中比在抽象概念中更为复杂得多。强有力的努力在世界上起作用。 

它们正在染着不断大军备竟賽的道路推进，目的是为它们自已取得军事优势，以 

便将它们的意志强加于A« 

如果我们不能共同努力结束这种疯狂的"走向不存在的竟赛"，并打破这种过 

时的罪恶思想的发展势头的话，事情的进展可能变得不可逆转。人类就将面临一 

个严峻的未来：更确切地说，没有任何未来可言。 

早在1 9 1 5年，第一颗原子弹爆炸的三十年前，弗拉基米尔‧伊里奇‧列宁 

就指出，由于使用了科技最现代化强大的成果，"战争的结果可能被坏、不可避j& 
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地必将破坏人类社会生存的条件"。 

我们应当说，这位建造了苏维埃国家的天才的预见已经遗憾地被完全证实。今 

天，人类已经拥有了自我毁灭的手& 

但是，我们苏联人决不认为这种局面已不可挽回，核战争巳不可避t 通过 

严重互不信任的屏幕和大量的武器储存可以看到——我们相信是这样——存在着使 

国际趋势向好的方面发生巨大转变以及防止具有显而易见后果的军备竟饔的可能& 

当然，这并不容易，但是我们认为，世界公众舆论能做到这点。这种信心的理由 

是，人们越来越认识到这种迫在眉睫的威胁的范il和性质.地球上的千百万人越 

来越认识到拖延就是犯罪，必须采取行动并立即采取行动.我们将永远不会相信 

那些认为军备竟赛是不可避免的、以及宣称为了人类的生存而重视智慧的呼吁是"空 

谈"的人的观点. 

世界上有些国家和政治家不仅不同意这种观点，而且坚持不懈地将他们对于威 

胁人类的威胁的了解化为实际政策并采取重要的具体行动.他们有足够的良好意 

愿和政治家气魄来克服这些陈词滥调和对抗时期的偏见，并第一个踏上与核悬崖边 

缘方向相反的道路， 

为实现永久和平提出的新的计划应当建立在无条件地承认必须确保所有国家和 

人民的同等安全的基础上.核和空间时代已经无限地扩大了人的可能性，并把我 

们生活的空间和时间缩小到最小限度.这一事实使一个道理不言自明，即不可能在 

牺牲和损害他人的安全情况下加强自身的安全，但这个道理并不是所有人都已理解. 

苏联的政策——不论是在战前还是在战后 贯主5fc建立在可以伃细核定的 

所有国家利益均衡基îlii上的集体安全.伹是，过去我11]认为确保集体安全是个â 

php,而今天我们则深信它是唯一可能的办法.正如戈尔巴乔夫所指出，在核时 

^，各国的安全"只有在所有国家都得到安全时才有可能" .从这个观点看， 

如果美11的安全度比苏联的安全度低的话，就会对我们不利，因为那将造成战唂不 

稳定，从而可能刺激军备竟赛.正如你们所看到的，我们并没有采取一种适用于 

苏联的安全、另一个适用于其它国家的安全的双重标>E» 

为确保国际安全的新办法的另一个基本因素是，所有人都应当理解并认识到这 

个任务只能用政治而不是用军事和技术手段来斛决.寻找——尽管是真诚地—— 
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确保安全的军事和技术手段只能带来同样的无休止的军备竟赛的升级，其后果是完 

全可以预料的.如果有一天在政治危机的情况下，或由于一台计算机的技术性错 

误，整个"自动楼梯"——其中每一层都是"恐惧的平衡"——就会倒塌，把全人 

类拖入核深渊之中. 

任何军事和政治性质的解决办法都不可能弥补政治意愿的缺缺乏政治意 

愿使我们的对方的一些人不能摆脱这种恶性循环：军备竟饔——'t张局势——军备 

竟饔.伹是，在这个问题上我们也不是宿命论者；我们希望常识和人类的智蕙将 

战胜意识形态方面的不谷忍和进行实力竟争的引诱。思想上的革命一定能证明一 

它不能不证明——比军事技术的革新更加强大， 

这就是使我们朝着一个安全的世界前进的哲学，这是苏联对于制止军备竟饔和 

实现真正的裁军所采取的实际政策的基础‧ 苏共中央总书记M ‧ S ‧戈尔巴乔夫 

今年1月1 5日的声明中提出了苏联就这些范11广泛的问题的建i义，其中最主要部 

分是逐步消除全世界的核武器的计划. 

裁军谈判会议对于苏联提出的建议所表现的极大兴趣令我们满意.实际上， 

这个论坛已经开始对销毁核武器的计划进行广泛的和全U的讨论。许多代表团表 

达的观点都说明苏联的倡议是及时的，许多国家对于完全消除核武器是慼兴趣的. 

我们希望这个计划将在未来成为裁军谈判会议审议的中心问ii« 

禁止和最终全面消除核武器一直是苏联外交政策的目标.现在，苏联已经提 

出了不是在遥远的未^而是在仅仅十五年的相当短的历史时期内，实现这个目标 

的具体的计划， 

苏联在决定这个计划所提出的具体揞施的内容时，以及在分阶段安排并在它们 

之间建立相互联系时的指导思想是：在执行这个计划时，任何人的安全在任何时候 

都不应受到损害. 

这就是为什么核裁军进程将首先响到苏联和美国的核武库的原因；只有在削 

减这些武库、并且是大幅度地削减后，其它拥有核武器大国才加入这一进I 

此外，为了使所有国家的安全不受到减损、为了不允许一方实现军事优势，我 
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们提出的建议中的一个不可分割的组成部分还包括禁止 研制、试验和部署空间打击 

武器。如果没有这样的棲止，希望有可能消除核武器就完全是毫无意义的* 

这决不是武断地使一个问题的解决依赖于第二个与此毫无关系的问题的解决那 

种人为的"联系".不是的，这两个问题有蓍内在联系，客观地说，二者是不能 

分开的. 

关于现在正在研制的空间武器系统是防御性的、因而是无窨的说法，只能欺骗 

那些无知、或者是愿意受揿騙的人 

首先，在美国战略防御倡议计划下所研制的武器系统毫无疑问具有进攻性潜力. 

比如，能够在推动阶段从外层空间摧毁导弹的武器当然能够摧毁地球上的任何其他 

@#, 

第二，即使人们有时一这是不应当的——忽视了这些系统在明显的进攻性活 

动中的潜在能力的话，建造一个所谓空间屏障只有作为一个侵略性计划的一部分才 

是有意义的，当它不能够使第一次核导弹打击归于无效时、换句话说，即不能完 

成真正的防御任务时，这一屏障却月为设置它的一方进行核导弹打击后——换句话 

说，即进行侵略后，梃供保护，使其免受报复性打击. 

的确，苏联和美国在1 9 7 2年达成禁止部署大规模反弹道导弹系统的条约绝 

非偶然，尽管这个条约是针对不能用来打击另一方领土的冥正的防钾武器系I这 

两国领导人这样做，表明他们很明智地放开了所谓防御性武器是好东西这种最简单 

化的概念.现在，"防御性武器"这一概念与"防御主义"决不是同义词， 

同样，根据1 9 7 2年的条约，；51方保证"不研制、试验和部署海基、空基 

以空间为基地的或活动的陆基"反弹道导弹系统或其组成部分也不能偶然的， 

人们有时争辩说，战略防御计划尚未包括研制空间武器，而只包括想要弄清这 

种武器系统是否能够研制成功的科学研究， 

但是，这首先就是不对的，从一开始，在1 9 8 3年宣布战略防御计划时， 

它的目标是这样提出的，但就是为了掩护；后来在1 9 8 5年1月3日白宫发出的 

正式出版刊物中、在提到已经进行的工作时谈到，这项计划的目标并不是找出是否 
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有可能研制以空间为基地的反弹道导弹系统，而是确定怎样才能实现这一点，五 

角大楼向国会提交的文件认为，战1^防御计划的努力属于"高级研制"It 这就 

是所谓的"弄清"阶段！ 

第二，不论实际揞施的阶段如何，制订研制以空间为基地的反弹道导弹系统这 

一目标直接违反了 1 9 7 2年反弹道导弹条约的精神和文字，这一点可以从下列假 

设的情况中看出，假设装止和销毁细菌武器公约一该公约也签署于1 9 7 2 —— 

的締约国突然宣布一项研制这种武器的国家计划，是否有人敢说这是一个合法的步 

骤，是不违反公约的？然而，战略防御计划对反弹道导弹条约来说情况正是如iL 

为了给这个非常清楚的问题制造混乱，有人有时还提到附于反弹道导弹条约之 

后的商定的声明之一，据说该声明允许研制根据不受该条约限制的物理原理的反弹 

道导弹系现在，既然战略防御计划包括了研制这种基本上是全新的反弹道导 

弹系统，如激光、导向能源光束等等，有人争论说这不是违反条约， 

现在是条约的一个附加声明真的不排除"根据其它物理原理的反弹道导弹系统 

有可能出现的时侯了. 但是，问题是这种可能性只有在条约所承认的有限的反弹 

道导弹领域内并且只是对固定的陆基系统来说才是允许的.声明的案文不允许有 

任何其它的解释 .这并不只是我们这样这也是美国著名的律师们、包括那 

些直接参加起草反弹道导弹条约的人的看法， 

此外，由美国现任政府直属的一我重复，现任政府直-属的——军备控制和裁 

军署向美国国会提交的一份报告，以明确的词句提到，"禁止研制、试验和部署以 

空同为基地的反弹道导弹系统、或者这种系统的组成鄧分的反弹道导弹条约适用于 

为此目的的定向能技术（或任何其他技术）"。 

我再重复一遍，所有这些都是美国政府机构的一份正式文件所说的，那么， 

到底是怎么一回事呢？答案非常简单：这份报告是在里根总统于1 9 8 3年3月宣 

布战略防御计划之前六星期送交美国国会的，在这之后，华盛顿便开始竭力混淆 

事非. 

最后，当所有可以想象得到的和难以想象到的论点全都枯竭时侯，反对裁军者 

又象过去在这种情况下总要发生的那样，搬出了核查的问I 据说，研究是不能 
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禁止的，因为它无法核査，一般地说，人类的思想是不能被阻止的. 

的确，人类的思想是不能被限止的，但是，没有人提议要这样做，我们更没这. 

样提 i t 当然，可以而且应当进行基îi!i科学研究，但是，不是为了毁灭的目的， 

而是为了建设的目标， 

在核领域中，如果没有许多国家的许多科学家进行多年的基础研究的话，就不 

可能有核武器，伹是，同样也就不可能有核电站、也就不可能有和平的原子给人类 

带来的其它的好死 

基础空间研究也是这样，它的成果可以用来研制进行"星球大战"的武器，也 

可以而且应当用来为人类造福，来实现我们称谓的"星球和平"，换句话说，即在 

和平利用外层空间方面的广泛国际合作. 

禁止进行研制空间打击武器的研究及对此禁止的有效核查是很可能的.需要的 

不过是共同意志，将有关的实验室向核査开放就够了. 苏联随时准备这样化 

比如，如果有人冒险破坏禁止研制空间打击武器的话，必然会被发因为为了 

使这种研究能继续下去，必须在实验室外进行试验，而实验室外的试验是不能秘密 

进行的. 

至于战略核武器和空间打击武器之间的客观相互关系问题，我只愿强调，苏联 

的裁军计划是这样组成的一这也是它的另一个特点一即它的各个不同部分之间 

的相互联系的性质也是不同的，要斛决某些问题，如果不同时斛决其它一些问题， 

几乎就不可能，但是，在有些情况下，又可以独立地采取某些揞施， 

换句话说，我们的计划决没有排除在其范围之外对一些重要问题进行讨论和找 

到可以普遍接受的解决办法。 

比如，苏联曾经表示在与空间武器^战略武器没有直接关系的情况下，愿意就 

削减苏联和美国在欧洲地区的中程导弹达成协议；就将这些导弹削减为零而论，我 

们以前的表示今天仍然有效，我们的计划也包括将中程导弹削减为象 
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在这方面，预想的情况是，美国和苏联都真正销毁这些导弹，而不是将它们部 

署在其他地区、或转移到任何别的囯家，就象它们不能转移战略导弹一样.我们 

还未听到任何反对这一点的言之成理的说法.另一点建议也是如此，在欧洲地区 

销毁所有的苏联和美国的中程导弹的同时，与此相应，英11和法国的核武器的进一 

步增加也应停止-

列在裁军谈判会议议程上的防止外层空间军备竟赛的问题，由于其本身的性质， 

肯定仍是重要的.我们坚决认为，裁军谈判会议应当继续就这个问题进行工作， 

工作得越积极越有成效越好。这将促进而不是阻碍美苏谈判解决与削减和消除战 

略核武器相互关联的禁止空间打击武器问题. 

我们认为，通过在裁军谈判会议达成一项确保人造地球卫星不受破坏和禁止研 

制、试验和部署反卫星系统以及消除现存的这些系统的HI际协议，就可以向这个方 

向迈出一大步. 

我们上面所提到的防止在外层空间进行军备竟赛的问题的意义，也充分适用于 

停止核武器试验这一非常紧迫的问题.很自然，这个问题也包括在我们所提出的 

核裁军的全面计划中.但是，我们完全没有想到，这可能造成将这个本应在议程 

中十务醒目地列为一个独立项目的问题从裁军谈判会议的议程中去掉.我们深信， 

如果裁军谈判会议能够制定这样一项条约的话，苏联人民以及一切善意的人民将会 

对那些为会议 i 作的人非常感谢.关鍵在于结杲.我们继续认为制订一项彻底 

全面禁止核武器试验的条约是最重要的任务，而且是应当在任何论坛上都能进行的. 

在没有对核武器进行全面禁止的情况下，苏联呼吁其他大s，首先是美国，参 

加苏联于1 9 8 5年8月宣布的单方面暂时停止所有的核^炸.其截止日期延长 

到3月3 1日，这是有重要意义的. 

美囯没有、也不可能有拒绝效仿苏联榜样的正当理由‧ 美囯有人认为，为了 

使新的核武器更加完善、为了研制某种形式的空间武器、以及使人们保持对,睹存的 

核武器依然有效的信心而需要进行核试验‧ 但是，这正是为什么停止核试验十分 

重要的原因：停止试验的结杲是，任何一方都得不到试验的好处.所有核武库都 

同样受到影响。 
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反对停止核试验的人习惯于提出对停止试验进行核査的困难‧ 但是，这已被 

事实驳倒 .下面例子说明国家技术手段的能力 * 在苏联提出暂停试验后不久， 

在内华达试验场进行了 一次试验爆炸 ‧在美E至今尚无报道 ‧ 他们一定认为， 

由于其低威力，这次试验不可能被检il出来，这样，在必要的时候，就可提出对这 

种爆炸无法核查.但是，尽管这次试验是低威力的，苏联仍将它记录下来了，美 

国政府是知道的. 

但是，苏联并不是说核查仅限于国家技术手段.用囯际程序、包括必要时的 

现场视察作为辅助手段是可以的‧ 

所有核查措施，包括苏联认为为了确保严格遵守暂停核试验可以进行的现场视 

察，都自然适用于全面禁止核武器试验的协议，如果该协议达成了的话-

众所周知，在裁军谈判会议的范围内，已经为核查禁止核武器试验建立一个国 

际地震数据交换系统进行了大量工作.苏联主张这项工作&续进行. 

但是有一点必须非常清楚一不论在任何情况下只能对遵守停止核试验协议的 

情况进行核査，决不是监督核爆炸‧建议监督核;tg炸不过是对常识的嘲弄* 

现在，我谈谈化学武器问题一这是现实中真正存在的具有大规模毁灭性的可 

怕的工具.苏联一贯主张化学应该只能用于为人类造福而不应对人类造成危害. 

我们认为，实现这个目标的最可靠的办法是全面禁止化学武器，而不仅仅是桨止使 

用化学武器. 

苏联曾单独并和其他社会主义E家一道，多次就这个问题提出具体建议.这 

个问题令人难以接受地长期拖延不得鮮决不是苏联的过错。 

正如M. s.戈尔巴乔夫在1月1 5曰的声明中所指出，苏联认为甚至在本世纪 

全面消除化学武器和核武器的任务是可以实现的‧ 他建议在裁军谈判会议的范围 

内加强谈判，以制定并达成一项关于禁止化学武器和销毁这些武器的现有储存的有 

效的和可核查的公约. 

应当说，苏联主张尽可能早地消除现在储存的化学武器及生产化学武器的工业 

基地. 
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因此，我们的立场包括及时宣布生产化学武器的企业的地点和及时停止生产， 

我们赞成为销毁有关的工业碁地，为在公约生效后进一步迅速消除储藏的化学 

武器开始制定程序. 

应当再一次强调所有这些措施都应在严格的监督、包括囯际现场视察之下执行. 

与在其他情况下一样，苏联对于这种监督的兴趣不比其他囯家为低* 

苏联在建议将具有大规模毁灭性的武器、包括核武器和化学武器，从If家的武 

器库中消除并防止空间武器的出现的同时，认为应当与这一进程相平行釆取限制和 

削减常规武装部队及军备的措施. 

我简单提一下苏联在这一领域中建议釆取的几项措施： 

一削减各囯的武装部队、首先是安理会常任理事国和那些邇过军事同盟 

与它们有关系的囯家的武装部队； 

一开始冻结苏联和美B武装部队的数量，包括部署在其本国边境之外的 

部队； 

一在中欧相互削减北大西洋公约组织和华沙条约组织的武装部队和军备； 

一限制出售和转移常规武器. 

我再重复一次，这些只是可能釆取的初步揞施的一部分.在削减常规军备和 

武装部队方面，对方准备走多么远，苏联准备走多么远，在这一领域和在其他领域 

一样，苏联都准备见诸行动. 

当然，在削减常规军备和武装部队领域，裁军谈判会议能够而且必须作出自己 

的贡献， 

苏联还建议禁止根据新的物理原理研制毁灭力接近核武器和其他大规模毁灭性 

手段的非核武器* 最近，裁军谈判会议在这方面已经取得了一些进展，工作应继 

续进行。 

在一般地谈到裁军谈判会议时，我们愿意非常清楚地指出，正象M. S.戈尔巴 

乔夬致会议的信中所重申的、苏联领导人认为这个会议是一个重要的、在某种方面 

是一个独一无二的论坛.在这个论坛中，分布在世界各区域的4 0 个 囯 家 一 有 
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大国、有小国、有社会主义国家、有资本主义国家、有属于军事联盟的、有不结盟 

国家一共同审议和制定关于裁军问题的决定-

裁军谈判会议的前身裁军谈判委员会留下了可观的成缋.它制定了具有极其 

重要意义的国际文书，如《不扩散核武器条约》、《关于禁止细菌及毒素武器的发 

展、生产及储存以及销毁这类武器的公约》、《禁止在海床洋底及其底土安置核武 

器和其他大规模毁灭性武器条约》以及《禁止为军事或任何其他敌对目的使用玫变 

环境的技术的公约》 • 没有这些协议的话，今天的世界局势肯定比现在更为危险. 

但是，回顾起来，上面所提到的最后一项决议是于1 9 7 7年签署的、至今几 

乎已十年了，这也是确实的. 

因此，在承认我们所取得的成就的同时，世界人民有权希望裁军谈判会议加强 

努力并更加有效地工作，从而为防止核战争和加强世界和平作出有效的贡献. 

主席： 

我感谢苏维埃社会主义共和国联盟外交部第一副部长的发 言以及他对主席说的 

友好的话。我还要感谢他向会议转交米哈伊尔‧戈尔巴乔夫总书记致裁军谈判会 

议的信• 

现在请匈牙利代表梅斯泰大使发言‧ 

梅紮泰先生（匈牙利）： 

~主席先生，请允许我对苏联外交部^一副部长乔治 ‧马科维奇 ‧科尔尼延科出 

席会议表示欢迎，他是我囯最友好的和兄弟般的^家的代表.我认为，第一副外 

长在很短的时间里第二次来到日内T^、征着在裁军领域中在双边和多边范围内所进 

行的努力的不可分割的联系.苏共中央总书记的信更进一步证明了这一点.我 

请尊敬的各位代表注意我们刚才所听到的信中的两段话.第一段是，对这一点提 

出呼吁和警告，即在人类目前所面临的转折点，"仅仅锾出治标的办法是不够的"‧ 

第二段是明确的声明，苏联"虽然主张建立一个没有核武器或化学武器的世界，但 

别的囯家准备走多么远，苏联也准备走多么远".我认为，我们应当研究苏联的 
建议，根种哲学工作，以"同样的"方式作出反应，这样，我们能够对人类 
的未来抱比任何时候都大的希望• 
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请允许我象前面发言的各位代表一样就您就任裁军谈判会议1 9 8 6年第一阶 

段的主席表示热烈的祝贺和良好的視愿， 

我还要向阿根廷大使坎帕拉先生表示我的感谢和欣赏，他以非常有效和能干的 

方式在去年8月最困难的时期以及在休会期间主持了这个机构的工作， 

最后，我不准备对成员国中四分之一的国家一一点名，我要向十个国家的新的 

代表团团长表示欢迎，祝他们在行使职责时取得成功，匈牙利代表团向他们表示 

善意与合作， 

裁军谈判会议在每年会议开始的时候各国代表都要发言，这已成为一种传统； 

各国代表团都对前一年进行"回顾"并提出他们的预见或希望.这在事实上是一 

个良好的传统.这些年来令人沮丧的是这个论谈没什么成绩，裁军谈判会议只 

不过是反映了国际关系的一般状况，这无法使人引以为慰，经过了相当长的紧张 

状态和对抗时期后，我们在去年看到了某些有希望的迹象，对两个大国之间的恢复 

谈判我们感到宽慰，欢迎并抱希望，我们充分了解在这两个国家之间存在的巨大 

的分歧和互不信任以及这些问题的复杂性，所以我们不能希望很快取得结果，但 

是我们也知道他们之间的巨大相互依赖关系，因此，我们对两国领导人的智慧保持 

信心。-我们继续希望在苏联和美国之间遂步发展现实的、建设性的和负责的关系。 

今天，一年以后的天空更加晴朗了，尽管仍然不是阳光灿烂，亳无疑问，戈 

尔巴乔夫总书记和里根总统在1 9 8 5年1 1月举行的首脑会议的结果是有意义的， 

并且已经对国际关系的总的气氛产生了有利的影响.这次会谈最突出的成果是充 

分意识到他们国家的特殊责任的两国领导人能够达成三个最基本的重要的共同谅解， 

这些都写于联合声明中。第一点是双方都认识到核战争是不可能打裹和不应打的， 

第二点是双方认识到必须在这两个国家之间防止战争、不论是核战争还是常规战争； 

最后，作为前面两点的符合逻辑的推理是，双方保证不寻求军事优势，打算作为 

他们外交政策的牢固基础的这三点谅解构成了一个有机的整体，这意味着不得忽视 

其中任何一点。 

《联合声明》使世界松了一口气并使人们产生了希望。这不仅为双边关系的 
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进展、还为军备限制、削减和裁军领域的进展打下了政治基础，这是朝着正确方 

向所近出的一大步。在这一步之后，必须要有一系列具体的实际措施，以便恢复 

信任、缓和紧张局势并重新开始合作， 

在美苏举行首脑会谈之后不到2个月苏联又一次亳不拖延的采取了行动。戈 

尔巴乔夫总书记所提出的全面裁军计划严肃地并令人信服地证明了他的意愿和决心 

将与里根总统会谈时达成的共同谅解变为具体措施。 

苏联的獰议受到了各国政府、政治家、特别是各国人民的欢迎，他们认为这是 

1 9 8 6年一联合囯宣布的国际和平年一令人兴奋的开端。匈牙利国民议会外 

交事务委员会，在一次关于新的苏联建议的特别会议中通过的声明里，强调了这一 

具体行动计划的重大意义，该计划的目的是消除世界上的核武器、防止外层空间军 

事化以及完全和彻底地消灭化学武器* 外交事务委员会强调了这一事实的重要性: 

即苏联的倡议还建议削减常规武器和军队，首先是欧洲地区常规武器和军队，并坚 

持将这样节省下来的资金用于社会和经济发展、以及解决人类所面临的其他迫切问 

题。外交事务委员会指出，苏联的建议考虑到所有有关各方的合法的安全要求以 

及每个国家的利益。他们提出了一个合理的、逐步的解决办法以及在每一个裁军 

论坛寻求富有建设性的折中办法的机会.匈牙利国民议会外交事务委员会的声明 

完全支持苏联的裁军建议， 

对于首脑会谈的结果以及新的苏联建议还会有分析和详细的评价，我相信在很 

长的一段时间里都将是这样，自从本届会议开始以来我们在这里所听到的发言也 

证明了这一点，我们对这种现象表示欢迎。对旧的观点进行重新思考和再思考 

的过程、对旧的问题重新考虑、以及对过去的立场进行重新审议，一句话：新态度 

—这就是过去的几个月的重大事态发展真正要求的东西.主席先生，如果您同 

意的话，我愿将这一任务留给那些更为合格和处于更适合地位的人.现在，我只 

希望你们能和我一样思考一个特殊的问题，这个问题一直存在，不论是在人们公开 

提出的看法或只是在头脑中考虑、还是在首脑会谈、在联合声明中、在苏联的建议 

中或是在我们的审议中都存在，至少我有这种印象， 
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阿根廷外交部长在两星期以前所作的宣要发言中指出，六国国家元首或政府首 

脑在美苏首脑会谈前几个星期曾致函戈尔巴乔夫总书记和里根总统，他们在信中提 

出了一个重要的问题：即"建立相互信任的必要和义务，" 

联合声明在这方面并不十分具体，但是在经过了漫长的互不信赖和互不信任的 

时期，世界公众舆论对声明在此问题上所能包括的內容是赞赏的， 

这个文件在引言部分首先回忆了两国领导人对国际问题的不同态度，了解这 

一点后，人们可以更好地评价下面所说的"对于对方的观点取得了更大的谅解"、 

以及"他们一致同意有必要改善美苏关系以及整个国际局势，"这同样也适用于 

总书记和总统所表示的"他们强烈要求对现存的问题寻求共同立场。" 

后来，两国领导人对于这个问题的想法更加具体，里根总统在发言中提出有 

必要创造信任，并表示相信他的伙伴同意他所说的真诚的信任应当建立在实际行动 

上而不仅仅是在言词中.戈尔巴乔夫总书记大概赞同地向他点头，虽然正式文 

件对于这些细节不很明确，但是六天以后在他向最高苏维埃主席团所作的报告中， 

我们看到这样的话："为了不使达成新的协议更为困难，我们深信，首先双方不应 

当釆取任何破坏在日內瓦所取得的成果的行动，不应采取可能阻碍会谈和削弱现存 

的对军备竟赛的限制的行动，" 

因此，建立信任包括很多部分——有应当采取的行动，也有需要避免的行动， 

建立信任不仅是大国的一项重要任务，而且是所有国家和政府、他们的代表、特别 

是那些参加双边或多边谈判的代表的重要任务。用主席先生在本届会议开始时宣 

读的澳大利亚外交部长的话，"⋯⋯发展信任气氛要求我们所有人作出贡献"，建 

立信任必须成为"各国之间关系的一个不可分割的部分"一这就是苏联建议不仅 

以言词、而且以行动和事实所表明的， 

裁军谈判会议的作用以及它对及边谈判的可能性在1 9 8 5年会议幵始阶段就 

是讨论的主题，在激烈的争论和有保留意见中，产生了这种观点一双边谈判丝 

毫不减弱多边会i义进行塱决和实质性谈判的迫切需要，它们是两码事，不能互相 

代替， 



CD/PV.341 
Page 24 

匈牙利代表团去年就已经注意到苏联对裁军谈判会议的工作极大重视——不仅 

仅是在言词中，而且体现在具体的倡议和建议中。现在，我们又一次满意地注意 

到他们1月1 5日的新倡议中强调应该在多边论坛中进行或继续进行谈判。 

我们不对现实采取回避的态度，任何人都不会在这里否认存在着许多必须 ; 5 1 

边解决的基本问氣有些问题是应当由两个大 S来解决，但是绝大多数问题与其 

他国家、或者说与整个全人类有很密切的关系。这种问题不能够也不应当在没有 

坐在我们这个桌子周围的代表团旳积极参加下解决，这些代表团事实上也代表了那 

些没有积极参与我们工作的囯家利1 当然，有些问题需要两个大面初步达成协 

议，采取行动，然后其他国家参加，共同采取肖〗减军备或裁军的真正联合行动。正 

如我们必须考虑到我们这个时代的严酷现实一样，主要军事大囯也应当记住这些现 

实的悲剧性后果将会使所有人受到苦?1• 

谈判一不论是双边的还是多边时——都不应被看成一种"单行道"进程。在 

这两者之间具有，或者更好地说能够有，相互有利的影响，即来自;^yST的有益的 

"影响"。如果某一个论坛解决了一个问题、尽管是部分地解决也好，另一个论 

坛就一 定能够从中得到好死 

军备限制和裁军谈判的历史可以证明灰边和多边谈判并不是相互排斥的替换办 

法。相反，他们相互产生积极的和富有建设性的影响，因此他们应当并行不悖、 

相互补充和相互便 

因此，匈牙利代表团不能接受某些国家企图给裁军谈判会议强加的奇怪作用。 

我们完全知道全面彻底禁止化学武器的重要性和紧迫性，并尽我们所能为这项谈判 

作出贡献。但是我们决不愿将这个问题作为会议所解决旳唯一项目.与其他代 

表团一样，我们敦促裁军谈判会议亳不拖延地就优先考虑的其他问题、特别是全面 

和彻底禁止核武器试验的问题开始实质性的谈判。 

尽管我们对去年1 1月的联合声明表示欢迎，但是声明中根本没有提到迫切需 

要一个全面禁试条约，我们对此感f;J失望。因为我们非常清楚苏联对这个问题所 

采取的坚定立场。所以我们认为这不是忽格，整个文件是非常伃细地起草的，并 
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以合乎逻辑的次序详细列举了具体问题。当然，我们对核不扩散等问题所采取的 

重视态度表示欢I 最重要的是，我们对双方保证"根据不扩散核武器条约第6 

条就与核军备限制和裁军有关的问题以诚意进行谈判"表示欢52^ 

但是我必须郑重指出，我囯代表团认为联合声明是不够的。我们都知道我们 

的失望一世界上绝大多数囯家也有这种看法一是由于另一方缺乏政治意愿而造 

成的。在没有一句关于全面禁试问题的话，而谈保证执行《不炉散条约》第6条 

是完全不合宜的，因为全面禁试一直被认为是纵向和横向不扩散旳必要的第一步。 

全面禁试不仅M现代国际政治中最迫切的问题之一，而且也是对拥有核武器的大 

国所作的停止核军备竞赛旳保证的可靠性的一种基本检验。可靠性和信任是同一 

牧硬币的两面。核武器国家的可靠性直接依赖于无核武器面家对于他们的信任。 

正如我在早些时候在发言中所指出的，建立信任要求采取行动或避免采取某种 

行动。在禁试问题上，要求放弃进行一种行动一试验核爆炸装置。这里用 

"无为"这个词最为恰当。任何核查、甚至是难于达到旳百分之百完善的核查系 

统都不能取代必要的行动。如果不采取所要求的行动、不停止核武器试验，核査 

本身不可能创造信任。但是，在某种程度的信任的基础上，必要的核查系统可以 

m ^ x 我们深信，暂停一切核爆炸是建立某种程度信任的最好办法。在 

这个基础上，可以安全旳制定、测试和引进所要求的核査措施。我们还深信，这 

种进程相互作用一不是抽象地无休止地谈论核查一是取得长期以来迫切需要 

的结果的唯一可行办法。 

我们都必须认识到，现在几乎所有必要的条件都已具备。苏联去年8月提出 

的、今年一月又延长3个月的单方面暂停试验仍然有效；必要时核查手段已经具备; 

苏联已宣布愿意与美国就核查遵守暂停的问题需要采取的进一步措施达成协iX»现 

在已经存在着一个多年来工作相当准确旳细致的S际系统，并可在合理的时间里进 

一步改进。现在需要的只有一个东西：美国作出负责时政治决定响应苏联的招呼。 

.当我企图说明现在已经是采取行动ff7时候、并说明应当最好地利用不可能永远 



CD/PV.MJ 
Page 2̂ ' 

存在目前这种形势时，我敢于希望人们能够认为我这种强调是正确能够被人 

正确地理解，如果没有根据我是不愿敲警钟的。我们都必须要以冷静97头脑面 

对现实。苏联的单方面暂停禁试将在3月底结束，事情的发展在很大程度上依赖 

于美囯的态度.戈尔巴乔夫总书记I月 1 5曰旳声明包含一个明确无误9?信息： 

"在核试验方面，苏联不能永远的表现出单方面9?克制。但是如果我们不尽一切 

可能通过榜样的作用来影响其他囯家的立场的话，这种风险和责任更大。"这是不 

应错过的机会。我们希望每一个人、特别是那些直接有关的人，真正地"利用一 

切现有的渠道加强茵际安全与稳定"，这是洛维茨大使大约10天前在他第一次发 

言结尾中提出的。 

最后，让我强调下列几点：在这初次发言中我提出全面禁试的问题，这一事实 

不应当被解释为忽视或光视裁军谈判射义议程上的其他紧迫问氬我准备在适当 

的时侯认真地谈谈其他问Mo 匈牙利代表团希望，通过特别强调项目1和详细阐 

述我们的观点和我们的忧虑，来强调匈牙利人民和政府对于核裁军这个复杂问题的 

极大重我们再一次强调我们极为关注全面和彻底禁止一切核武器试验的问聚 

我们严肃地、真诚地认为这个问题是解决包括防止核战争、核裁军和防止在外层空 

间进行军备竞赛的一系列问题的关键。此外，我们认为这个项目是对所有囯家、 

特另'〗是拥有核武器国家的主要的政治家和政府的诚意、正直和决心旳一场严重的考 

验， 

i f : 

我感谢尊敬的匈牙利代表的发言以及他对主席说的友好》?话。我现在请巴基 

斯坦代表阿赫迈德大敉言。 

阿赫迈德先生(巴基斯坦）： 

~我们极为注意地听取了戈尔巴乔夫总书记致裁军谈判会议的信以及苏联第一副 

外长科尼延科先生阁下所作的发言，我国代表团对戈尔巴乔夫总书记信表示感谢。 



CD/PV.541 

Page 2 7 

我们对科尔足延科先生能够有时间在大会发言这一事实表示赞赏。我们相信，裁 

军谈判会议将会伃细的考虑这封信和苏联的发言。我们认为这表明苏联对于多边 

裁军谈判进程的重视. 

我要求今天上午发言是为了介绍我囯代表团关于"根据未来的化学武器公约进 

行事实调查"问题所提交的一份文件。这个文件号码是 C D / B 6 4 ,据额知这 

个文件今天已译成所有工作语文散& 

在我上星期四的发言中，我从非常广的意义上谈了我国代表团对事实调查问题 

的看法。我这样作是为了说明应将事实调查的程序制定成为保护该公约的安全网。 

我还谈到该公约应提供一个分级的、但不一定是僵硬的格局，以期通过以后根据公 

约建立的机构来解决有怀疑67问题。我们所递交的工作文件阐述了我们对这个问 

题的看法。 

文件 c中所提出的全面的解决办法目的是分四级处理事实调查问 

这四级虽然是可以分开的，但是这个办法却不能认为是提出了一个严格的规定，不 

是必须通过一级才能达到另一^ 

―我们认为，在实施或遵守化学武器公约方面所产生的疑问和S现的暧昧不清的 

情况。大多数都应在合作气氛下的双边磋商范围内得到澄清和m 这是减少 

猜疑的首要的、恶意最小的办法。 

当一个締约囯对另一締约囯是否遵守公约产生疑问时，而又不愿意直接与后者 

打交道旳时侯，它应当有权通过根据化学武器公约建立的机构寻求澄清。这可以 

说是通过多边进程澄清，也可以说是解决疑问的第二个I 

如果一个締约国通过我刚才所提到的两种办法都不能够解决他的疑虑，或者没 

有采取以上两种办法，第三个办法就可起作用了，即提出申请要求派遣一个调查团 

到另一締约囯，造成是否遵守公约生产疑问的情况进行澄清。这一级的事实调查 

要求要更加认真，并且需要小心进行，因为这种做法暗含直接干涉另一个面家的事 

务， 
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事实调査程序的第四级包括对使用化学武器的申诉.由于这种申诉往往是针 

对性质极严重的违反公约行为，所以需要以最快的速度处理.很明显，行动迟缓 

会导致使用化学武器的证据被消除或冲淡‧ 

我已经广泛地慨述了我国代表团提交的文件中的想法‧ 在我们的文件中，我 

们力图提出在事实调査程序实施可能产生的各种情t 但是，我们所谈到的可能 

还远远不够.我们为不同的时间范围拟定各种步骤.同时也注意到这些步骤的相 

对重要性以及尽快消疑虑的绝对必要性.我们知道我们的文件中提到的各种；习 

题也许不能立即采用大家都能接受的解决办法‧ 但是我们已经提出了我们的观点， 

并坚信采取极端立场不可能实现解决有争议问题的目标；只有通过在两个极端中间 

寻求合理的和实际的解决办法才能实现， 

我还想说明这份:^件是以建设性的精神提出的，我们的目的不仅是就事实调査 

的各种问题提出我们觉得好的办法，而且是为了促逬就这一重要的问题逬行讨论. 

图尔班斯基先生（波兰）： 

主席先生，波兰代表团热烈欢迎兄弟的苏维埃社会主义共和国联盟外交部第一 

副部长科尔尼延科同志出席我们今天的会议.我们极为注意地并以极大的兴趣听 

取了他的非常重要的发言、特别是苏联共产党总书记戈尔巴乔夫同志的信.我们 

对此表示衷心的欢迎，并认为这对我们的审议是最有价值的贡献-我们认为这又 

一次表明苏联极为重视多边论坛的工作. 

.在一年前裁军谈判会议春季会议开始时，人们普遍慼到一种新的有利的事态发 

展，苏美两国外交部长所达成协议开始就核武器和空间武器问题逬行谈判‧ 人们 

膂遄认为这是国际政治气氛的改善的前兆，使人们对裁军谈判工作取得成果产生了 

希望. 

从那时以来，国际气氛又有了逬一步的改善.日内瓦的双边会谈成为现实‧ 

不扩散核武器条约的第三次审査会议取得了令人鼓舞的结果.苏联和美国在日内瓦 

举行了预兆吉利的首脑会谈，我们的希望不断增 t 不幸的是，只有希望，因为 

在裁军方面只有原则而没有取得任何实际的逬展.特别是在高度优先考虑项目领域、 
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如核武器和空间武器领域更是如此，至于裁军谈判会议，如果我们逬行谈判但未 

取得结果，这在某种程度上也许是可以理解的‧ 但情况不是这样* 我们都知道 

这一令人痛心的事实一一我们根本没有就这些问题迸行谈判，因为某些代表团不愿 

逬行谈判，并使相应的工作机构未能建立. 

我国代表团希望这种状况将不会在今年重演，这样我们就能够就核裁军的各个 

方面、就防止在外层空同的军备竟赛以及我们议程上的其他问题开始认真的对话和 

谈判.我们的这种期望是建立在人们在这个会议厅以及在其他地方普遍表示的、 

我们充分同意的看法、即目前的政治气氛对于裁军努力是更为有利的.我将具体 

指出有助于并促逬会议的工作的新的有意义的前提条件‧ 我记得苏美联合声明中 

所说的"核战争既不能打羸也不能打"；苏联和美国"将不寻求实现军事优势"以 

及在这个大厅中经常引用的首脑会谈中所做的其他许诺‧ 苏美联合声明应当视为 

M极为重要意义的政治决定.伹是必须有后续的实际的步騍才能取得人们所期望 

的结果‧ 

苏共中央总书记米哈依尔‧戈尔已乔夫在1
 9
 8 6年1月15日的声明中就如 

何采取实际步骤提出了全面的和具体的计划• 这是裁军谈判历 t前所未有的建 

议，用波兰领导人雅鲁泽尔斯基的话说，这是"一个明智的、有勇气的和诚实的 

建议".这三点智慧、勇气和诚实一一是为裁军、和平和共同安全逬行的努力中 

不可缺少的. 

波兰完全支持苏联的建议‧ 波兰外交部长马里安‧奥热霍夬斯基在今年1月 

2 9日在波兰议会上说： 

"苏联的倡议表达了我们自己的希望和愿望，以及我们11家利益的最根 

本的实质.在这项倡议中，我们看到了社会主义社团的共同的纲领和期 

望的目标.综合了迄今为止裁军谈判中的全部考虑、包括波兰曾经参加 

和正在参加的谈判.我们将通过提出我们的意见和建议对这个倡议给予 

支持‧，， 

在这里、特别是在裁军谈判会议中应该广泛地利用各种想法、包括苏联计划中 

所提出的意见.在我们的议程上，有关于整个复杂的核裁军谈判问题、以及防止 
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在外层空间逬行军备竟赛的问题.我们正在就禁止化学武器问题逬行谈判并取得 

了一些成果-所有这些问题都是苏联所建议的*在本世纪末消除大规模毁灭性武 

器的建议的实质， 

苏联的建议具有一些特点.我认为是特別重要的.苏联的建议很复杂，包括 

了所有关鍵的裁军领域，并建议以平行的逬程分别地和共同地就这些问题逬行谈 

判.提出这个建议是为了加强相互信任，而不是在任何阶段削弱任何一方的安全. 

这个倡议并不是一个要不就用它，要不就不用的详细的兰图，而是一个灵活的、 

开放的，需迸行争论的计划，为了最终取得成果需要在不同的论坛对这个计划逬行 

讨论、发展和谈判.人们可以一眼看出这个计划的内容是根据多次裁军谈判的经 

验提出的，考虑到其他国家提出的建议相主张• 

许多国家所发表的*并在这个大厅里也曾一再重复的赞美的言词都令人鼓舞‧ 

但是，这个计划得到的不应当仅仅是赞扬-各国首先应当对这个建议作出富有建 

设性的反应，然后就此逬行谈判以便为世界提供最安全的、代价最低的和最可靠的 

国.添安全制度。不需要具有专门知识或技能‧只凭纯逻辑推理就可以看出任何防 

御核武器或任何其他武器系统都不可能比完全消除这种武器更为可靠• 这种建立 

在消除现存的大规模毁灭性武器、建立在减少常规武器和军队和适当的建立信任措 

施的基础上的国际安全制度是由苏联建议的.但是，为了在2 0 0 0年实现这个 

肯定能够实现的目标，我们不能浪费时间. 

2 1世纪国际安全的另一个概念是战略防御倡议的主张，这个战咯防御僞议提 

出，"如果研究说明防御核导弹的可行性，美国愿意与其盟国和苏联一起坐下来谈 

判，看看我们如何能够用这种防御来替换所有的战略弹道导弹，这种防御将不会威 

胁任何人- " 

换句话说，这意味着继续逬行并在空间开始逬行核军备竟赛。因为毕竟没有 

人知道需要多长时间的研究才能提出可靠的结果-没有人知道什么样的新武器主 

张将是这种研究的付产品，没有人知道需要等多长时问才能看到所谓的"不威脉任 

何人的防御"取代战略弹道导弹，等等.可以很容易地提出许多类似这样的问题， 

事实上.在这里人们已经多次提出过类似的问题. 
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我现在不想讨论用空间防御系统来替代弹道导弹的逻辑、而不是简单地消除导 

弹，也不想讨论"不威胁任何人"的空间防御概念的逻辑。 

主席先生， 

波兰代表团对裁军谈判会议的议程上的问题所采取的原则立场并没有变化，我 

们的立场将继续是富有建设性和争取进展。我们愿意看到就所有的项目进行严肃 

的和务实的工作，我们愿意积极参加这些工作.但是，为消除不必要的紧张必须 

共同努力，其中一点就是对有关的辅助机构规定职权范围所用的措词进行无休无止 

的、有时候甚至是语义学性质的讨论。裁军谈判会议是一个谈判机构，这一点我 

们都同意，但是却往往不这么做。很清楚，有些问题比其他问题更为成熟。但是, 

我们应当保持所有这些问题都，以进行谈判。只有通过谈判，才能识别问题、解 

决困难并我到相互可以接受的解决办法。裁军谈判会议应当亳不拖延地建立与核 

武器和空间武器有关的优先项目的特设委员会。在处理这些和其他问题时，我们 

能够、事实上应该、仔细地审议苏联建议中有关主张，以便找到取得进展的新的工 

具。 

核禁试对于制止核军备竞赛是至关重要的。与此相反的意见都是不对的。核 

禁试将防止研制新武器并在很大程度上防止使现存的武器现代化。但是，这正是 

那些也许愿意进行核军备控制、但却不愿意消除核武器的国家所恐惧的。因此， 

我完全同意纳帕拉大使所说"那些希望得到更大的和更好的炸弹的人的论点很少 

有什么逻辑和道理"。 

必须全面地讨论这个问题，而不单纯从核査的^度来考虑，虽然很明显核査是 

一个非常重要的问题而且必须根据在谈判的各个相应阶段的裁军协议加以解决。我 

们现在正就禁止化学武器进行谈判，虽然我们知道核查的问题仍未解决。我们仍 

然不知道整个的核查程序将会是怎样的，尽管我们有各种各样的、有时是非常详细 

的建议， 

苏联关于核禁试所提出的建议开辟了进行实际工作的各种可能性。他们提出 

了将1 9 8 5年8月所提出的单方面暂停核爆炸延长三个月，并呼吁美国参加暂停; 

这种暂停可以通过各国的技术手段以及国际程序一包括必要时的现场视察_来进行 
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核查.这样一个其他拥有核武器的国家可以参加的彼此一样的、商定的和可核査 

的暂停必将会带来实际的经验，这将对裁军谈判会议就禁试条约所进行的工作有益。 

苏联还提出建议采取其他的平行措施，如在苏联、美国和联合王国之间就完全 

彻底地禁止核武器试验恢复三边谈判以及恢复磋商，以便使《1963年莫斯科禁 

试条约》也试用于地下试验。 

我们对中国代表团愿意参加关于核禁试的特设委员会的工作表示欢迎。所有 

这些因素都令人信服地表明可以在有利的条件下开始并继续就这个具有最高度优先 

项目的问题进行实质的工作。此外，我认为开始关于核禁试条约方面的工作等于 

是对防止核战争的一个重要措施开始工作。 

主席先生，我们非常赞赏您为减少阻挠会议就核禁试问题建立相应的辅助机构 

的分歧所进行的努力，我国代表团保证尽力支持这些努力，我们将对所有具有 

建设性的建议作出积极的反应。但是，所有其他代表团都应当这样做。这就是 

我们为什么强烈呼吁三个核大国重新考虑他们的立场的原因；这三个核大国在去年 

大会期间没有支持关于核禁试的四项决议中的任何一项决议。 

正如我已经表明的，我国代表团坚决主张就项目2和3、即停止核军备竞赛、 

核裁军和防止核战争建立早已应当设置的辅助机构。没有理由进行任何拖延。在 

一开始我们也许不能够达成国际协议，但是我们可以为减少分歧和建立进一步工作 

的更好的基础而进行有益的尝试.问题的复杂性和数量之多使双边和多边谈判不 

仅可以共处而且应当相互促进. 

现在有一种论点说，如果逐步执行分阶段非核化的计划的话，有关的特设委员 

会在早期就没有什么实质工作可做.我们认为与此相反的论点才是正确的。让我 

再一次用化学武器公约作为例子，化学武器公约已经经历了十五年的谈判和讨论， 

我们仍然有很多工作要做. 

在较短时间消除核武器的目标不仅仅意味着逐步削减，而且意味着要达成一 

项普遍的条约全面永远禁止核武器。 

制定这样一项条约既不是一件容易的任务、也不是仅仅在双边谈判中就能够作 

到的。因此，裁军谈判会议可以发挥重要作用，我们所有的人都有义务作出贡献。 
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在这方面，我最后愿引用戈尔巴乔夫总书记的声明，他说： 

"我们新的建议是向整个世界提出来的。"并说，"在维护和平和使人类免 

受核战争威胁的问题上，没有人能够麻木不仁或作为旁观者• 这与所有的人 

和每一个人有关。每一个国家、不论大小、不论是社会主义国家还是资本主 

义国家都应当为此作出重要贡献‧" 

主席： 

一我感谢尊敬的波兰代表所作的发言.尊敬的代表们，今天要发言的到此截止, 

还有没有其他代表团愿意发言？ 没有人要求发言，我现在谈谈另一个问题， 

我已要求秘书处散发载有裁军谈判会议及其附属机构在下周召开会议的时间表 

的非正式文件.与以往一样，这个时间表只不过是为了明确.如果有必要的话可 

以改变，我再一次提请注意，在这个时间表中我们没有包括主席在议程的一些项 

目之下所进行的非正式碰商，我星期二散发的非正式文件中包括这些槎商。如果 

没有人反对，我认为会议通过了载有下星期时间表的非正式文件。 

就这样决定了. 

主席： 

根据联合国裁军审议委员会主席、德意志联邦共和国大使韦格纳先生的请求， 

我通知裁军谈判会议：他将举行一次所有成员国都可以参加的、与即将召开的会议 

有关的非正式槎商，这些碰商将在2月2 5日星期二早晨9点半在第三会议室举 

行，并提供翻译服务，裁军审议委员会主席韦格纳大便预料非正式磋商的时间不 

超过1小时， 

关于主席进行的非正式瘥商问题，我提醒各代表团今天晚上的会议已经取消， 

今天晚上就没有这次会议了，下一次由主席负责的磋商将在明天早晨逬行，请看 

已散发的非正式磋商时间表。 

下一次裁军谈判会议全体会议将于2月2 5日星期二上午1 0点半举行. 

这次全体会议休会， 

下午12点3 5分散会 
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